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‘Arabiyyat al-Naas (Part One) offers a groundbreaking introduction to Arabic as it is written
and spoken by native speakers. It combines a progressive and rigorous grounding in Modern
Standard Arabic (MSA) — the form employed for reading, writing and formal speaking —
with an innovative integration of the spoken Levantine variety used in everyday situations
in Syria, Lebanon, Jordan and Palestine. Introducing the two simultaneously, ‘Arabiyyat
al-Naas (Part One) uses each in its proper context: Levantine for conversations and MSA
for reading and writing activities. In this way, the course efficiently prepares students for
the practical realities of learning and “living” Arabic today.

Features include:

e a broad range of stimulating activities and exercises fostering active engagement with
the course and comprehensively covering the 5 Cs: communication, culture, connec-
tions, comparisons and communities

e afree DVD filmed on location in Jordan, presenting over 40 videos and incorporating a
wide variety of entertaining and realistic scenarios

e a free companion website (www.routledge.com/cw/younes) offering a wealth of addi-
tional instructor and student resources, including a teacher’s guide, an introduction
to the letters and sounds of Arabic (with audiovisual aid and writing demonstrations),
audio recordings of songs and listening passages, video clips, sample tests, an answer
key and language games

e clear explanations of grammatical structures and concepts as they occur in the reading
and listening materials to encourage progressive learning and active interaction with
the text.

Written by a dynamic author team and tested over a number of years at Cornell University,
‘Arabiyyat al-Naas (Part One) is an essential resource for students beginning to learn Arabic.
While primarily designed for classroom use, the accessibility of the course and website also
renders it highly suitable for independent study.

This volume is the first in an exciting three-part series of Arabic textbooks which together
provide a complete three-year undergraduate language program.

Munther Younes is Reis Senior Lecturer of Arabic Language and Linguistics and Director of
the Arabic Program in the Department of Near Eastern Studies at Cornell University, USA.

Makda Weatherspoon is a Lecturer in Arabic Language in the Department of Near Eastern
Studies at Cornell University, USA, where she is the Coordinator of the Elementary Arabic
Program.

Maha Saliba Foster is a Lecturer of Arabic in the Department of Languages and Literatures
at the University of Denver, USA. Prior to that, she taught Arabic at Colorado College and
the Air Force Academy.


www.routledge.com/cw/younes

Other titles in the ‘Arabiyyat al-Naas series:

‘Arabiyyat al-Naas (Part Two): An Intermediate Course in Arabic
Munther Younes and Hanada Al-Masri

978-0-415-50908-4

‘Arabiyyat al-Naas (Part Three): An Advanced Course in Arabic
Munther Younes and Yomna Chami

978-0-415-50901-5
Forthcoming — spring 2014

“This program is a bold, honest, and compelling presentation of how Arabic is actually used by native
speakers. It is thoughtfully presented by seasoned and passionate Arabic teachers and will take the novice
Arabic language student to the solid Intermediate Mid level in all four language skills.”

Maher Awad, Senior Lecturer of Arabic, Certified ACTFL and ILR Tester, Rice University, USA

“A truly excellent textbook; comprehensive in its coverage of language skills; uses wide-ranging and up to date
material; a good balance between classical and contemporary material; coherent across units and focused in
each lesson. Choice of material is careful, closely matching the use of Arabic in social context and maintain-
ing a good balance between narratives, news reports and current affairs. The icing on the cake for me is the
element of humour that runs throughout the passages and dialogues. The language learner and the teacher
will find this material a joy to work with.”

Enam Al-Wer, University of Essex, UK

“Arabiyyat al-Naas is a game-changing series that embodies a pioneering approach to Arabic language
teaching and learning. By integrating formal and colloquial Arabic, Arabiyyat al-Naas presents the language
as it is used in real life. The demand for this approach is now increasing exponentially around the world.
Arabiyyat al-Naas is the result of years of creative thinking and innovative teaching.”

Jeremy Palmer, American University of Sharjah, UAE

“Arabiyyat al-Naas (Part One) is one of the best Arabic books that I have ever encountered. I have waited for
years for this type of book, and it is finally here. This book teaches the Arabic spoken and formal languages.
Could you imagine teaching your foreign student the written language and the colloquial at the same time?
Usually, Arabic textbooks only teach one colloquial language. So, you may ask, which colloquial language
does Arabiyyat al-Naas (Part One) teach? All of them! Each chapter the actor/hero/player travels to a new
Arabic country and talks with the people in the colloquial day-to-day language native to that country. Then she
goes and writes in her diary about her experiences and what she learned from that culture. The conversations
are absolutely wonderful and sometimes funny. Students will learn to read and speak both dialects without
too much trouble. I highly recommend this book to any institution or university, and especially government
employees who want to pass their OPI, ACE, DLPT and other standardized tests. I encourage all the Arabic
teachers in the USA and the rest of the world to use this long awaited book. This three-level book series
includes videos, translated conversations, a variety of exercises which are fun, unique and challenging and
much, much more. Arabiyyat al-Naas is the answer to the questions asked in every educational conference
meeting: Which Arabic dialect should we teach? Should teachers teach colloquial at the same time as the
formal language? Thank you to all who participated in creating this long awaited, fabulous book.”

Ferial Demy, Arabic Instructor at Diplomatic Language Services, Washington D.C., USA
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Throughout the text you will see icons in the margin, which indicate where further multi-
media resources are available. These stimulating online exercises are exclusive to purchasers
of the textbook and provide a rigorous grounding in Modern Standard Arabic (MSA) while

Visual Tour of the Textbook

also seamlessly integrating the spoken Levantine variety.

Multimedia resources include:

>

Video Material
Over 40 videos provide students with a variety of entertaining and realistic
scenarios to help build up a diverse vocabulary and effective speaking and
listening skills.

Video material can be found on the accompanying DVD and the
companion website.

()

Audio Material
Extensive audio recordings of songs and listening passages will help
students to develop their listening and speaking skills.

Audio material can be found on the accompanying DVD and the
companion website.

Writing Demonstrations

These videos show the learner how to write Arabic numbers, individual
letters and whole words. They have been skilfully designed to accompany
the first unit of the textbook.

Writing Demonstrations can be found on the companion website only.

PowerPoint slides with audio

This set of PowerPoint slides introduces the reader to Arabic letters and
sounds using the vocabulary of the first unit of the textbook. Each word in
the unit is presented on a slide, along with an image and an audio
recording of its pronunciation.

PowerPoint slides with audio can be found on the companion website only.




Visual Tour of the Textbook

All rich and interactive multimedia resources can be found in the student resources section
of the companion website (www.routledge.com/cw/younes) and follow the layout of the
textbook with resources listed by unit.
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Student Rescurces

BESO0BO

To access the student resources please follow the instructions on the inside front cover of
this textbook.

The DVD features all audio and video files. Click on “Audio” on the DVD menu to access
the audio files, which follow the structure of the textbook (e.g. “Unit 2, L1, Ex2” corresponds
with Unit 2, Lesson 2, Exercise 2). For video files, click on “Video” on the DVD menu and
you will find them in the order they correspond with the textbook (again clearly named,
e.g. “Unit 10 Lesson 1 Part 17).


www.routledge.com/cw/younes
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‘Arabiyyat al-Naas is a comprehensive Arabic-as-a-foreign-language program that consists
of three textbooks and accompanying instructional materials. It integrates Modern Standard
Arabic, known as >+ad with Levantine Arabic, the Arabic spoken in Syria, Lebanon, Jordan,
and Palestine, in a way that reflects the use of the language by native speakers. Arabs com-
municate in a spoken variety in everyday situations, and use _o~>+«=4 for reading, writing,
and formal speaking. Being two varieties of the same language, >3 and Levantine,
known in Arabic as oL, share most of their vocabulary and grammatical structures. This
book introduces the two simultaneously, building on their shared features and using each
in its proper context: =L for conversation and discussion and >3 for reading and
writing activities. We believe that this is the most effective way to prepare students to func-
tion in Arabic. We also believe that if a student masters a major spoken variety such as
=L& well enough, he/she will be able to function in other spoken varieties, just as native
speakers from different areas of the Arab world do.

Native language usage is also reflected in the fact that as the program progresses from

the beginning to the advanced levels of proficiency, the ratio of >+ad materials in the
form of listening and reading passages is increased relative to the L& materials. In the
first volume of the series, emphasis is on the familiar, concrete, and informal, for which
the spoken variety is particularly appropriate. o>8 materials occupy an increasingly more
prominent role in the program with the progression towards the less familiar, less concrete
and more formal, but integration remains an important feature of the whole program.
Following common practice by native speakers, material presented in >+ad is discussed in
=L, which helps the continuous skill building of the two varieties.
" The texts, activities, exercises, and accompanying media in the three textbooks have been
designed with the goal of developing all language skills simultaneously. Humor, illustrations,
maps, pictures, and different types of vocabulary-building activities are used to help make
the acquisition and retention of language elements both enjoyable and effective.

Part One of the ‘Arabiyyat al-Naas series consists of this textbook, the accompanying DVD
(which includes the audio recordings and video clips described below), and a companion
website. The material is designed to be covered in two 15-week academic semesters at the
college level or about 120 to 140 hours of classroom instruction.

The textbook consists of 21 units, two glossaries, and a grammar index. The first two units
introduce the Arabic letters and sounds. Units 3—21 build on these two units through the
introduction of carefully designed video and reading materials and activities with the goal of



General Introduction

developing the four skills of listening, speaking, reading, and writing. The common thread
among the units is the story of an American student, Emily, who travels to the Arab world
and experiences situations that the foreign learner of Arabic is likely to encounter: arriving
at the airport, having her passport checked, taking a taxi, going to a hotel, eating at a restaurant,
and so on. The video material shows her interacting with Arabic speakers in these situations,
while most of the reading materials consist of a written diary of her experiences.

The Arabic-English glossary includes all the words introduced in the book arranged
mostly by root, while the English—Arabic glossary is arranged alphabetically.

As mentioned above, the majority of words and structures are shared by _~+a8 and
=L&. However, the forms that are used in one but not the other are identified in the com-
prehensive glossary: forms used exclusively in s>ad are marked with a diamond () and
forms used exclusively in &;oLi are marked with a star (*).

The book’s companion website (www.routledge.com/cw/younes) contains the following materials:

These include a Teacher’s Guide with suggestions on how to use the textbook and accom-
panying materials, the texts of the listening and video materials, oral grammar drills, and
language games.

A set of PowerPoint slides introduces the Arabic letters and sounds using the vocabulary of
the first unit of the textbook. Each word in the unit is presented on a slide, along with an
image and an audio recording of its pronunciation.

This video shows the learner how to write Arabic numbers, individual letters, and whole
words. It has also been designed to accompany the first unit of the textbook.

The audio recordings consist of the listening materials of Units 1 and 2, a number of songs
designed to be introduced with certain units, as well as a recording of Emily’s Diary (Units
3—21), which forms the bulk of the reading material in the book.

The video clips accompany Units 3—20. Each video clip is about 1—2 minutes long and tells
a part of Emily’s story.


www.routledge.com/cw/younes

General Introduction

It is strongly recommended that these materials be used by students only as a reference
and not as a convenient short-cut. It is crucial that students spend enough time and effort

listening and watching the videos to adequately develop their listening comprehension
skills.

The crossword puzzles are designed as a fun way for students to master the unit
vocabulary. The key is provided to help learners check their answers after completing the
puzzles.

Whereas in Units 1 and 2, the teacher introduces the material in class first which students
review and practice at home, in Units 3—21 students prepare the material for each class
meeting ahead of time and class time is used for discussions and activities based on the
material prepared.

Each unit in this part consists of five lessons. The first three lessons introduce video and
reading materials; the fourth lesson focuses on the grammatical structures introduced in
these materials; while the fifth lesson is a wrap-up lesson, which includes activities and
exercises to recycle the vocabulary of the unit and to use the learned material in spoken and
written production.

The units are theme-based: Unit 3 focuses on travel and self-identification, Unit 4 on tak-
ing a taxi and checking into a hotel, Unit 5 on losing and finding things, and Unit 6 on
eating in a restaurant, and so on. The texts and the activities in the unit revolve around the
same theme and most words are recycled in varying contexts to help the learner build up a
solid vocabulary base relatively easily and fast.

Each of the video clips and reading activities is accompanied by a list of new words and a
set of comprehension questions. Only the texts of the reading selections, written in o3,
are presented in the main body of the book; the texts of the listening materials and the video
clips, written in L“,-fa|-4-v-- are found in the Teacher’s Guide for reference only.

The goal of these clips is to help develop the listening and speaking skills. Students
watch the clip as a whole before coming to class as many times as needed with minimal
help from the vocabulary lists, which should be used only to aid comprehension and not
as an exercise in memorization. In class, the teacher initiates a discussion about the
dialogue in the clip: asking comprehension and discussion questions (in Arabic) and
answering questions about vocabulary and structure. A useful group activity in class is for
students to create a dialogue based on the one in the clip using similar vocabulary and
structures.
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The reading activities of Unit 1 consist mainly of numbers, words, and short phrases.
In Unit 2, a transition is made to the sentence and short paragraph level. Starting with
the third unit, the reading activity, found in the third lesson, consists mainly of a diary of
Emily’s experiences in Jordan and neighboring Arab countries, written in paragraph form.
The diary helps the unity of the theme and offers a chance to recycle the vocabulary and
structures introduced in the dialogues of the video clips.

The reading activities have been prepared with the goal of developing the skill of silent
reading comprehension, not the skill to read aloud or to translate from Arabic into English.
Questions that aid comprehension are provided in English first, then in both English and
Arabic, and in the last seven units, in Arabic only. However, discussion of the material in
class should always be conducted in Arabic only. Listening to the selections on the audio
recording before, during, or after reading them will help make it easier to understand them.

The grammar notes and written exercises, included in the fourth lesson of units 3—21 cover
the main grammatical structures in the audio, video, and reading activities of each unit
and include a number of drills, oral and written, to help master them. They are intended
for the student to work on outside of class, except for the oral drills, which require teacher
involvement.

Most grammar lessons include a “sociolinguistic corner”, which focuses on issues re-
lated to s~a8 and L, (and, in one unit, Egyptian) particularly where differences are
observed between the two language varieties in the material presented in the relevant unit.

The activities of this lesson bring together the material introduced in the rest of the unit
with the ultimate goal of taking the student’s productive skills of speaking and writing to a
higher level. The lesson starts with an alphabetic listing of all the new vocabulary items
introduced in the unit. This is followed by activities of different types to recycle the vocabu-
lary and to provide an element of enjoyment. These activities include songs, crossword
puzzles, fill-in the blanks, selecting the correct form of the word, opposites, synonyms,
plural formation, roots and families, and cBilaslas ,3A[ (see below). Instructions for these
activities are given with the individual exercises as needed or on the companion website.
The lesson ends with suggested production activities in the form of dialogues, presenta-
tions, and written compositions on the main theme of the unit.

The textbook includes six songs and a number of games: a Jeopardy-type game (,3a/
cbiloslas), M & M, and Bingo, among others. The song lyrics are found in the textbook,
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while the corresponding audio recording is found on the accompanying DVD and com-
panion website. The games with instructions on how to play them are found on the
companion website. The songs have been introduced for their relatively simple language
and relevance to the themes of the book. In addition to helping the development of the
various language skills, songs and games can play an important role as a source of variety
and fun in the classroom. The teacher is encouraged to introduce other songs and games
that are appropriate for a specific theme in the book which can help make his/her instruc-
tion more effective and the student’s classroom experience more enjoyable.

There are no separate sections dealing with Arab culture in the textbook, but culture is an
integral part of it. In addition to the notes on Arab geography and descriptions of some
Arab cities, culture is reflected in Emily’s dealings with Arabic speakers of different ages
and backgrounds and her experiences with airport officials, hotel employees, restaurant
waiters, taxi drivers, a roommate and the roommate’s family, and Arab friends.



Unit 1 Jds¥I 8uall
Arabic Letters and Numbers

Lesson 1 Js¥/ Lu,ull

Exercise 1 (Listening)

Exercise 2 (Listening and Reading)

Listen to the numbers 1—-10 and memorize them.

Listen to the numbers 1—10 again and read them as you hear the audio recording. Remember
that, unlike English, Arabic is written and read from right to left.

\. 4 A \4 1 0 ¢ Y Y \

Exercise 3 (Reading)

The following are the numbers 1 through 10. They are in the correct order in the first line,
and scrambled in the second and third lines. Read each number.

\~ ‘ﬂ :/\‘Vf\‘o :E:Y“‘ t\
\cY‘O ¢V¢ﬂ¢\~¢/\‘~\cic\‘
\~ ‘\‘V‘o t.\tﬂ :V&Y&/\(i

Exercise 4 (Listening and Reading)

Arabic letters are connected when forming words. Of the 28 letters, 6 are one-way connecters,
i.e. they connect only to a preceding letter not to a following one. These will be identified as
they are introduced.



. Unit 1: Arabic Letters and Numbers Lesson 1

New Letters:

d L

L:
2

</=]
1 | T (emphatic)* | t k b aa

Emphatic consonants have a “thicker” or “deeper” pronunciation than their non-
emphatic counterparts. To listen to their correct pronunciation and the pronunciation
of other sounds not found in English and marked with a “*”, refer to the audio of the
table of letters in Lesson ¢ of this unit.

@ Look at the pictures and listen to the recording of each of the following four words and
identify the letters each word is made up of.

Lo e .
| Ll Lo odiL

b

ol

Note that d and | are differentiated by the fact that | is a one-way connector while 4 connects
on both sides.

Exercise 5 (Listening and Reading)

Circle the word you hear. (In class with the teacher.)

cby/cb.t Wblay/Ul. Y Sis/cb. Y I/l
SIS/ LY ekl N SS/UES Lo

Exercise 6 (Listening and Reading)

Circle the letter you hear. (In class with the teacher.)

IV | /et 3o | S/t | S/SY | S/l | S/a




‘Arabiyyat al-Naas (Part One)

Exercise 7 (Reading)

Circle the letters you recognize in each of the following words and write their English
equivalents.

By

E

S
oLl
oy

Exercise 8 (Watch and Write)

Watch the video or your teacher and practice writing the following numbers and words in
your notebook.

\. ! A \4 1 0 ¢ Y A\ \

el | il | oS | L

Lesson 2 Gl L ,ull

Exercise 1 (Listening)

Listen to the numbers 11—20 and memorize them.

Exercise 2 (Listening and Reading)

Listen to the numbers 11-20 and read them as you hear the audio recording.
Y. AR\ VA \V \ Vo A} \Y VY M

Exercise 3 (Reading)

N A ANV Lo €YY N

Yo M ANA AV ATV VE Y VY WD
ARYPARAPAV-IVAR SPA R IV SV PR APAT AP {
Yoo UV e A AT Y VE ALY
VYoo NV AWV ACTTANV Y Y

O ™t~ €t A -

()
()



. Unit 1: Arabic Letters and Numbers Lesson 2

Review Letters

New Letters

= 3 Of= B <

y/ii |w/uu| n r t

@ Exercise 4 (Listening and Reading)

Look at the pictures and listen to the recording of each of the following words and identify
the letters each word is made up of.

Kuwait House Lebanon Libya Beirut

eS| Ca ol Lo Srp
C‘_:_*stJ| “f

- Olid o SREEE

Exercise 5 (Listening and Reading)

Circle the word or phrase you hear. (In class with the teacher.)

ol Lad

-

S oob Y

S <k | Y
e S
ol - °
S I




Exercise 6 (Listening and Reading)

Circle the letter you hear. (In class with the teacher.)

Exercise 7 (Reading)

‘Arabiyyat al-Naas (Part One) .

1/,

I/1 .0

Ry

o< ¥

-~

o/

L/3 0

</ A

s/ A

/v

Circle the letter you recognize and write its English equivalent.

Exercise 8 (Watch and Write)

Watch the video or your teacher and practice writing the following numbers and words in

your notebook.

Y. AR\ VA \WV 1 Vo A} VY \Y AR
cw | ook | Ol L e
Lesson 3 &IGH Lyl
Exercise 1 (Listening)
Listen to the numbers r0-100 and memorize them.
Exercise 2 (Listening and Reading)
Listen to the numbers 10-100 and read them as you hear the audio recording.
AL Sy S e N I T A A AR

® ®©



. Unit 1: Arabic Letters and Numbers Lesson 3

Exercise 3 (Reading)

\~~¢ﬂ~¢/\~ V. ¢~\~¢O~¢i~¢v~¢Y~¢\~ .\
\’ ‘Y’ (0’ (V‘ ‘Q’ ‘\” ‘A’ ‘-\’ ‘i’ ‘Y’
\~~ ‘°\~ ‘\ﬂ Vo ¢\O ‘E‘V~ ‘\V‘V‘\'~ c\V c\/ .\"

Review Letters

S N 72 N N SR

New Letters

m K (emphatic)* | sh S d

Exercise 4 (Listening and Reading)

Look at the picture and listen to the recording of each of the following words.

il




‘Arabiyyat al-Naas (Part One)

(Grammar) e/ g8

The definite article

Definiteness in Arabic is expressed by attaching the prefix J/ “the” to nouns and adjectives:

the student <!kl student /b
the door oL/ door wbs
the book yl:‘s-” book gf;L]S

The definite article appears in the names of some Arab countries and cities but not others.
At this point, try to remember the name of the country or city as coming with J/ or without
it. For example:

Without the definite article With the definite article
K3
é.o.tm..! tuwj..tlJ.Ia (g ¢C)tt:tj ‘LJJ‘QJ.U uu.&mltwl ¢¢.\£ng (C)IJ\’-H-JI

Sun and moon letters

You may have noticed that in words like laseud! the J is not heard in the pronunciation.
This is because the s is known as a “sun” letter. The J of the J! is assimilated (becomes the
same as) to a following sun letter, which results in a doubled consonant in pronunciation
but not in writing. J remains unchanged before “moon letters”.

J followed by a moon letter | J followed by a sun letter
Ul L

The following table shows the letters you have learned so far divided into sun letters and
moon letters. The pronunciation of sun letters generally involves the front part of the
tongue, while the pronunciation of moon letters involves the back of the tongue or does not
involve the tongue at all.

Sun letters Moon letters

&/ [

) /-8
o/ s Jd/s
gy o/

L 3

J/4 /=

O/




. Unit 1: Arabic Letters and Numbers  Lesson 4

Exercise 5 (Reading)

Read the following words while paying special attention to the sun and moon letters.
(s means “and”.)

2
C—\ylj ;&MI} “T’L}S'”j c‘).A.BJIJ cu.mn.nin.'lj ‘u.uﬁ.llj “:).A:L”j ‘03‘95.”\9 ‘QIJJ.A.AHJ

Exercise 6 (Listening and Reading)

Circle the letter you hear. (In class with the teacher)

o/3 V| o/ N oo bfet | Gifoe Y| L/SY | o/0)
/s AY | L /a0NY s/1 .\ /1.8 /5.8 s/Lu.A
Exercise 7 (Listening and Reading)
Circle the word you hear. (In class with the teacher.)
s/ as - § | Lpsee/Olasadl Y | SIS Y | b/l
IR Ld/old | e/ e

Exercise 8 (Watch and Write)

Watch the video/your teacher and write the following numbers and words as many times
as needed in your notebook.

V.o . A V. 1. 0. ¢ Y. Y ).
ol | G | Loses | el | Gl NV EINTom)
Lud | Gablpb | 58 | pueds | Gudion | uadll
Lesson 4 =/l Gyl
@ Exercise 1 (Listening)
Listen to the numbers 21-30 and memorize them.
@ Exercise 2 (Listening and Reading)
Listen to the numbers 21—-30 again and read them as you hear the audio recording.
Y. Y4 YA A% ¥ Yo v¢ Yy Yy A




‘Arabiyyat al-Naas (Part One) .

Exercise 3 (Reading)

Yo VA YA YV oYUYo (YE oYY oYY (YYD

Yo oYY Y8 YU YA Y. YA YV (Yo (YY (YY) LY
A4 (AA AV AT Vo LE oY (Y LYY LY

Voo AV YT AN AAY YN VE ALY VY L8

Ao Y N VLWV YA LAY (YA ALY Lo

Review Letters

N B 72 RS I I I v V- IR R - Y P S B RS A 7R

New Letters

i, y 1 gh* * S (emphatic)* | kh* j

Exercise 4 (Listening and Reading) @

Look at the following pictures and read the word or words associated with each one as you
listen to the recording.

Iraq Baghdad Egypt

J.&.AA

north Jleds




. Unit 1: Arabic Letters and Numbers  Lesson 4

Exercise 5 (Listening and Reading)

Circle the number you hear. (In class with the teacher.)

AY YV | b0 [ VWAY | L8 | €0 | .Y | or Vo | .Y | YooYy | LD
AV TN VY YV | LA | AVATL LA | VAAL LY VY (Y A

Exercise 6 (Listening and Reading)

Circle the letter you hear. (In class with the teacher.)

5/ a/Alo ife | o/ X | i/ Y| )
YR YARY 3/, A 1/J A 1/3.V

Exercise 7 (Listening and Reading)

Circle the word you hear. (In class with the teacher.)

R R AR Y
gran/ pan A Orad /g LV ran/ a1\ Loses/ (o5 -0

Exercise 8 (Reading)

Word search: find the following words. You can go down or right to left.

éﬁmd ¢C;.\£\9s” “:’\9‘):".' tél).i.” (C).L.L'I ¢ 0 :)LB

Ol =|s|Jd| ]
3 | B - J [
Ll g |o| -S|
sl 3] s
el s o |s |
S|l | = | 3| ¢

Exercise 9 (Watch and Write)

Watch the video/teacher and write the numbers and the words several times in your notebook.

Y. Y4 YA YV ¥ Yo \g4 Yy YY v

RS | e | sl [ Al oyt | Gl | s | Jled | raed | e




‘Arabiyyat al-Naas (Part One) .

Write the four directions in the spaces provided around the compass below.

Lesson 5 guslall u,all

Exercise 1 (Listening) @

Listen to the numbers 100—-1000 and memorize them.

Exercise 2 (Listening and Reading)
Listen to the numbers 100-1000 again and read them as you hear the audio recording.

Voo Qv Av e Ve e 0 e (Y Y N

Exercise 3 (Reading)
Read the following numbers:
NMeoo Av Ave Ve Uil o e (Y Y Y
V444 (A48 (AVV VILYYY (MY 000 00 €48 Y. Y Y Y N
VA9 AVAAY AAAVY V0T VATV VAVY LAVY VY VAN AN



. Unit 1: Arabic Letters and Numbers Lesson 5

Exercise 4 (Listening and Reading)

Circle the number you hear. (In class with the teacher.)

Yoe/60Y [ o [ MNA/NAL L8 AYL VAL LY | WYL VYL LY YN |
WAL/AYYL | N [TAG/AVL LA a8 | LA AWATNANY LY | oo /e [

Review Letters

New Letters

' -4 is the shape the letter takes in initial position or after a non-connecting letter. -¢-is the shape in
medial position.

> taa’ MarbuuTa (dag » =55, see below) is found only in final position: < after a two-way connector,
8 after a one-way connector.

Exercise 5 (Listening and Reading)

Look at the following pictures and read the word or words associated with each one as you
listen to the recording.

Cairo




‘Arabiyyat al-Naas (Part One)

Grammar
1. Lu..!-\-@..é—w.&.\.@.c ‘:L.A.IUc-u.IUa

Arabic nouns are generally made feminine by attaching the suffix 4, called {ass yo =5 (taa’

marbuuTa) to the masculine form, as shown in the following table:

Not only nouns can end in {ags yo = 5; adjectives agree with the nouns they modify in terms
of gender, as shown in the following:

Feminine Masculine
student @! s J s
doctor, physician Lnb A
engineer Leudiga oudige

Feminine Masculine
new student Sua Ll | waa Al
new doctor Suaa Ll | waa cub
new engineer Susaa dwdigs | Wda Ludigs

Exercise 6 (Listening and Reading)
Circle the word you hear. (In class with the teacher.)

Lewad/usadl] LV | e/ cpandl ki) e 0

Exercise 7 (Listening and Reading)

Circle the letter you hear. (In class with the teacher.)

‘)/J ¥
/e A

W]
L/ea V.

_é/_c../\ 3 _J.V

|/_€_.‘\ S/éo

S/k A

2. The Nisba (relative) adjective

Many adjectives in Arabic are derived from nouns by suffixing the ending (s to the
noun from which they are derived. If the noun ends in a vowel or {ags y» < Ui, the ending
is dropped when the adjectival suffix is added. If the noun has a definite article, that is
dropped too.



. Unit 1: Arabic Letters and Numbers  Lesson 5

Feminine | Masculine | Country

o

Egyptian 4:| PYP-VY (Lo PYP-VS
American 3.:\5:' ol uS:‘ ol < o]

-

Sudanese | Liloges | Slages | Glageall

-

Exercise 8 (Reading)

Fill in the empty cells in the following table with a nisba adjective and the English translation.

Lebanon-Lebanese ol

oz | Lo
sl

Lo
31l
north-northern Jled
N

Exercise 9 (Watch and Write)

S o

8 ,uS duase

8 yadia Luss

8 5S s 5 a8l
8 s Luse iy
85mS Lsse @i




‘Arabiyyat al-Naas (Part One)

Review Letters

/i | afe | b oa| | pu/ea] NIINA AN
TR VPV B N V2 B 0 e
New Letters
(802) = Y | 3 N 3
hamza (glottal stop) | laa | z | th (as in then) th (as in thin)

Identify the day of the week for each of the dates in the following calendar. (In class with
the teacher.) For example, what day falls on the 4th of the month? Or on which dates does

Saturday fall?
dacall | Qusedll | el ¥ | (BEI | ol K B O |
Y A\ \
\. ! A \% 1 ) ¢
\V 1 Vo A} VY VY M
v¢ Al Yy v Y. V4 \A
v\ Y. Y4 YA A% ¥ Yo

When you pronounce an English word that begins with a vowel, like apple, orange, etc., there
is a short blocking and release of air in your Adam’s apple area at the very beginning of the
sound. This “consonantal” element in the a of apple and o of orange is called a glottal stop. The
glottal stop is automatic in English and is not represented regularly in the English alphabet
like a, p, o, I, and other English sounds. In Arabic, the glottal stop, called 8 o4 (hamza), has
its own symbol, or rather, symbols. In fact, it has six different shapes determined mainly by
adjacent vowels. These shapes are: s «§ s « «| <. When followed by | the 8 ya4 is merged with
it, and the two appear as a prolonged |, represented by the symbol 1, called 8. (madda). More
on a4 in Lesson ¢ below. For now, remember thats «§ «s « </ <1 all represent the same sound

and are orthographic variants of the same letter and that | is made up of 84 and .

22



Unit 1: Arabic Letters and Numbers Lesson 6

(1+4) ¥

When the letter J is followed by |, whether it has 8y or not, the two letters are joined
together forming one special symbol, written ¥ or ¥, as in I “three” and (3,¥ | “Jordan”.
Y is often considered another letter of the Arabic alphabet.

Exercise 2 (Listening and Reading)

Circle the letter you hear. (In class with the teacher.)

ofe N S/AY | oY S/ N | N S5 /A

Exercise 3 (Listening and Reading)

Circle the letter you hear. (In class with the teacher.)

el /Aad € | Gu ¥ /A, Y | sal/aals Y | cadl/p s L)

uu..agl :G)B/\ - . N 8L X s .\ .
/g{{ R RN AN IR /o N lia/alais o
ol g dag Gl dass

Exercise 4 (Reading)

Match the number with the word by copying the word under the corresponding number.

). 4 A \4 1 ) ¢ \l Y \

-~

Exercise 5: Months of the year, birthdays

In many parts of the Arab world, people often use numbers to refer to the months of the
year. So instead of {Lewss “April”, people say a1 - “month four”. For example, if you
were born on October 25, 1992, you could say that your birthdate is:

VAAY /N, /Yo
Now say your birth date in Arabic.

Exercise 6 (Watch and Write)




‘Arabiyyat al-Naas (Part One)

Complete the following without looking at exercise 6 above!

.Et..a.a.aﬂ ¢ ¢ ¢ :Q’\.ﬁ}’lt :C_’_\..u.u.]l

Review Letters

L
G
Iy
(
D

} D) J Jd A == =

AN AR YA S E V23 WS WS RPN R B

New Letters and Diacritics

o w 2 -

S Sk Los — | 8,8 daid O Y-y S-S

-

no vowel
following

emphatic
J%

doubling | shorts | short(s | short! | k

You must have noticed by now that short vowels are not represented by letters of the alphabet.
Native speakers are so familiar with most Arabic words that they can easily recognize them
and pronounce them correctly without having to rely on short vowels. A novice learner, on
the other hand, could conceivably read an unfamiliar word like 33 as damashg, dumashg,
dimashq, damshaq, damshiq, damshuk or something else. That is why in addition to the 28
letters of the alphabet, Arabic has a system of “diacritics”, which are symbols written above or
below the letters. These diacritics include symbols for the short vowels, as well as a symbol for
indicating the absence of vowels and another for doubling letters. In this lesson only those
diacritics that are essential for helping you pronounce words correctly will be introduced.
These include the following five, which are shown as they would appear on or under the letter <.

ba | & (fatHa) — | 4a3d
bi < (kasra) — | 8,uS
bu | & | (Damma) — | Lad
bb | & | (shadda) — | 8
b | S| (sukuun) — | (S

24
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Exercise 1 (At home: Reading)

Now read the following words, paying special attention to the diacritics:

- 2 - - 2 [
DB/l | oAl | IS | ! | ssall | et | gl | ol | 3
Py p o —= o v 2 PE;
Crbecals/opdaald/oplaald | st | o [ 36 | uss | ool |l | S| SIS
Exercise 2 (In class: Listening and Reading)
Circle the phrase you hear. (In class with the teacher.)
Luls b yges Ol Lpges | Y
Lo A g »S ok Y
g (o 2 Al
ouiss oo 5ST Ll | udgs (e 8 L | €
Loses 3y GLall | Lpses i 50591 | 0
Ty ) ela ¥l a8yl |V
Cpady dag )| iyl A
Exercise 3 (In class: Listening and Reading)
Circle the word you hear, paying special attention to the diacritics.
’} ’ w s o -
/O  Ols/UIl Y | plee /e Y | eiS/eliK L

M PAR Y

cuiS/Eis

LGS /LS L o

Exercise 4 (In class: Listening and Reading)

Circle the letter you hear.

oa/s V| /s 5/5.8 o/k .Y VAR </3 .\
o/ NY |/ NN | A/ /A A/aA| afalV
3/ | a/oe MU A/ No | an/w NS U/ Y
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Number in Arabic: the singular, the dual, and the plural

A noun in Arabic can be singular, dual, or plural.

The singular

A book or one book is expressed as 4a )y GBS or simply LS, with the number following the
noun it refers to or no number at all. (Note that oUS aal g% is ungrammatical.)

The dual

The dual is expressed by attaching the suffix (2 (een) to the noun. If the noun ends in
dags kI Gl then the t of daga LI < Gl g pronounced when the dual suffix is added.

two books kitaabeen | (il | GLS

.

two female students | Taalibateen | ¢niullbs | Ll

(Note that oS b s ungrammatical.)

The plural

Nouns are pluralized in a variety of ways, but for the most part they follow general patterns.
At this stage, try to remember the plurals of individual nouns as they are introduced; you
will develop a feel for the plural patterns later.

One Arabic grammar rule that might strike you as strange or counterintuitive is the
following: with the numbers 3-10 the plural form of the noun is used, and with 11 and
above, the singular form is used:

three books UES Y

w2
four male students &:A)L-L ¢

five female students | oLl o

2

ten houses Sg Ve
But,
11 books (literally 11 book) g:,I_K§ AR
40 male students (literally 40 male student) J W €.

200 female students (literally 200 female student) | Ll Y. .

1000 houses (literally 1000 house) CHTIA IR




. Unit 1: Arabic Letters and Numbers Lesson 8

Exercise 5 (Watch and Write)

:
E]
2

2 - 22 -, - wos

“e . ~
-

Exercise 6
Fill in the empty cells in the following table using the singular, dual or plural form of the

noun as appropriate.

Singular
Dual Gl
\\% Opudiga a1 g:,LL.. Y a Y
Plural \. Y a Vo | dads Y
V. q V4 ) Voo
Lesson 8 (sl Lu,yall
Review Letters and Diacritics
D) ..3 Jd A N = = C:/:t u/_s |

ol U/ /S /s | s a/e | afe | b | va/ad | v | ud | L/

a..la\g..s‘).ogu Y a).o.&
S & Sas | denl |3 - daid =

New Letters and Diacritics

—\\

fatH or accusative nunation (z=ll (13)

an h|m
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Note that 4is the shape of -2 if it is preceded by a two-way connector, whereas & is the shape
seen after a one-way connector.

You will notice that many Arabic words end in | with a double <~33 on top of it:
The combination is pronounced an. Many of these words are adverbs of time, place,
or manner:

z

Thanks shukran T )S.:z

You're welcome ‘afwan | 5ac
Welcome "ahlan wa sahlan )Lg.u.- 9 ;LAT

Sometimes ’aHyaanan LJL:\AT

Listen to the following greetings and practice them with your classmates. 1is the greeting
and < is its response.

()

On you peace. 1adleull aSule g | Peace be on you. JaSale adLol|
Good morning. 253l ¢ ks | Good morning. NEYEN iy g PO
Good evening. 35l ¢ Lews | Good evening. all e le
Hello, Welcome. 31.4_..‘4 9 ;LAT Hello, Hi. s ye
Good e, | T I Howarerowr | ot 2
Good-bye. -2l ae | Good-bye. Ml e
You're welcome. N 3¢ | Thank you. T S

' This greeting is generally more formal than the following three and is used at all times particularly
when greeting a group of people.

Possession

Possession in Arabic nouns is expressed by attaching a pronoun suffix to the noun:

his book kitaab-uh | GLS | apolis
her book kitaab-ha | LulbS | Lapo LS
your (m.s.) book | kitaab-ak | LS d;-ﬁ_, <
your (f.s.) book | kitaab-ik | LS clj-%, <
my book kitaab-i < < s+olsS
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If the noun to which the pronoun suffix is attached ends in dags LI <Gl (1), then a o
replaces dass LI = Lll:

his city madiina-t-uh | €use | pduase

her city madiina-t-ha | l@Euae | Lardiae

your (m.s.) city | madiina-t-ak | clivise | Jydiae

your (f.s.) city | madiina-tik | chivise | Jydias

my city madiina-t-i sinde | srdune

- -

Exercise 1 (In class: Listening and Reading)

Circle the letter you hear. (In class with the teacher.)

éu_é.-\ ‘)‘Y.O J;j.i J“:J.Y C‘G.Y LS‘L.)'\

.la/ué.\V uéué.\\ CA‘&;.\~ J;:u.u.o\ Ctt./\ C(C.V

o/ N /A Y
Exercise 2 (Watch and Write)

z

| gie [

s &S Ygss Shai
all saall dils <
sl o o3l b
ol e L il e L

Exercise 3 (Writing)

Fill in the empty cells in the following table by adding each of the possessive pronouns to
each of the nouns:

apartment s (égifii;iﬁzﬂi?) house <
dia his
i her
your (m.s.)
:J;s:g your (f.s.)
Ex T
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Review Letters and Diacritics

Ls
(
o
A
D

} D) J J A N -

o5 o/ | /| /S| 373 | 8| i/t | afe | b | Gafus | ca | b | e/

—\\|

() oass) OSw 2| dad s | sl |3 ~ Pt

New Letter Shapes and Diacritics

() Sopale BT |0 | S| &/t /e | 0o |08 € | C|E| &

aa N emphatic « | 17 | : | emphatic
(word final only) h|f| gh g% sh | kh* | H* | 3%

sk
3

As was mentioned in Lesson 6 of this unit, 8 ye4 has six different shapes determined mainly
by adjacent vowels. The rules that determine where each shape is used are quite complicated
and native speakers of Arabic have a lot of trouble with them. At this stage, you need to recognize
the different shapes of hamza as you see them in the reading passages of the book and to be
familiar with the basic rule about which shape of hamza is used in which position: & ya4 takes
the shape = and (s next to (s and 8 »S, §next to 9 and €awsd, and i at the beginning of the word.

The basic shape of 5‘}-0-“& is identical to that of <=, but smaller «. In fact, when the writing
of 8 a8 was introduced, which came later in the development of the Arabic alphabet, it was
written as a small -« because of the similarity in pronunciation between the two sounds.

If 8 5o is accompanied by a 4a<s or 4213 at the beginning of a word, it is written above
the J-ﬁ, as follows:

LT ki
If it is accompanied by a & »S it is written underneath the 4l I:
ol

The (s/= shape is identical to that of g/ - with the 8 »e4 symbol replacing the two dots, but
above the letter,

(5‘—‘

For the 5 shape you just write the ¢ with the 8 a4 symbol above it.

30
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& (8o92e I, alif magsuura)

This letter is found only at the end of words and is pronounced like the letter . When
suffixes are attached to the word that ends in & ysades &ll, the letter generally changes to =.
For example,

on him «le on e
to her Ldl to !

The emphatic group

You may have noticed that some Arabic consonants sound “thicker” or “deeper” than
others, such as the sound of the letter - in <l These consonants are known in Arabic as
emphatic and contrast with a set of more familiar, non-emphatic, consonants. The follow-
ing table shows the two sets. Listen to the audio and notice the difference between the
members of each pair.

Non-emphatic Emphatic
o o
s o
& L
3 L
d 3

Families of letters

You may have noticed by now that most Arabic letters come in groups or families with the
same shape but with a difference in the number and placement of dots or vertical strokes.

&J/CJ/%: .\

To this family, the letters & and S when in non-final position, can be added: = «= P

C(C ¢G .\/

KPR

o~

30

G oM

-E‘-E ‘u.é ‘ua
Nl

3

J.d

> > < s o0
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The basic movement in writing the members of each family and the way the letters are con-
nected to adjacent letters is the same for all members. You learn the technique for writing
¢, for example, and you use the same technique for writing ¢ and ¢, and so on.

Exercise 1 (Watch and Write)

-

L:
L

L
L.

(s
C
C

‘0
o

b
b
b

C C C
) Jd
B B
_4-::3 —tetd

b
b

b |5
1%

b.
b

- -
4 ¢
& &
3 R
) s
il

J d

One-way connectors

Of the 28 Arabic letters, 6 connect to a preceding letter, but not to a following one; the rest
connect to both a preceding and a following letter. The non-connecting letters are:

j(}()t&tdcl
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Exercise 2 (Writing)

Now write the following words underlining the one-way connectors:

2
31,00 S L
sl S e
S gy 1A alass
s Ol gl Ly gew

Exercise 3 (Reading and Writing)

The following list includes the names of Arab countries and cities with the letters scram-
bled. Rearrange the letters and connect them to match the correct spelling of these names.
The countries and cities listed are:

.&Ji'md ‘8._3.‘_:. qﬁ\jjc‘)..;” ¢C)L‘LC (C).&J.” cQL:L:LI ‘L)’“':’JS ‘C’J‘)f',‘ ( 0 cdl..!.i.}

sedbog!
SO o
Jogle
3f Aol
pooe
g ad
IO
paE o
eloe
lodeo
Exercise 4 (Reading)
Read aloud in class.
o) il el LI | «al | gl N ol Y
MLk L E S e S Y
FLEOPE | ppia | oS | OIS | ed | e | pe | L |7
s | Ol | s | )b | 0l | e | ap | bl |
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The Arabic alphabet (summary) @

Listen to the audio recording and memorize the names of the letters (not the diacritics and
other symbols) and their order.

Shape(s) Letter name
| Al
/= =
o/S B
&/5 B
/= P
o/~ s
£/ N
3 Jls
3 Jla
) a8
5 @l
/s s
/s | o
pa/a sba
oS/ als
L el
L e
e/t | e
/)|
/4 s
5/ s
Jd/< i<
J/J RY
o/ pae
o/ Qs
N2 La
g sls
/= =L
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Note that of the 28 letters, 8 have one shape each, 17 have two basic shapes (one at the be-
ginning of the word and after one-way connectors and one word-finally), and 3 have four
shapes each: (1) at the beginning of a word and after one-way connectors, (2) in the middle
of a word, (3) at the end of the word after one-way connectors, and (4) at the end of the word
after two-way connectors. This is shown in the following table:

. Final after | Final after Initial and
Other letters in .
two-way one-way | Medial | after one-way
the category
connector | connector connector
Oneshape j(.lé ula ¢:) ) PRIPR! I
coM ‘C ‘C ‘G TGP
Two shapes | (3 «8 (4o (o i o -
S ) ‘@ :J |
Four shapes A ~ ¢ o ¢
Secondary letters and diacritics
Shape(s)
3:25/_1 cl&i&; S}Q.A
8/4 dogayo s
Yy alf oY
% 8 ypade Al
- . s

1% N
$
3

T
$

1
(4
E.

N 1o
' %’\
B
’




Lesson 10 dlall Ly ull

Common problems with the alphabet

1. Confusing J < ¢

It is sometimes difficult to distinguish between J and 4 and between 3 and . There are two
differences between 4 and J: First, the vertical line of the J forms a go-degree angle with
the horizontal line, while the two lines of the 4 form an acute angle. Second, J is a two-way

connector while J is a one-way connector.

Exercise 1 (Watch and Write)

Jand J (the vertical line in J is at a 9o degree angle and is taller.)

Jand

daad

boy/child/son s

o is generally flatter and less angular than 4.

2. Connecting letters

Exercise 2 (Watch and Write)

a. Writing & «¢ < when not connected to a previous letter.

-‘:Ul

QJJ;YI

=

S

=

Connected to a previous letter:

b. Writing b « 4> « 4= when not connected to a previous letter:

K]

susedll | dais | dacall

b

-
—

—_—

Connected to a previous letter:

WNIA]

(oLl

wooo ”

‘Arabiyyat al-Naas (Part One) .
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c. Theloopina ¢ ¢«
Remember when writing o that it is “looped” under the line of writing, not above it,
while both <8 and 3 are looped above it:

S o -

5ol | L ya) | damdll | Geseddl | Zaall | daaall

d. The four shapes of -

Initial and following a non-connector A

When connected on both sides -+

Word-finally when preceded by a one-way connector | s

Word-finally when preceded by a two-way connector | <

Note that 4-is simplified to =j/= when writing by hand. The top half is not written.
Now write the following words a few times in your notebook.

Shortcuts

There are a few shortcuts that writers of Arabic use when writing by hand. These include
writing o« and (4 with a straight line and no teeth, using a short line in place of the two
dots and a circumflex in place of the three dots (and removing the top half of .

Now copy the following letters in the space provided under each one.

A A -

S — e (r— r— <ol  J

Grammar: the construct (4sLs¥)

When two nouns are closely associated, as in the case of possession or something being
part of something else, they form a special grammatical construction called the construct

(48L3)). In an equivalent English phrase, the two nouns are joined by the possessive “’s” or
the preposition “of”, as in the capital of Egypt or Egypt’s capital:

the student’s book Uall S
the capital of Egypt, Egypt’s capital o ?Lu/al-c
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The following two points about the 44l are important to remember. First, if the first
word in the 44Ls j construction ends in e ss yo ¢ 5, the dags yo ¢ G ig pronounced as a < and
not just a vowel:

the University of Texas oulaSS dasla

jaami‘at Texas

the capital of Syria ‘aaSimat suurya | L, doale

Second, the first part of the 4ls 1 never takes the definite article; it is made definite by as-
sociation with the second part. So (beSS dasladlbr and L jseu daalall are ungrammatical.

Exercise 3 (Reading, Writing, and Pronunciation)

Study the following table which shows the Arab countries and their capitals and complete
the sentences below. Then read the completed sentences aloud. The first sentence is given
as an example. Notice that in some Arabic fonts when J is followed by a, the two are com-
bined to form .

countryz-'}:!
capitaliu/aLc
The Arab countries 4,2l J gl
Lowalall gl Loalall gl
LU oA Sl Sl
sl L sl KIRER 3lall
Slac Y bl Lo
il s . S
Liie Olae b gdSls Lol 50
sl sl ob sl |l elley)
Lol Syl dagall ks
Siom Sion 9054 8l 55
cohall dgs daale HI5all duns N
4y Sudiey e
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Ll

-

RO

Ol

> > < 4 o

AY
AY
¢
No
A
Y

With reference to the table of Arab countries and their capitals above, do the following
crossword puzzle. Read each clue and fill in the letters in the empty cells as indicated by the
numbers. For example, the first clue under 381 says &Ll dawsle “the capital of Lebanon”.
The answer is <9, which you fill in in the first five spaces across.

Please note that if one row or one column has two clues (and two answers), the clues are

separated by a semi-colon ().

The following words will help you complete the puzzle:

capital Losle vertical, down (zs-{s-a;‘- across &,-331

small jto big ,S country U4
north Jle Africa L ,8) Asia Liw

west <« f- east 3§ ‘)-‘:’:’ south ug-m
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(§490c u_ul

L) B S e dlgs N | Luse Ao thawl 58 B8 uhin Tupe s L)
¥ asle Y i) et e 35,0

@J‘Mlé‘)ﬁ uﬁwSW@ﬁajd‘gwmb .0

oo bl G S Lase Uga V- Olat daale LA

Dl Ggia cows dawsle LA
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Unit 1 Vocabulary 8.uall &LaIST)

2
3
[

teacher/professor (m./f.) 33'-1«-«:%/3&.«:
doctor (m./f.) dual/Cnls
engineer (m./f.) deudiga/ uligs
north Jle

south s

east 3o

west <

city/cities Ote/Lsse

capital 4eale

nation/s Joa/d s

Asia Ll

Africa L 8|

day/s pLiT/ps:

week/s pulal/p sanu

Review exercises

1. Write the correct word under each picture

door wbs

book/s u—ig/ 913§
student (m./f.) &lls/IUa
potatoes Uﬁ”ﬁ-j

big (m./f.) 8,05/ S
small (m./f.) 8 ypia/ i
girl/s wlu/c

house/s g/

pants (slais

SUN yuoscs

moon o8

you (m.s.) C—uj

you (f:s.) <l

1 L

ol
2. Write down the missing numbers

Y. c\« e :_:\O [ S S

‘\\ (_‘ﬂ 6

« c.\ 0« :Y :_:\
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3. Matching: match the word with the corresponding number.

Lewar \
B e Y
Lol Y
anlyg ¢
&y °
v 1
Ly \%
L A
2 4
L \

4. Matching: match the days of the week in Arabic and English.

Tuesday Caacal |

Thursday Y
Sunday Y|
Friday ¢ Byl

Saturday e LY

Monday gves)
Wednesday daaall

5. Grammar: fill in the following empty cells by adding the possessive pronoun.

i 3
his
her
your (m.s.) il
your (f.s.)
I
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6. Complete the following puzzle based on the pictures and their corresponding numbers.

¢ \l \f \




Unit 2 Lolill saa !
Introductory Themes

(Exercise 1: Reading) 81,8 1\ ad, () 53

(Lol 8y gunll s (3815)
Match each of the following words with the corresponding picture by copying the word in
the space provided under the picture.

w 2

e el o —

- |
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You will hear seven sentences. Each sentence contains one of the words in the previous
exercise. Write the word in the space provided below.

Y A
¢ Y
A .0

Y

()

‘ol (how many) ,ﬁ A
Sllis oS LY

()

1. Which page should Nadia open the book to?

Listen to the dialogue and complete the table below.

wF w . . v .

tlaall gdli oS L
Sl oS LY
Gl < LY

¢

¢l <
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(read and copy the following two sentences) LGSy 81,8 :V al;) oy
Aadis AT i S OlS fia

(Question) J! 3

SOLSI L8 dadn oS

E‘ET‘J:' ‘a.o.ab.“.j JJJ g_'sl_”dl u.u‘)..!.”

(Exercise 1: Reading) 8=1,8 :) Al [yl

(cllls 8 gall caa 3815)
Match each of the following phrases with the corresponding map by copying the phrase in
the space provided under the map. Some phrases fit in more than one place.

Obal Gy Jlash s | Ll 0pe Jlad g | suae isia Glaged

Olageddl Jlads yme Lad 3,8 eme Liges o8 i Gl

Tunisia

Syria Syria

Lebanon Lebanon
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@ éWIYﬁAJwﬂJ

Write down in Arabic the names of Arab countries and cities you hear in each sentence.
Some sentences contain more than one name.

Y Y \
a1 .0 ¢
4 A \%

i

(Where is Waleed from?) Saalg (g (o - )
Ly daale ol LY

i

s Sy oo )
(What does Nadia do?) Sdeais Lals (il .Y

Complete the table.
What does he/she do? S\Je2s/Jars il From where? S0n9 (o oy
= Lew
Lubs

Read the short paragraph and complete the table below.
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in from (o (pronounced SY) (Sl

&

Location of city ‘U;ul' olKs From which city? Sdue (51 Y ‘;...,..YI

LlSq8e),8 1V ady (el
Read the paragraph and complete the table.

Bagaedl 3y Jlasd g5 5508 Do aloall aliall Tass oy BT lls BTl o

L 08 Jlad g Gubilhe o Ll daale Gulil ol (o Jl] 58 . e 13
el Gt b Ll Tase al il Taale Ll s (ye Ll Zabli .dakls siay

it is located &8 she &2 he 52

-

Tuall o Wits g1 oo Work Jaa!! Y|

s sl

LSy 81,8 1A a3, (e

Read and label each name with one of the following words. Some names can have more
than one label.

LY lownle s g0
§yalall LY Sa¥l N
lasysls L€ Sl ol WY

2

Sld cassll Lo
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g see¥l alily deleal : SIGH Ly yull

daaall | Luseddl | el ¥ | BOEIT | a3y KPR R QWO |
) ¢ \l Y \
VY A \. ! A \ 1
AR\ VA \V 1 Vo \} \Y
i Yo v¢ Yy Y Y Y.
Y Y4 YA Yv

(Reading and Writing) LLSy 8- 1,8 1V a8, oyl

Working with your neighbor, match the Arabic and English word lists by copying the Arabic
word under its English translation. Four words are given as examples.

: w e o - - * . ¢ o . o >
‘9 ‘&J:ﬁ :t_.i") ‘UA:‘ :4A:\.QJ :d.“.LA.u c‘tM.A” :L)u..tAA” :;LA_)‘)}“ &;lj)l:\.” :C{»_.\:'Z!I ‘..\A‘gl cC;a..u.u.”

AT J3T Y]

clock, watch,

except,
Wednesday Sunday XCep first last
hour minus, to
cLas,Y) Jsl
: one-third
quarter minute

(20 minutes) Saturday | Thursday

éﬁ
half .
and (30 minutes) Friday Tuesday Monday

< Byl
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(g 5ol fsl.ifl) g Laieal 1Y a8,y (o yad @

Write in Arabic the name(s) of the day(s) you hear in each sentence. Some sentences do not
contain names of days.

At \
¢ Y
A 0
A \%

A

(deleall) g Laical 1Y a8y 0y e

Match the picture with the sentence or phrase you hear by writing the number of the
sentence under the corresponding picture.

Uiy

(Who is speaking?) Saw e )
(What time is it?) $delall oS .Y

{—'Lalwl :0 ‘ﬂ)u.\)u @

Listen and complete the table.

A:Yo Lals




()
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g Lalieal 7\ a3, pal
ot
Faslall LI (goes) o psw oS )

Sl
asdl il Y

' Note that if the preposition J “to, for” is attached to a word starting with the definite article, like
4aslall (the university), then the 1 of the definite article is deleted. So 4aslall+Jis written as daslal
(to the university).

Match the time phrases with the times on the clock by writing the phrase under the correct time.

2

“- aowh L L. ...ww r‘*a:....ww:.:. Nw:.:.
bﬁj@:bﬁj@utéﬁ‘g!w:&ﬁ@mtbﬁYJ‘L\)L!‘C_}JY!@NJ

Aasy Gayss
Working in pairs rearrange and write down the following days of the week in their correct order.

LE Y .Y )
% A .0
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Zi*qu‘Lgéai :CflJJIQJ“J“dI

LT e
dnaall | Guseddl | el ¥1 | BN | o3I | aa¥l | el
Y Y \
\. 4 A \% 1 ) ¢
\V M\ Vo V¢ \'Y \Y N
Y¢ YY YY AR Y. V4 A
AR Y. Y4 YA YV 1 Yo
Olewss ¢
Laall | Lusaddl | clu,¥I | ByAEN oy aay| |
) ¢ Y Y \
\Y VY \ q A \% 1
V4 A \V M\ Vo V¢ \'Y
Y1 Yo Y¢ YY Yy AR Y.
Y. Y4 YA YV

(Reading and Writing) ©LSg 81,8 1) ad, 0y e

Working with a partner, match the Arabic and English word lists by copying the Arabic
word under its English translation. Four words are given as examples.

N we o . o . R ~"‘“ YE e we e & & s -
‘Lj_‘l_‘ wls ¢J\9|u\9.|ls ¢Ll_.u.u ‘ul‘):iﬁ 9l ‘&5—'["0:“)“'“" ‘d‘glu;i‘).uu ‘kb'l:‘l £‘)|:$| c‘)ldl (g:_al

Ol
June May April March February January
L Sb ol
December | November | October | September | August July
S~ ol
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g Laieul 1Y a8y 0y pal

Write in Arabic the name of the month you hear in each sentence.

.Y \
¢ Y
A )

.V

(Listen and translate into English.) <ialaid an g aacul 1V a8 0y el

(in class) d-ué-” 18l (el

Ask your classmates about their birth dates and write each one down in Arablc following

this format: Cuull/ gl /asall,

For example, June 12, 1991 will be Y44\ &y ‘ulfﬁ s VY ag

Report your dates to the class and figure out which month has the most birthdays! (

S;I‘)g 10 sﬁj‘) Qri‘).o;s

WLCWJJYL)JJYIMLCL)LALMMQAUA A \YLJ.\A VAAA L ISJ‘)AYU.Q. M
u|‘).€_4.uu_4w|.‘.us.“u'2{\9

I came <ia before (ago) J::@ language il

Ui

What does Nabeel Hasan do?

Where is he from?

When did he come to America ? (Specify month and year.)
Which city did he come to in America?

2w N oH



‘Arabiyyat al-Naas (Part One)

Basill LYl b ey Lasaed] olibiaid
s Losad!
ol o3, Tl ol a3, Tl
(TFAY) W.—YrY Sl (YAY) Yo A0 |l
(YY) TEYYA- o | o 0 bl
(YAY) Teq=VAY. s s (YAY) VoY-YVt. g s
(VAY) VAo—0oVV | LuleSS—(iysan

consulates <blais
the United States 8aaill LYl
Zero yo

number a3,

(o i

S s (59 bl gy Gansad & Tasaaad] Lloail] 23, (what) Gl )

5t (St By o ysans b Dpel | leaitll 05, ol Y

(Lot 8 ygundl (po 381 9) LLSg 81,8 1) a8,y G yas

Match each of the following words with the corresponding picture by copying the word in
the space provided under the picture.

JJa.o ‘J;u.a ‘L).MAJ::I (GL.-;.L:::I :t\:\J u_ézl‘):; ‘LS.QLA <é—\:~ ‘JJL:ﬁ
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« (according to the dialogue) ,/sadl ccun

?3‘):‘..5 EJJJ &lﬁ.”

q&b.’.” 9.5 E:\.AL;II (areas) Célal_\ll BT

¢35l Jlads 3 uibll (4K

¢ bo s (g

\
Y
Y

¢

.0

g Ll 2V a8y Gy pal
™

2Ll b ekl AS

Soslly Jladill & il 38

Ll O

2Ugad yuilall (a<

\
Y
Y

¢

.o i

fcinall 3 Ljses b puibll &S

S g & ol «8 (when) el

A
Y
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Loyl ] pn 5
C_J:‘JJI ‘G':U.tljl ‘bé-,“)&“ u_é.:u.ajl a...u.u.” J\}l.aj

1. The weather in Lebanon is cold in the winter.
-~ 2 .
2. The weather in Alaska is cold in the winter, fall, and spring and moderate (Ji2%) in the
summer.

8ol 8 1\ Al by el

Ol 3y ¥ Jladdis LSS ising 315l ot o Ll 058 (B80S Dase Ao Ly
s Loses ogia (3 Budies L o L cilag (Laalall) Guios L.l‘)j.-.uL;Sb)uS.”uAllw

Liser (8 bl LS 5 G iy g (Ll (e $)8 Butian - g Jlad (8 Cila Lo

) inaall i (ala) Slas < Ball s 3k

28 _
is located a5 cities (plural of 4uus) (ue Asia Ll

What borders Syria from the west and north?
Which city is located in southern Syria?
To which country is the city of Aleppo («l=) close?
What is the weather like in Syria in the summer?

AW oA

Write a short paragraph at home and then speak about yourself in class. Use the outline below.

.e M x_).lc.o ¢ oo J:ua.” cos Ls_olA ....Ls_.ﬁ L)J.IELJI .%YJJI cee JLA.A.:J

(L8 ob) alsa :;L\.{} (oniss Hiie tolaK)

Listen to the song as many times as you need to and write down the missing words. Then
try to memorize it.

56
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les S S
s omsS
‘ o Lo sala
o] b S
Olsel B aadl

Q)L«ab.lb C,\...}:\.” :u.udL.ua.” ouJ.II

(s,@ljimbswlwglj) LUy 8e 1,8 0 ) ady (i yald

Match each of the following words and phrases with the corresponding picture by copying
the word or phrase in the space provided under the picture.

2 2 2 W
28 «usla Bist «JST 88 8 5ill/5 0k A (g 5L 8l alin dasla e oLy
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UNIVERSITY

—-.._:_nv'

$(living) oSbew “aals” Gy -
Sy LY
Cals” o PBasdipe ST
%5 Lealls deliw o 80 oS Say | L8

&LaL.J Y ﬁﬁ‘)u-‘)"‘*-’ @

L]

talllie 38 Bagdapg oS L)

Cpia gl oS bl LY

L]

¢(he wants) B ash Ayt oS LY
SJST 43,8 ale Y
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CGJ‘)Q‘.U:\.\J (hewent) CIJd'S )

-
-~

g A (took) @IA] el dd.sy V‘S
quaL\.” (takes) Jal:u el 31 H:Q.\AJ es Y

o i i el
5¢ L& (on which) ;g;l s Y

gobd e g e uS rdasg aalg aleay usla A58 ash o2 p)] Ay e

€ w2

. Lﬁ""""dt)L‘i”CJL‘j‘”ﬁ"'“l'me

on L,J-t/‘-l from ur-

1. Whatdoes Yousefdo?

2. How many bedrooms does Yousef’s house have?

3. What is the name of the street that Youset’s house is on?
4. Is Yousef’s house on a big or small street?

' Remember that the word ‘_,J-c is pronounced ‘alaa: the final letter, called 8 ) s+ad | 1, is pronounced
exactly like /.

When the il was introduced in the first unit, two points were mentioned as important
to remember. First, if the first word in the MLA! construction ends in ?LLJ-_UA 5 the
dags yo ¢ s pronounced as a & and not just a vowel; and second, the first part of the
4l never takes the definite article.

Now with these two points in mind, do the following two exercises:
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dan yig 8e 8 1A a8, [y 5l

Read the following phrases aloud and then translate them into English. One sentence has
two meanings. Give the two meanings.

asding L)
Bosiuo asidipg Y

5 usla d5,8 LY
50S Luslall a2 L8
S I8k o

LS5 Al 3 L
L ye YT LT 35 Lo

Lol 1 an i 14 3 (el
Translate the following phrases and sentences into Arabic and then read them aloud.

A small dining room
The small dining room
The dining room is small
The student’s house
The American student’s house

SR

Q.Q_U\g sladl :@Ll.u.” u.u‘).i.”

2 2
&41\9 .A.b QJ.«J./_\.Z@.: ¢ﬁ.’.la.o ‘M <L.uJ.A:o ‘?tJSLc cg:_\f..\.la ‘SJ:CUS.‘.U ‘Zb’.fl% ‘C.AA;I/CA:\-.‘ <€:| <ti
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<

YA dmjf L)“ﬁ

S dioa] pa iy ol

S iy g .A.lca&gl\g CT ;:S
fedall wie @Ay ¢ aS

I » . .
1 Jfa.a.u Ry R

Quus@uub.\.\nm

sqlilall L*,—9 (person) o oS

¢(he works) Jaidus sy sl il

AL s AT il

Q&SJAFI Lie J.Lg SAS
{(their ages) ﬁ-AJL“‘-Ci ﬁS

o] o O o8 (Sl (e

AT cd.u..u - Vg ygl ui'a:d
Sliugs sAT Joaw il

el ] Joass (il

L G

o~ 1« -

o
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2 2

WAl Sealy alg ol e .3 Lile .3 a6 8 L Y daaladl 8 s
ainls Lesdls £l uJ-J-hf; wt‘sioJ:J < SR8 s I 8 s L
3$|.QUgLuJJAGASJ&uIUEJ‘;IJwAl@-AGJ:JJgI.JfS%UjL@Sﬁl.ctea_’SquJ:J

e 8 8,0 S 8 L AT e 8 Il jusally el 8 Jass 5uSH L
pabe 8 Jaai B puiall LAl

SR

What do Layla’s parents do?

her family Lilile

What does Layla do and where?

How many people are in Layla’s family?
What do Layla’s brothers do and where?
What do Layla’s sisters do and where?

Layla has Ll sie

4

S

Layla’s family L 4bile

As was pointed out in Unit 1, a noun in Arabic can be singular, dual, or plural. The follow-
ing three rules concerning number are particularly important to remember at this stage

because they involve frequently used constructions and because they might be counter-
intuitive to speakers of other languages.

A. For the numbers 3-10, the plural form of the noun is used and the noun follows the
number. (Note that the {as y» ¢ of the number is dropped before the noun.)

three books thalath kutub oS ENA
four books ‘arba‘ kutub gy Y
ten books ‘ashar kutub S e
three pages | thalath SafHaat | «lades &G
seven pages sabi‘ SafHaat oladis L
ten pages ‘ashar SafHaat | «ladin yiie

B. For the number 11 and above, the singular form of the nouns is used. (Note the addition
of the suffix »-ar to the numbers 11-19 when a noun follows them.)
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eleven books iHdaashar kitaab ol yudlaal
twenty books ‘ishriin kitaab OlS (e

a thousand books "alf kitaab ol
fifteen pages khamisTaashar SafHa |  dadin jalliuad

a million pages

malyoon SafHa

i ol

C. After ,aS “how many”, only the singular form of the noun is used:

How many boys (children) do you have? sedaie alg oS

¢’,S.\.uus‘uﬁﬁs

daic waly ¢l aS

How many rooms are in your house?

How many brothers and sisters do you have?

P . 2
SJJ.:\S 4‘_)4:\.4\.5 ¢Q':\.|.u.§ cC.\:tSL.A c&\g.“a:t.}

(Lol 8 ygall cpu 3815) LLS 821,58 :(colors loM¥I) ¥ ad;y oy yal

Working with your neighbor, match the Arabic and English word lists by copying the Arabic
word under its English translation.

Lf."-‘ ¢J§.4.a¢| ‘JJ-UJ;I ‘LBJ;GI cj.l.éigl <).QAG| ‘uéf.igl
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Brown

Blue

Yellow

Green

Red

Black

White

Match the feminine form of the color with its masculine counterpart, by copying the
feminine form in the space provided under the masculine form. Follow the example.

;IJH cGLZJ‘} ‘GI‘}LA ‘GLlAf 4;').4.&.3 c:L:\..\..i ‘GIJA.A

w2

slas
C LQ_LJ_J.IN I : i V,;;‘) Q.‘,‘J’A‘;
Jl s
(complete the table) Jsaall Jo<I
Olid |
..\\94.«41
- Al
S

dinar(s) ,3ba/,Lus

&Lal,.ul :0 ﬁﬁ‘)u_\‘).a_\

son (g

&'J.L.ui

¢(market, mall) Goeadl 1, ool
S(bought) (gl Livl
¢(for whom)
Q-SJJ-&” (was) <3S (for how much) a<s

\
Y
Y
¢
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Jgeu
Jsaall Jo<i
el .
‘dl
..\\9.‘.ugl
Y
st
® S
it

tsllais Ol il L)
6,0l ol il LY

Locate the following seas on the map below by writing the name of each sea next to or
inside it.

sse¥l oadl paa¥l el kgl Gad el

Lisoul

Lo
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Lol Jlan 508 a8, Gyl
1. Saudi Arabia (&4s2dl) is east of the Red Sea.

2. Turkey (LS %) is south of the Black Sea.

3. The Mediterranean Sea is large, and the Red Sea is small.

4. The city of Jedda (8 39) is in the west of Saudi Arabia.

5. Egypt is north of Sudan and west of the Red Sea.

6. Libya is south of the Mediterranean Sea and east of Tunisia (,«is%) and Algeria (L) all).

Speaking (in class) (uall ) Sal Ve ad; oy 5a

-

Take turns describing someone in the class based on the type and color of their clothing.
The rest of the class will try to guess the right person by asking questions....

S oh (oA (o
Bl 9a sl agenl panal un¥

(LalSl g 8 ygnll cpa 381 9) LSy 81,8 1)l el

w :‘ . b Y an ¥ .i
(gl Bsed oo i Sod O el g las B saty bl (JWE 5 e S
‘QAJQ.Q‘JL«A..A‘GI‘}&‘%J.A‘J:\-&M
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r_

SO e (she likes) oty dsls )
“(why) ol ¥

%S il eA] dis LY
SLL Al Gy 8
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S widg o 2N

il LY

USL el g WY
g Lainal 18 085 G

o
Gl <o Y

Oysbl SIS A0 LY

9(she wants) Lans 8,500 6LS 35 Y
tLA_u_u" I .0 ﬁg‘);};‘ﬂj

T
Selocu ud .\

Sanlll GLS oSy .Y

¢(she wants) Laws pA‘ oS 35 ¥

(Listen and fill in the blank spaces <l all ol g aaicul) ¢ Laical 7\ ol oy yad

you had lunch cA;iSaS

you had breakfast <« il

you had dinner, supper csiias

Jsaall Ju<i
dinner « Léuall lunch =134l breakfast okl
‘ ¢ uejm cuéf
¢ 3\9.6_3\9 ‘ 9 9 ‘J |:Q:U..1
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Sasll cloall delw 5T .
Sl delull oS .Y

like Jio

Join the letters to make up words and sentences, then read what you have written and trans-
late it into English.

J ILB‘:’J‘T’j__:)J\“J__C IJQ——J&e_—bg’J|\9J——t&;L‘AJ |——&§g_§ A

In the kitchen ...

D3 prds7glgas—daoe Y

Jblbosys,50ydJea—loag—¢tobadl—ga ¥

wdeprdsSsoceed E

-SJJ-‘C)&—’__JQSLP&J__CIJQ—_J&S&C&“»"&“’”J&J__J&S&& .0

dssds—gliis—osdrsDosoee N




pants, trousers Ol

house <
dormitory &:Du; )
eggs uan

I had dinner c_,:‘_::..aj
I had lunch aglu
apples Cl_ff'

it is located C‘““
third &b

SNow CJJ

jacket eSla
university 4aola
cheese o

[ came <

hot u.ol;

milk culs
bathroom el_:;
bread y—i-
vegetables JL«A;
chicken Cl%:i
bicyle (o) enlS20/in
minute 448,
quarter C'f;

coast Ja L

hour, time, watch, clock 4e L

close S

secretary a3 sz
fish ¢lal

‘Arabiyyat al-Naas (Part One)

father I

brother (Hlsa]) &1

sister(s) (w/sa) Y

food Jij

I ate <K

mother ‘j

the day before yesterday ¢ L J5!
what? S|

jes Ly

minus, to 91

name pu)

open @AI

I had breakfast < s

the Mediterranean Sea tusiall (au¥| Al
the Red Sea yaa¥| yall

the Black Sea ssw¥ | sl
weather udlb

today asll

with sugar Jg-:HJ

cold 9|-)

bus u=als

without (3942

orange J & 3

the day after tomorrow & S0 aal
far daad

tomorrow & )5:

girl, daughter u-s:'

tomato 894
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shirt yoaes

a lot/very i<
how many? 9;
shoes & J-\-"g

good (uisS

no ¥

meat ﬁal

color(s) (Ols!) ous!
there is not, there are not < L
yesterday ¢l
school 4w ;s
hospital _siciius
not e

kitchen C—Jm
rain ol
restaurant ,MJM

moderate J/Au-z
office —i<s
engineer uud-\e-i
banana H
water ‘L;A

half s

this m./f. s3a/13a
now )LA

and

state :1:"2[3

boy, son A-b

it borders -\;A

day (pL-¢) pse

car &, iy

street ¢ HL

tea b

window < Eu’i-

I drank cu
apartment ‘ﬁ-ﬁs

sun uu.a-da

a little &g

class WA

page ixdo

doctor (L$Sy) cubs
plane 3,k

family 4J3L:

dinner « L

juice jac

orange juice JWEi juac
age )—aé

he worked—he works Jazs—Jac
birthday s sue
lunch «lac

room 44 J—é

dining room J§1 a ‘):_
living room sl 48,8
bedroom ps 44 )-:-
dress u'—u-u;

season(s) (Jsad) Juad
breakfast Jj—lﬁ-:

fruits «S/sd

there is, there are 4.8

close (distance) < 3



‘Arabiyyat al-Naas (Part One) .

Ll gond

summer —iuall

Sunday Y|

fall, autumn <& yall

Monday Y|

winter = Gl Tuesday = GG
spring g Sl Wednesday ¢ las ,;Yl
Thursday (yused]!
Friday :L’—A;l |
Saturday csul!
sl Y
feminine masculine feminine masculine

yellow ¢l yhn S| white elay oAl
orange <L:J 85 50 %J (5 ): black elygu Sl
blue <&,y 3ol red ¢l yan el
brown 4_:\:4 u“: green REW-VN AA]

(L8 obs) alsa :;L'u:: (ol LA oLk

The white house, e el
Its door is red, « yanl 4l
The red house, yaa¥ | el
Its door is green (e AAT Gl
The green house, i AAY el
Its door is brown, ‘ u:u Ll
The brown house? qéajl o |
Its door is shut. ) Ji...u wb
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(plural/singular <3 3s/pan) 821,81V a8,y G yal

The following nouns are all plural. Write under each one its meaning in English and its
singular form. Follow the example.

2

sl | ol | Olsal | oYl | olele | Y Gt | ol | olal | o | obYs ‘;L:\‘I s

students

s

(opposites (uSall) 81,8 1Y a8, 1y el

Write the opposite of each of the following words under it.

Jas oa] s RV Jsl EPRTS Bl S

Lwsill (au¥ ! adll

csiall Gag pea¥l all 55l e Laday Ll s8] 350 Jled (8808 Luje Ugs oo
aligill Gan¥ el Jledll ey Ladd Al Crag &gl

2
‘L\f.A.a Eﬁ ul\}uﬁl ;L.\fd.o‘g ‘L;J.A.\S.o.u'gl ;L.\f.A.o\g (‘La.‘.al.a.ll) 3).&'.3.” <L.\£.A.a SJ:\.\g” a.;f.all u:ll o
osinll & lseal e ity alugill GAn¥) padl Jalia e s Jladh b D0y

coast J?L‘.... borders it, it is bordered by Uﬁ:!;g
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(x) Lo T (V) o !

aa¥ | el dalas blygill pan¥! el Jala e yeas (is located) o
B L

e

s i Glaged!

3 S & yems Lo L,y

s o b LSy Lune o8

LaZgill QAT adl Jales e olsel e o35

\
\f
Y
¢

(o]

(What did you eat and drink yesterday?) S¢ sl ey KT il

Lall e aall skl

Join the letters to form words, phrases, and sentences. Then translate the phrases and

sentences into English.

.&9’59‘)&)|‘9——¢|Q&J|3——J§)CJ|J——J€5&J| A
Wt e3logdlsegod—0psd ! Y
o sgep—sar lsodlb—gdg .Y

74



75 Unit 2: Introductory Themes  Lesson 10

-SJQS%%’]__SJ\S4“)&;‘3__5)@&&__3J\9J__C)JJTJI .é

.o\gjg%a——&;d——s(:;d&;)‘zIJl——St‘glcdl .0

Translate the following paragraph on a separate piece of paper.

Syria is a large Arab country in West Asia (Lws]). It is bordered from the west by

the Mediterranean Sea and Lebanon, from the south by Jordan, from the east

by Iraq, and from the north by Turkey. Among the big Syrian cities are Damascus,
the capital, Aleppo (<l>), HimS (uaea), and Latakia (4833U)). Damascus is located
in the south, Aleppo is located in the north close to the Turkish borders, and Latakia
is located on the Mediterranean Sea.

Write a short paragraph and then speak about yourself. The following words and phrases
will help you construct your paragraph.

-+ (My name is) L",-A-wl

(- @loaT @O AT Baaly @al) o (0 Olsd] &ME/Cnedl/aaly ¢1) guic
ckﬁ_\éa.tlu.m ‘“.”&L?JQJMT' “)33)5.“4 t;\l:s.u;l ‘wd—le-aﬁ :g._af..\.la) L.?_.lci ces gAi ‘A.ull\s Cone s?_;i ‘A.u.tl
(... a.u..ud.o ‘L’j-l-:a:\-l-u-b ‘gTA:\S.A Ls_.QJ.AA_; ‘3_):\3‘)5.4.‘: ‘Slti.._u;I ¢3.4.44J:t€-¢ ‘3_.‘:‘.}.&) LS:';;LS (... a.u..ud-o
e ¥y A Lae B (8) ahen/(8) S L2 /d /e G (8) SLew L
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(crossword puzzle) dadaleis oLl :A ady Gyl

Ve | A Al v A ) ¢ Y Y \

\

Y

Y

¢

°

1

\%

A

%

\.
down (g49ec across 53-57
sl Lamle N Slhal danle N
s (singular) 35ds .Y Sgeul e LY
J.@_ﬁa‘z_‘.ﬂ L Al eSe L8
L8l Jlad (88,508 Ly dgo 1 Ll 02 (8 8 mhun Luje Ao o0
(backwards «dusSas) jbin e .V l:\-l-urlg._:‘)-é-gég‘):\..sa;\:\‘).ca\gd v
Ll s8 88 i Luje g A Db pSe A
by e A A ple A




SULS g3 UGN Saa

Busaall Hulailly ClaKI 2a]
Key words and expressions of the unit

s
she traveled < 8L fare, rent 8 ya1
airplane 8 ,lba=3 il welcome to you ujJ:\A (Sl.q.u 9) Sai
it, she flew < )Us visa 8 ,uils
address O b—'\é date ;= L0

hotel &i‘:‘g nationality ?t_).u...n.

airport ;U passport ,ic 3lsx

place 1S5 number a:b

birth 83¥ g visit 8 ng

he traveled 8L
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(Preparatory exercises) & yiiand (y ;Lal

Fill in the blanks by choosing the appropriate word (<&l Sal) -\ aldy (i yad

] el Uiy Ty ol (509 i ca3) A
(5, el ol L) L Slaseall (G1Se il 3 ,a )
5Lyl i lssall) o AL (cplle S L el ¥
AT e Ll (Ll

!;,_sﬂlu_a(’bs‘z Olgie elid Sl.e_uj Wi

REIRTY &)I:& YA¢ el (SJL;; (343l sie)

& yal) 95,8l 30¥ gl (Ll Hlsa (oK B i)
NAAA/A/A 58l (a5 o gl

N—
on

8 gl cant Lol 85 Laall o7 LalI ST a9 8 jgunll cps 39 1 ¥ a5y yad
Copy each word or phrase in the space provided under the corresponding picture.

8,Lk/s il Sl Bd BEISIEES

g

ad Wl R v

édasiuuﬁ&gs\jdj‘)ﬂlu{) Y {‘A,)L)"JA"

Unscramble the letters to form some of the words you have seen above.

CIJC_’J&; .\
Céi) .Y
23p ¢
.la‘)‘al .0




. J5Y1 Gl SUall 3 &GN sl

>

Jo¥I Guyull

Sl (g Lo s Bualiia—J5¥I Sail

duua OlaiS

- 2
it means 20 address &) sie

o (o < w 2 ,.’.{
teacher Jlicul=_yu’jas hotel 81

profession <ig-

Expression jiaas
good-bye LMl as
T

S glel o oS

\
Y
S,y b ol Olsie ol LY
(Lo otal) $(siat) Janiy L] ol ¢

Jeay 3‘).3.4.53?.3 :3;|‘).§—u.3|.§.|| Ja.l.”

Liaclell Lo, ¥ aLal

LIl B,y
JJ'AJ S‘):\-Aj:!t
Saaly AL al alyall 2 ¥ a]

ls:t‘).-e;l ¢d‘)\9.|\9:u :SJYJ.H ‘:)ISA

VAAV/Y /XY ¥l s

YoV il hlsa i,

Lo sinial

ol

Ll sdigl

s € B0 B | Glhe Couai¥I 3 ¥ 3 o lsial]
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sdada N

issue yyio date t—pts
period 84 place S
visit 5,L3% birth 84¥

nationality Luwia

Expressions yulad
entry visa Jsaa 8 ol
passport yaeu)lsa

:LLLJ

What is Emily’s father’s name?
When was she born?

What is the place and date of issue of her passport?
What is Emily’s address in Jordan?
How long is she staying in Jordan?

SR

(call ) LS

Pretend that you are traveling to Jordan to take an Arabic summer course that will last two
months. Fill out the following form accordingly. Remember that in order to make a noun
“dual”, you just add the suffix ;.

Latiledl Loo,¥ I &L

AT B,y

Jsag 8l
(Y o] e
AL R
Ba¥ ol ol<s Sa¥ gl gl
gl Laeaiall
gsall ey )l Al Hlea a8,
5,5 8 oY G Glgall




U1 Gl SUabl & &G saa gl

Note on writing English names

When Arabs write foreign words with sounds that have no correspondences in their lan-
guage, they generally use the Arabic letter that represents the Arabic sound closest to the
foreign one. The following table shows some of the English sounds that have no Arabic
equivalents and what Arabic speakers generally substitute for them:

Arabic

English substitute

g det @ | glS oS ghulasl | English, Congress, garage

p < g pepsi
v <3 noling vitamin
ch g uile match

What Arabs perceive as short vowels are not normally written:

Bill Ja
Rebecca <,

They represent what they perceive as an o sound with &:

Theodore | ;9443

Morgan | le ge

Paul Jse

Robert 9y

They represent what they perceive as ay-sounds with (s:

Casey S
Rachel Jadids




B Gyl
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Gaiall S dualie—J5¥ Saill

. 5 . . .
'@alis also a friendly way of addressing a woman.

(New words) dsua SlalS

where to? 905

(to a woman) please go ahead ‘:A-mﬁ

sister 1/0_;_1

of course L’-Je
you speak &,Sal*
you learned C-mJJJ
or ¥

certainly &S]

ulas

a5

welcome to you ¢lid (Mg s) Sal
more than (» J:JST

‘Uf\.n..ui

Y(going) daal; flol Cndl

Q&A"’GI U39 e

\
Y
99_}‘);:@.0].13&3\9 Y
¢

983:\5.4.4 (or) Y\g S,:\..S a.a.ah”

Sled Lk oS o




. SEI sl ULl 3 BIE Bas sl

C:L“:L:Jl Sﬁi :S;IJ.B—“_XL'“JI Jaﬂl

Diatlgdl Lau ¥ ALl
CUN A 8,05
sl Lyl o wlaldl 5,2
Sbsa | puls Pl
2 Al b= lae
o | Yoo | Jledll elaldl Giige—plee
A | o- N
Vo | 0. Sl
Yo | — )
Vo | Yoo 25,301
\. Yo. l_.,.ﬁ_‘,
Ve | o o <t
YA | — o
s.| — Liall

Suda SllS

fare, rent 82

fils (there are 1000 fils in one ;L) u,.J_q
stop &8

toJ=_!

smlas

Alia’ International Airport gJ gall e Lile ,las
downtown <Ll laiug

(Question) J! %
IS ol Sl e
i sl Ly e
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il - U g yad 5 M e jilen Gl g8 ol Baaln 03 45T Bl Sl Lo
Sk 3 5LAIL

s ooy BT e Lo AT+ oLl o0 6 S G (27l (8501 Ll

'ISE;;I;E%"L‘QGA\};&L“ .S wj‘d‘)\ﬁi}j-"zt‘f“gj I* :..~ .S “

his name <o/ week ¢ sl

her name lg-ocs! past, last &;mlto
she traveled < %8l airplane 8 ,Lb=3 :)3Ua
it, she flew <k of course L’-\-Ic

it, she arrived els 9 airport ,Uas
she works Jai evening = Luws

she lives u%-‘-uf- her father La ]

he lives (S her mother Lga

Emily has o] sic
afternoon elall was

84

()



85

Where is Emily from?
When did she travel to Jordan?
How did she travel there?
From which American airport did the plane take off?
When did Emily arrive in Amman?
What does Emily’s father do?
Where does her mother work?
What is Emily’s brother’s name?
Who is Michelle? Where does she live?

O N OV h W N

Complete the following facts about Emily by guessing the correct word.

gl Lose B GulS daslas 8 el

.g__ll.ll EEE glej oyl LY

s 8 S A 27 0o slol @il Y

Saaly 9 aals ol we 8

NURPTpY™ < 86 oo ol .0

As was briefly mentioned in Unit 1, possession in nouns is expressed by attaching a pronoun
suffix to the noun:

his book kitaab-uh | 4L Llyt.s
her book kitaab-ha | LplS | LayolS

your (m.s.) book | kitaab-ak | cLLS d;gt,l.}S

your (f:s.) book | kitaab-ik | cLlS | JyobS

my book kitaab-i | US| g+olS
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If the noun to which the pronoun suffix is attached ends in < (tass )1/ « ), as in the word
4 ,¢ “room”, then a < appears in the place of dags LI = Ll

his room ghurfa-t-uh | €d,e | €4dd,e

her room ghurfa-t-ha | [@Ha,e | Layda,e

your (m.s.) room | ghurfa-t-ak | ¢lid e | &J4dd e

your (f.s.) room | ghurfa-t-ik | ¢lid,e | Jydiye

my room ghurfa-ti | J8,6 | g+49,8

- -

(conll 3 ) 1\ 2, e

Fill in the empty cells in the following table.’ Notice the addition of  to ol and CGI and the
§ 38 after the ¢ for the second feminine singular o .

—_—

GO g eal | Sl | sl | o
4l 85 4 Los Gy his <- 54
La g Lgacal her La-g_a
NARPY elacl your (m.s.) - &l
%bii d-n;l dfuLy-u ¢J3:u your (f.s.) d:g:.;.'»l
5> S| mygll

' m.s. = masculine singular, f.s. = feminine singular.

2. Possession with e

The same set of suffixes used to express possession in nouns is also attached to the word
4ic to express possession in a way that parallels the use of the English verb to have in sen-
tences like I have a Japanese car and he has two sisters.

he has ‘ind-u | saie

she has ‘ind-ha | Ladie

you, m.s., have | ‘ind-ak | ¢Jaie

you, f.s., have | ‘ind-ik | Juie

I have ‘indi | gaie




Fill in the empty cells in the following table without looking at the i< table above:

oA

Lasic oD

-

-

el

el

-

L

Arabic verbs have two tenses: the perfect and the imperfect. The perfect corresponds
roughly to the past tense in English and generally indicates completed action as in (4
“he studied”, and the imperfect corresponds to the present tense and indicates actions

that have not been completed, as in 591 “1 study”. The perfect tense will be introduced
in this lesson.

Subject/person markers on the perfect verb

Different persons are expressed on the perfect verb by attaching different suffixes to it, except

in the case of the third person masculine singular (the one corresponding to he), where no
suffix is attached:

he studied daras | uss | — | (52)

. 7

she studied daras-at | colu)as | <L

o .7 °

()
you (m.s.) studied | darast | eyl | &2 | (&)
you (fs.) studied | daras-ti | cljs | <2 | (<)

I studied daras-t | oy | <2 | (L)

Note that the conjugations of &/ and L7 are identical.

From now on all verbs in the perfect will be cited in the vocabulary lists in their simplest
form, i.e. the third person singular conjugation. So a verb like < 8Les “I traveled” will be
listed as »28Lw, which translates literally as “he traveled”.
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ole LAl el (el [8) ¥ a8, o 5

-

he traveled 8l
5
caalas &l
p— P
L]

(el &) LS 1€ a8, (o pa

Gl Jny 9o
i elay
Jalay il
el

i

:(create sentences about yourself) Joa (165

E;J,a.cc %’.a.c.ul
QJAC‘ (5\9.}165-«.0'

Speak about yourself and your family. First write at home and then share orally in class.
(Use <),
/AT al ((@leAT & (aAT) Sualy Al (Olsa] @38 (ueal) aaly 1 guic

13

ws—h. |‘:\.‘.u|\9: ("59;. |

4. Negation

In spoken Arabic, a distinction is made between negation of verbs and negation of non-
verbal elements such as nouns, adjectives, adverbs, and prepositional phrases. The general



rule in spoken Arabic is that verbs are negated with L and non-verbal elements are negated
with (e,

He didn’t travel | il Lo | He traveled | il

He doesn’t speak | Saule | He speaks | Sao

But,
not a student b s student ol
not big S e big IS
not here O Lire here g
not from New York | ¢ 51943 'yo sisa | from New York | & 551908 (po

5. The comparative

T is the comparative form of ;<< It should be noted that the comparative and superlative
in Arabic (forms equivalent to English more and most, respectively) use the same form of
the adjective. So ;51 is translated as more or most, depending on the context. When used
in the comparative sense the adjective is generally followed by the preposition (s, which
generally translates as from, but in this context it is translated as than.

(fill in the empty cells) wlel &l Mol :(cwall 8) V al; (s yal

-

Meaning | ;e ,ST| oS

smaller than s

Sociolinguistic corner
8,0k =35 ik

In the introduction to this textbook, it was pointed out that two varieties of Arabic are
used side by side, ca.a$, referred to in English as Modern Standard Arabic or MSA,
and the colloquial. The colloquial used in this book is that spoken in the greater Syrian
area (Syria, Lebanon, Jordan, and historical Palestine) and understood over most of the
Arab-speaking world. It is called oL& (from alill b Greater Syria). The majority
of words and grammatical structures are shared by the two varieties. Some words and
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structures are strictly >4, while others are strictly sL&, The following table shows
some examples:

s>as only Colloquial Shared
what? $1il | what? S i he slept a s
he went u—M he went ¢ |, | he learned gja-?
student b
hotel 3ais

Both 8 ilk and SJC}J@ are used in both varieties of Arabic. The difference is mainly that
8 ks is more likely to be used in o~>«aé and 8 sbbin L;b'—w The same thing can be said

about ! (in s>ad) and J (e L), both meaning “to”.

you (f.s.) learned csalas

she works Jas

(to a woman) please go ahead &Q-«JA-C'
university 3&? (BN

nationality 4-;-‘:«-‘?

passport FEVRY IV

number 33)

visit 8 l-r;)

he traveled 8l

-

month ( )3@-43 T)
issue )3-!-;

airplane 8 Cla=3 yills
it, she flew CUUQ

of course Lu-le

Emily has gle] wic

her father LAJ—_‘T

fare, rent 3}}3

sister, a friendly way of addressing a woman <A
week (“'\9?-‘-“;'

more than JE‘ST

her mother Lg.:»?

welcome to you cha (Sl-e-w ) Slal
his name <o/

her name Lgows!

to =yl

you speak ‘:;ialﬁ

afternoon )GJ;.” da

visa 8 il

date c:* L,

she lives S



teacher AI;LJIZ‘;L_’;
place o5
profession ‘7—\4-0

stop d-?y»

here (154

downtown AJ-J Ny
it, she arrived C—\lm,s
or ¥

birth 8 ;:‘219

he lives us-w:'

it means a2

address Qb—"‘:‘-

indeed )L’-S

fils (there are 1000 fils in one ;L) Guld
hotel 32

where to? QQ;UJ

past, last u—«al-o

period, duration A

evening ¢ Lews

airport ,las

Alia’ International Airport Jsall e Lile ;Uas
good-bye LMl as

Read the following passage, identify the possessive pronoun suffixes, then translate the

noun and its suffix into English.

Example: ocsl “my name”

-

" In written Arabic (=>+ad) the forms L,A_Gl “my father” and Q,A’;l “my brother” are used (without ),
while in conversational Arabic (s and s>/ are more common.

Now rewrite the passage changing the first person (I) to the third person (he).

Create a dialogue with your neighbor, take notes and then tell the class about him/her in

the third person.

Selaral il

fesl O O

9B S /8 yidus ... Lude

e Jlad cogia Sy e Lo
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i caly ¢l S
UFEN T PEN PO g
SeBAT (AT yae 35
¢ o8 Luikll (i<

Summary of question words

when? S ol
which (one), what? 9;;7
what? ¢l

how many, how much? | $aS

how? fas
why? Skl
who? Sy
where? LYY

.d::QIJ :.\Alj £JLJQA ;0_31 zC;::)éLu.l ‘;{Mlé cSJ:\LJnJI

REESTY PR TN Y sl s ol sl 3 4550 Ll Saddy Lol
ok 5501l o3l
GL:;)L:UI poe clewe AY . delodd] dw\g.ﬁ 9;4 “95 Jl E?-";” JUQA Y C:)Lla
el ¥ s el say £ deldl i Sl elass

ol £ sl e ey 3 Jasy calinll Leanl by i ysS
GHotle (Shmg s lone . Jadie 0Kl Jadiae Ll Saaly e ol
L6 duge

You are on your way to an Arab country. You meet an Arab on the plane! Introduce yourself
and tell him/her about yourself, where you come from, what you do, your family, etc. (first
and second person).

92



. ol Gyl ULl G Sasl

(el Lol auuly g8 ol
el soaldll e LUk ol
) MY de L)

elll 3 7 e
SuSduye dgaipusS  Sany el
s ¥ Ll s deale

((I*” S
.

(5.{9.4\;

A

Y

.0
%

C\

Saall e Ve

(opposite) uSe f‘sl.*flla.g.«.u_Jlgé A
B

5hall daale .Y

‘oot Tulke Lo

s (o Somacs o il Gl LA

s TV ST YL 5T YA 5T YA L L.




Suially G daghyll Baa ol

lost and found box <lasasll §gaiia
distance 48leua

to arrive J«ay

trip da 5)

long Jisb

tired ul-ui

employee ALJ-Z

to take JA]

to request, ask for u-Ua
to look for () uIEss
to find 4

2
borders 49

SJ:iJ.A.” J-;‘:‘L’-:'”j S LaiSH ‘Lﬁi

service Loaa

to reserve ja=

have to, must a‘:ﬁ!

you want d :Lf

if 13

possible u§-°-:

if you please el o caads gl
I'had it (it was with me) 2o OIS
upset u)LQJ

sorry el

you lost it dixis

God willing Il < L& )



I Gl Gudlly SEI dasl )l sanll

5M|54_¢JSJ|W&Q|5\ {;ﬂ)u_i‘).a_s

dalign lad (ush colusasll 3sais (odley

Sle LAl Sl 1Y a3, o e

Choose the correct word or phrase from those in parentheses to complete each of the

following sentences.

Slask aloa pe di 2 (O3le)) cdosl )
qe\f.”ﬂ(&)‘-ﬁ) <¢J.LA.§C).01C..\.M~U\9.') C/'..ulu’&.:.]
L sl (a3anll dilead | (Al 1) o Lusd ] Lo
S (Jan obaas o a) S el eling U

Js¥l Guyull

N € A

> < 1o

Gl 8 o) :Bualine—Js¥l Saill

sdada ] PN LS

have to, must ‘a‘:ﬂ drink! ! & g1 service :Ladé
OK u;-la you return u-"AJS-' to reserve ﬁA

you want < 3:' I drink o &b you know gﬁ gr

if 13] Igo g9, you learned cmL—*

possible u;-m: (a week ago &J—}-wi Ju8) before Ju8 I go back a= 5

then (i sit down! !(gaasdl
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yula3

if you please ellas o el ol
I had it (it was with me) o> ol

Ui

Wik wima el il )

Q‘»;LZ; o %J.c (she Wants) LA._\.: &A.o! Y
q‘_w,lc! (returned) cas; (el L€

.0

fenSh Loy L]

Olee Galia 78418 AN Saill

3 I .Ia.t.u ¥ J‘:\JI
SO SOt olgaall Bl
(Lisally) AL Siasksll ol
\ s v lle &l g HLE | i, 303
0 ¢ "
(4as VoY) AV e oL
o T £V a2l 5] LR
(M /\&O) L,L93|J:"“:‘.‘
Iia L vy weall e ¢ ,Ld
0 ¢ X 3443
(4 AY) leset TS
[ L« losactd
¢ o Y.V Lt e eiple 33
(das A Y) sislaall alae
z, . tJL& ¢u_~\L|.4.|:\.a.z.l'J|
NEQRVPR =0 Obas,dl sais
14 N Y.o¥ con e s KU T
(Lads AY) i Olae
40.71Y4

" A number with a decimal point like 3.7 can be read in two ways: 4asu dlals & (three, comma,
seven) or & yuall 8 dasiug OIS (three and seven in ten).



. ISV Gl asilly ST sl 1 Sangll

3 I .la.‘.u ) ».\2:-”
O SOt olgaall Sl
(LLaally) 4L i FaslSIL Glee
Jood elll] & L
\ 2 i E ] 1L ol S s .
«0 0«0 Yy e
(aa V. ) R e
\y las wa ' gobd Olae Jon | LTS BT 5aid v
' (4 AY) ‘ oy AU Olee
- Jia wa " gl olee den | Bl wiha G |
(b AY) ‘ e O il Olec
AY | e v Gl gola | Ol glulsa g |
(ks 1A 55l Olee
YL il PR
o1 (Vef) Y.V e EU gLy | T TS
Olee cul g Halsa
duaa SlaiS
very |3—7~ price, cost S
mountain Jaa night 4wl
rating —isiial good LuisS=dia
point dads
™

. What do you think the two words { |sic and Jaj mean?
. What are the addresses of the following hotels: Kempinsky, Marriott, Crown Plaza,

Holiday Inn?

How far are the following hotels from downtown Amman: Regency Palace, Meridian,
Intercontinental, Grand Hyatt, Grand Palace-Golden Tulip?
. How much does each of the following hotels cost per night: Regency Palace, Crown
Plaza, Holiday Inn, Marriott?
Which hotel has the highest rating? Which has the lowest rating?
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GBI Gyl

eSO o Baaliie—J3¥1 Saill @
diua OlaiS
sorry s_s.tu‘l also QL“S
you lost it diais Idid cusds

you (f.s.) became upset {-slf-}

ulas

we

lost and found box < lasask] §eaiin God willing Il < L& )
]
Dle )y ol il .Y

QLAJ.S.‘.u JIJA (IOS’[) Cl-\-’-;-l-égla! L) Y

il 3lsa (might be) sSe oSes Cny T
Ligy ¥ Gabl oo clalead) 2340 ,5— SBH Saill

Oles
VYA | Lidall
434;'|

o | YT
A ]

Yoa | VY | A |

e

YA L YA | YVE | o) | Liea

Ve [ VAA | EYE | oYYV [ WA | a Sl

VeE | YoV | Yao oYA VYWY | YVY Ol

YY1 [ \WYa | e A4 Yol YoV | V. | Ll

JJJA”
Ay | YAA | Y.oY | 6 | Yo | YAY | gve | ag |
Loged|
a. | ge | yey [ ava | od | Ay | vea [ vea | vy [ L,y
2 ] e | ar | 2 e | e
| o] .
:L:\ 1 J OHD . :L:‘:ql‘)’-” s J




99 AN uyall 3asally cwSEI idal Il Bas gl

()

s “us Sl

distance 4dleus

2
borders J9aa

s SiaslIL Bl o

fas,ly Hlae

Ui Olae

S yall sganlls olas
ST gl | 3 gandly udall
Shalidly o SII

\
Y
Y
¢

.0

» JLEA&SJSUQJIUJLL \/\A Lu,wfy;,;ﬁnwulﬂ

b‘)l_u_ug_:JA| |)44544l434u453‘¢‘9jo4h)]|u4|5 ;LMJYI‘sy‘}@JoJA_\‘U_aIJ”‘B‘.L‘.u”

to happen &aa
but N
what? Q.u:.:.lzc.l_’su

to leave d
suitcase (bid .g) daids

employee d-l;gi

to arrive J«a

to take JA]

to request, ask for uﬂa

to look for (GJL) uius
to find 23

(8 o’clock :&wslill d-r-l-m”) 8th u-el-r

half uc-l daA-l
4th &,

trip dJAJ

long J—u-'e

tired u'—bu
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-

S e
God knows y«lcgl ll

Uos]
1. When did the plane arrive at Alia’ International Airport?
2. How did Emily go from the airport to the hotel?
3. What was the problem at the hotel?
4. Why did Emily have to go back to the airport?
del 9
lelyall sl (u_\_s.[l Jg) ) Y»;BJ O3yl
“1 [ b
suitcase
Gl 5/4—oh
La— o
=&l

‘_\-la.u.u* 1 QS/QS"_L‘GI

Like wie, the preposition g is used to express possession. The main difference is that e
expresses possession in general, while g~ expresses possessing or having something at the

moment.

.JYJJ ;.er g.s_o



. il sl 3adlly oS ] J1 sl

(el 3 AS) 1Y a3, 053
Fill in the empty cells in the following table using g

Y-
T

-

P

el
p

L

Moving to the past with oIS

O (with its different conjugations) is used to “move” the time of an event or a situation to
Jug
the past, as shown in the following examples:

I'had e ok I have, own (gie

I'had (with me) 2o OIS | T have (with me) 2

-

s &
he lost
e KL
IRENEN S.’A
@iag <l
call |
= AA] (5]

The ordinal numbers 1—10

Ordinal numbers in Arabic behave as adjectives. When they follow the noun they modify
they must agree with it in definiteness and gender, as in Lwlll de Lol “the 8th hour or
8 o’clock”, where L Bill modifies 4e Leal/,
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The following table shows the ordinal numbers 1st through 1oth.

fifth Lol third &JG first J3

sixth _yud b

fourth c—.‘IJ second L;\L?

tenth ydle ninth C""‘I:' eighth b | seventh @'—w

With the exception of J;T, the feminine form of the ordinal number is derived from the
masculine form by the addition of das LI < Gl
Now fill in the empty cells in the following table.

-

SB[ Js

Sl

C_.\Lu.: L)‘“"\L"“

.~

Lals

then (s

tired oLl

you learned uj.mlﬁ
mountain Jaa

to reserve o

to happen &aa
borders dei
service :Ln-\é

trip dUa D

Idid ensd

lost and found box <lasasl] Fgaiis

you lost it Liais

Swaall ua ¢l SlelS

I drink ol

to take AT

I go back g~ 5

I go C&f'

if 13)

God willing Il ¢ L [)1
drink! ! & il

sit down! !(gaadl
God knows ,zlci Il
you return A
you know (4,25

4
you want <Jus



but o to request, ask for u-Ua

if you please LA fya ccaale ol long Jask
what? $in)=¢1iLs OK ik

distance 48leus number Ja&

possible g%—;ﬂ to look for (‘_A-:) Q«js

employee ~—9-'=31 before Ja8

half uwajzusfaa I'had it (it was with me) 2o ols

to find 25 also QLaé

to arrive J«ay have to, must @Y

Identify the verbs in the perfect tense in the following passage and translate them, together
with their subject markers, into English.

Example:
she (it) flew <,k

cealll p ¥l G M il st LYy S SE) Laas e LS5 el Ll Sauly o
Lok 850l il o

OLAjj ;B)GJI poe e Lewos Lol de Lol d‘)ﬁﬁz‘:‘ U_Q “GS s_él U%” ‘)Ua.c Y S‘;Uc.” C;JUQ
LY g il o a1 Ze Lol e b Joall olide L

Translate the following into Arabic.

1. I lost my passport.
2. The employee lost my passport.
3. He learned Arabic at al-Azhar (»25¥)) University.
4. She knew (< y¢) the teacher.
5. I did not know the teacher. (<d ¢ Lo)
6.1 did not find my suitcase. (a9 L)
7. He looked for the car at the airport.
8.You (f.) ordered a falafel sandwich (J4)8 L gaiis) and I ordered pizza (L),
9. The student (m.) ordered coffee with milk and sugar (,S).
10. Emily studied Arabic at the University of Texas.
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(opposites) uSall ¥ a8, (o

Match each word in the first column with its opposite in the second column.

o [
el | |
ol | LK LY
Lo | e |[.Y
Lewas | oS |6
slae | )8 |0
gt | sk |
dany L Jus | .V
i | rhe A

€ ad) (s

Working with your partner, match each of the phrases in column | with the appropriate
response in column <. For example, if your partner says sl = Lus, your response should

be”ﬂlck\m.

I.

(S

¢

all ploa —

il g leam Tosd gl -

Supal sl i | S e Sa il
'I)sw— $des Sl duie—

AL Sl o- - S oonll calal g
sk — | Scmacs of &A1 5,00 oS




sl sl 3l oSBT )] Banll

2.

lehid Mal — $qais elao—

alll oL - Caola o1 &

| il i S il g i 31 Sy Slal-
55 Linte 8 S Dals 3 — | Ul il Al oLt ol Sodle) el il —

Create a dialogue with your neighbor on one of the following. (Make your dialogue interesting
and funny.)

A. One of you is a taxi driver and the other a passenger. The passenger tells the taxi
driver where to go, they converse about family, the weather, where the passenger
is from, etc., then they negotiate the price.

B. Checking into a hotel. One is the guest and the other the hotel clerk. The guest
tells the clerk that he/she has a reservation for a day or two days, etc. Ask what
the room number is, how much it costs, how far is the downtown area,
restaurants, etc.



picture 85
thank God I waall

2
everyone alg JS

[ went s y=cuad
policeman L5-'a )-:B

I said c_fq

he asked me gJT-w
if 13

citizenship 3-;%?

Sit down! !gaiﬁl

not known, unknown 35 y%s <
let me see 35 9_‘:;];

written < 538

handbag & dais

full J=8

middle talus

to look (for) (sle) g

embassy 845



. il Slsa s Lewelall Basyll

friend (wlaal .¢) cale there (is) JLia
I found @aay he thought ,Ss

I returned s end 3_ng_‘

tired _ylaad he gave me L“,—\l-'ax‘-gl

afternoon ¢!l aa he invited me %;\Lc/d
Caslad

kSRR

"‘;Z"’HE ENE

Lr}Ua.cgl ‘JJ:QI ‘g...\ALo.c cafLe_.\ ‘9\935.4\ :‘.A.E utﬁé ‘s‘)}o.c ‘Jf a.la..u.:b ‘erfis ‘SJ&.UJ

Sl LAl Sl 1Y a8, oy el

.J:\:it\d \. L’_A.uSl:\.” LA.u(u.u.uﬂ R g_,\.\.lﬁ.“-l) \
.%,yl‘..wu_m%nﬁuyw( Loida, ,s) Y
) ¢

)

JA-‘-“”’IP;’Z@“;' l(d_JLu.. Qlcw‘duh
e S"""“'|~9J~9I pal suic lS.U.AI u.e(La_ur. s JS caaly S

o

P
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Rest, relax! o~ yics yes aa
N wE
Sit down! !(:;.u.ql first J3s!

wo o,
citizenship €

w 2
let me see gl Sula I don’t remember ,S3L Lo

not known, unknown 89,20 &

lajdes Hlea wans ol el )
Skl sl aal il LY
Slajds Hlea a8, (remembers) S ?J.le Y

..:,|J\9%‘91| By
ol sen sanadl” ialy gl Leish 558 Tk
Y M aidle” Lale (g o I Al L] 2y giall

o Ll B s s LY
ﬁﬁ%%ﬂ&$ﬁ%@%ﬁﬁ“ﬂﬁ-v
-@%433]@@90:35@ ¢

ceal gl Ygo5i5a7 Jalise (580

ALl dllase i auls “0sladET &y 5gan” olsias QIS

AL “Baesl” @ el
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. S Gl el Slsa sl Sunl

Sdada N

for men 5, onit lale suitcase daid
w 2 -
republic L s¢e> clothes o color Oel
p s

written —5iSe

-

S e
handbag & dais

i
:S1Gl Jgaall JST

1. Fill in the empty cells in the following table based on the passage above. Ignore those
marked with x’s.

name (of owner Y| color oyl thing, object c‘_,-‘in“
( ) g object =,

uLAL.uJ.A::l SJ:‘..SH_IQL.Z
XXX S yhs W daid

:)"‘:JJ o g.?J'“l XXX

XXX ol

XXX BESURSPIRES

2. What do you think the phrase O9bMET 4y s¢e means?

B Gyl

@ !MJJ Jo (I d]-f\.uJ:SML‘."L‘.A
duua OlaiS

you said 915 full J»S
middle kiuy but :,u_‘
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Wait! ! el Look for it! !dule ,ida
embassy 8,4l certainly ARy
picture 8,9 OK b

thank God I seall

2
everyone 4 b JS

lSIl L] el il )

S ool sl acal il LY

q‘(problern) U<t ul'a:\i Y

g";i;.‘s‘:.“)"‘yl 8 Ladl &= &,SA:‘ (wanted) 53-.! o (policeman) &’_EJ.‘.‘.-” ol L€
.0

“5 Ll pe uﬁm oid” @S (when) U QJAY (policeman) ‘;,Je)ﬁa“ (said) J& ]

()

:L]S.ﬁ&.ob:\.ﬁ ¢b‘)§.gu")|\9%cj.géwd‘)y| IJ;l” JG;;L,:J:LC. ‘xuljuzj ‘A.A.ulj 6:\%H|‘9
“SJ:\ASMAMAP‘)LPéuAGS:UAGYl |J¢|USJJ‘3)£LA

2 gl Lol a1 5T oyl S U

¥ giles 830058 e (Sath il U el Slsa kel LA G oS
4_||A.‘.4;| s LE B le-a-:&-”

- - . v s . .. AR .
deledl fa ciad onaiy bl J) caa . jlall 8 5580 Hlsa caay Ledie 1505 cin y8



II1

&

SR

LI ol aeadl Slea slewslal] Suayll

he thought _)és

that O]

end Ll

he gave me u-‘Ua:fl

he invited me &,-':Lr-:\

with g

friend (claal .¢) cala
I became happy, was happy < A
a lot, very | ):\-/5

when ll:l-o:\-'sf-

I found waay

I returned <2

I slept e

until Ls'w‘é

tired &laas

afternoon glall aas

[ went eay=cual
policeman L;I“ ‘)-:B

I said s

to him 4

that I ‘;..l

he asked me gdlw
about (e

grandfather :2“ ol (Y 912:\%
then, and then u:ua—':‘;.?
if 13

problem 4-|S-&1

but o
I sat down cwculs

he looked for () T
there (is) JLa

second hour, two o’clock wilill de Lol

What is a big problem, according to the policeman?

Where was the passport?
What was the problem with the name?
What did the policeman invite Emily to do?

Until what time did Emily sleep when she went back to the hotel?

In Unit 1, you were introduced to one of the most basic grammatical structures in Arabic
called 4L/ (the construct). The examples given were:
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the student’s book Uall SES
the capital of Egypt, Egypt’s capital yas doale

Structurally, 4L/ is closely related to possession. For example, the two important points
mentioned about 4L/ (the pronunciation of {ass, Ll <l as & and the absence of the
definite article on the first term) also apply in the case of noun + possessive pronoun

combinations as in liewsle (its/her capital, from the word 4ewsle) and wUS (his book), but
not & G,

. y B . .
her passport | La i 3lea | Muna’s passport o s Sl

Ahmad’s passport | teal jaw Hlsa
TN N
Gl ol
leabile uJ'“;I dile

its (her) color the color of the bag darvall ol
2Slall o
his friends &’Ja il Glas]

Each of the nouns and particles marked with an asterisk has a possessive pronoun. Below
the passage write down the noun that each pronoun refers to. The first one is given as
an example.

EUS.A.:ZA.A b:A.A ﬁ"b‘)..h.u :)b% C;*é&fd‘;’gl I:A;l” Jl:q ‘ﬁ_i ‘&’_"JZL:: ‘s.u.nlj &5::' ‘3.1.44"9 (53% ‘A.u.llj
“.SJ...}:SMO:L& ‘7'\‘5‘).5.4.«: ‘)l\}:.c_:\.«a‘;i.ﬁjcyl |ng C)S"g ‘SJ:\J..LA

co¥ (Sles 8L e (St il s el lsa Sllel BLAI 3 oS
d-JLLJ.AGI fams) *da 6L&'J|

o=l

There are certain systematic grammatical differences between a8 and oL&. Those
differences will be pointed out as they appear. One of these differences lies in the system

112
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el sl il Slsa delall Sasgll

of negation. For negating non-verbal elements, gnLti uses (e while >+l uses < (and
o« which will be introduced later).

and
g e

Not known

Arabic words are divided into three categories: verbs, nouns, and particles. Particles are words
or parts of words like prepositions, conjunctions, the definite article, question words, and
other “function” elements.

Verbs and nouns form the major categories, which include the great majority of words
in the language. All verbs and nouns derive from roots of three- or, less commonly, four-
letter roots. Four-letter roots will be excluded here because of their rare occurrence in this
book.

Arabic verbs that are based on three-letter roots behave in distinct ways depending on
their structure. Two common verb types are sound and hollow.

Sound verbs have three consonants in the three consonant positions, no doubling of any
two consonants, and no |, , or (s in any of these positions. Verbs like u—\s “he wrote”, <S¢
“he knew”, and gew “he heard” are sound verbs.

Hollow verbs have | in the second root slot in the perfect tense of the verb: 5K “he was”,
¢!y “he went”, a'—‘ “he slept”, J&& “he said”.

Whereas persons or subjects are indicated by simply attaching a suffix to a sound verb,
certain adjustments are made to hollow verbs when the same suffixes are attached, as
shown in the following table. Note in particular that the hollow verb retains the | in the

third person conjugation (s «s4) but loses it in the second and first conjugations («=s/
Lﬁ c;.a-.tl) N

Hollow Sound
kaan oK katab oS (52)
kaanat | «ilS | katabat | oS | ( )
kunt € | Katabt eS| (el
kunti oﬁ katabti | e ()
kunt < | katabt EY (L)

1. As was mentioned earlier, the perfect conjugations of </ and LT are identical.

2. In the Arabic grammar tradition, the conjugation of verbs proceeds from the third
person to the second and first persons.

3. The third person singular masculine form, the s (he) conjugation is the simplest.
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e Al Sl (candl 8 L) ¥ a8 sl

Fill in the empty cells in the table by using the correct form of the verb. Some cells have
already been filled in.

c_s.:\%j enl< u_b
& yd bew el

Srad AAT | el

QLAJ L|1

4. Pronouns attached to prepositions

The pronoun suffixes that are used to indicate possession (LIS «g¢) are also attached to
prepositions to express the equivalent of English constructions consisting of a preposition

and an object pronoun such as on it, in them, to you, etc.

(i li;) (u;"j‘) on e with C“’ from (e

i | o | | lahu d | “aleeh wle | mau | 44 | minnu 4:.4 he/him | sa
ilha || laha I | ‘alecha leale | ma‘ha | Lgas | minha | Ls | she/her &
ilak ¢JJ1 lak | ol | ‘aleek cble | ma‘ak | ¢las | minnak elis yOl;i)III;S')/ &l
ilik ¢J./l! laki gjll ‘aleeki ng:\lc ma‘ik g:J./u minnik | cfis Yo;o(lfl.:.)/ o |
ili L“,_I [ ' ‘alayy gJ"" ma‘i | gae | minni &’_\.A I/my L]

5. Object pronouns

The same set of pronoun suffixes are attached to verbs to indicate the objects of these verbs.
The English equivalents are words like them, her, me in sentences like I saw them, He visited

her, My son called me, etc.

Notes

1. The object pronoun follows the subject marker. So think of the verb with the object
pronoun as being constructed in two steps:
a. construct the verb with its subject marker,
b. attach the object pronoun.



. ol Gl il 3lsa Al uagll

2. The object pronoun for me is & not just (s, as in the possessive.
3. When the object pronoun is preceded by a long vowel as in the word el “he gave”,
the second person singular feminine and masculine are distinguished by a 8 =< after

the ¢ of the pronoun.
you lost < &l | he gave el sa
Gavs sllae] oA
iais Lallac| o
X Jlac] &l
X %]Uani ?.'\I
Pt illel L

Note that when an object pronoun is attached to the verb (el the 8, s«alis (alf is changed
to regular &1 Usel, 8 ysea8s (4lf is a word-final phenomenon.

(Fill in the empty cells) wlel,all Slal 1€ a8,y oy a5

Y A
S8 | osa Glidy | oo
Cudls 2 Layacu 3lea A
&l AY
you (fs.) understood Cragd <l <l
& L
Y

I found eaag BT | he asked Jlw 5o

dlw Y

LSans &
R

cbiaag el




you lost it il

OK ik

on it Le-glc

about (=

when LWL:LA/A-'\f

not known, unknown g e nc
look for it 4ule w..:;.q

I became happy, was happy < ;8
he thought )ﬂiﬁ

I said qu

you said qu

full JolS

everyone 4alg Jg

but uSJ

to him 4

color Oyef

I don’t remember JgJL‘ L
problem 3-15-&-’5

written <938

clothes s

yes p—u

I slept e

end Ll

and 3

middle blsy
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he gave me k“,-"lLlarfl
certainly w1

first Js

if 13)

that [ L",_ul

Wait! !;Cwﬁ

Sit down! !&g.\:ﬂfl

thank God I weall
second hour, two o’clock L\L“JI de Lol
second @L':

then, and then u-\-\-u:‘;S
grandfather ¥/ o1 (Y ol=ia
I sat down o.u.JA

republic & SYVINS
citizenship ‘ﬁ-a-«u?

let me see 35 gr‘:‘L

he invited me L“,—3L“-:\

[ went ual

for men gfl; )

he asked me eru_u
embassy 8,45

policeman ‘:Qe J—:Il

suitcase daid

handbag & dai

friend (olaal ) cale

picture 8,5



Gl Lol il 5l dewslall anll

V ad) (el
Matching: write the word or phrase underneath the corresponding picture.

¢‘J_A.uSl:| &:\Li.u ta.C.L‘.u “)A.;.u :)Ij% ‘..\...\ M &Cé\g..\.b.é :SM ¢"’Ja‘).¢i :g:;t\S
S‘)LA-UJ “T;LA.AAI ‘L)uf)La

el

EMBASSY

VS G
Multiple choice: circle the correct verb and translate each sentence into English:

R INY &S o Slea (crla/eydla/cais) BT L)

-~

€ et
olgad] Feain & Ly Hlea (wan /ot /ening) ?J.ngl

Al Slea ol (waad/e Si/enii) L sl w0
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Vo, (el
A. Possession: fill in the empty cells.
U is EEVATN ¢ Gae A Hlea Aoty
nationality
9
Lasden 5l &2
&l
Gl

s | Je | e | U5 | s
to sit

KY)

sl o

el

Sotd =

oS3 LI

C. Verbs with object pronouns: translate the following sentences into Arabic using the
appropriate verbs in A above.

I lost her

She asked her

You (m.s.) understood him
I left you in the airport
You (fs.) lost me

SR

LS 1€ a8, fp e
Writing: re-write the following sentences changing the underlined words in the first person
(I) to the third person (he/she).
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Geolall Gasall il Slga dewslall Basgll

&m]l@&éf O

Jitin Lol 35 Sl panal pols 5500 ol (sal) T ¥
o ol T

arall 3 gk Hlem s 8

.0

Working in pairs, act out one of the following situations that Emily has been in (each dialogue
should be no more than a few minutes):

1. Emily loses her passport (---- 2 uls/"(s‘)&w Slea 1y on)
2. Emily is confused about the naming system in Jordan (---- bacugasul 428 Lo a0 )Y u—° O50)

3. Emily is thankful to find her passport (---- J9sua u_q ulS/E;JA.‘.u Slea caag dl daall

b |J\9;\9l |
4. Emily takes a taxi from the airport back to the hotel (- (ulas¥1 338l €yl LS B« LnSL)
Emily is finally at the hotel and is very tired (---- UM-HJJJ L“,—‘-qf- ad, i)

. Tell the story of Emily (in the third person) focusing on what you know about her so far,
her family, her experience with the passport and how names are listed in Jordan, etc.

2%



‘ ,aa.lall S JSYI : dwaleddl Sua olf

3.3.3.3..;” Jf.:sl.’.ﬁb S LaiSH ‘;Ai

w

rice ) in your opinion <kl g_q

fast g everything ¢ o Jg

salad Ll dish, food ST

something sweet sl~ c&,ﬁu give me g_}:danl
ro}ad Sapb eggs g

to order uﬂﬁ;j_ullﬁ you take QS.A.;L'S
dinner = Léc sweets, dessert C_:LjuJA

expensive L“,JL"‘- ]arn/b =T P

lunch = laé specially Lm\s-«c—x

breakfast JJ-IQ; vegetables JLA;

must, should, it is necessary e}y cheap o)
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arball & USY1 sl Bangll

dishes (things eaten) ¥ &Sl

excellent ;'lo;

evening s Lews maybe, perhaps ui‘\-:
drinks by ydie found, available 43;3:6
baked, grilled (:ggﬁm left lus
restaurant (anM ) ;«-’JM right (pes
Copy each word in row < into the space provided under its opposite in row I:
agl | an | pands | Sl |oGsd | Jled | o)l 7
e T R e e
.u.udﬂlﬁ.’-‘c.«ﬁgéwéjs (&5‘“":' £9Ll-:4:l£ ‘G‘:s-l-i:lds) .Y’
(oY Slo «8)lias :ﬁ;‘z() oudll anlas 8 GBS L8
.gdlﬂlﬁJa}Jaagé(&JJacg\yimcL.ﬁdeAJ“:JL:\\S‘).I-:QA) C’_J-IST .0

Q&A.u.a\}' JLJ.A..; C..o CL.A..\ (S?..\:\Jar_gl tuA:\..A‘) ‘gra‘).g;i) .
elall was Y e Ll (sl el & ) cKP LV
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>

closer < ‘)-%1 you go CJJ:‘E'

cheap o) Gol a5

which? ?(:;7 straight (5)“-3

cheaper oA, right (e
maybe, perhaps us-c-: left Loy
or ;!3 excellent lies

kilometer sLS only L;“-'

like one another, similar a2 (85

‘?ﬁ_n.;i‘.” ‘AALAJ;I ‘z)‘-u-” ’udcm :uﬁiﬁ&]ﬁﬁé‘i

ookl ankes 3 JSYI S

‘.Lra:.ﬁa”‘;AJcm;I ’AMI‘AALAL)AA)T‘AAJQAL;GI

N 4 A -

Caaas g1 Cy8 adlall anlas «sle! (according to) s
ol e o1 sLoadl e vl anlas

(o]

le b Ciaiy el g 5Ls S 1




. I sl aadall 3 JSY1 seaslid] Saagll

&y Elgll s, | gl acllall &y gl a8, Loyall acllal
Olee Juia £l090Y. | da ¥i—,eaS SJBH gl EENVAVA dea gl
el Slsall | 0 AVAAYA gl ankll Loo,Y) daslall 3ayk | 0V oo0 Sl
St By £VYVool gRm
Lllasy ! acllall u_\L‘.u:m.‘.uJI oATEYEY LK
Eap,lis | oAYWV.o sl O el ¢ 5L £ VTA Cundll
g 04YYYoo0 oS Y Lg¥l 5 il §aid ETVAVAN Olgaall
slasadll | 01ATAYY Lo LoLs sl Gaid o1 VLV WY
B lgall | ENEEYYY a9, oaandll 0oYYENY 8ol g3l
Ogbe 0AYEVVY sdn,l5I g_aL....‘:w:.Jl o TTATAY uJ"' Uae
SIGH Slgall | ETVAYNY Ll g_.L..u:maJl ol viaY Juigl Sla
Ouunll Joa 0. 0 AAN g__ll:qjl Juand
Loyl aelall BRIV W o TAANAY e
g_.L..,...m.zJI 0. V1V oul 5y St 5ask EVYAYAY oy o8
g_'.L..u:ijl oVAoVER S yad Gghaey Sl Bk Jaaall 4,3
&gl lgn colVoéNd @3lsall as
Liluw¥] acllall oY 3aid ETENTT LiKe Ll
N[ | PYVIEN B A A TP O Gaigs aleall 5 VAVMY g Al
alBHlgall ¢loYYA4 el jAs
=y Elgll a8, | Livall acllal Ll a1 3y 00V oAV iy
Jo¥l Sleall | 00 VAYNE Oy Ll al ooY44. ! Guse
GBI Slgall | 0oYNWVE | Gledii $5laa BRIV - o¥Vél. . clsgdl palsh
g_'.LM:m.iJI ETYAANA aall
syl il
skl Laall g L oA 00 | Sl wilyd Gl
%;.L“;:w.'n]l o WVATLA ‘:‘SLLS claa
Ly guall oAToYVA SallssSLle
o gl oA W o ‘:;I\sgru.c
Oigdac 0AYAA. . = sk
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Indian 8 restaurant (a—f‘-UM -z) ‘u-'c-c
Chinese e w.?d::d;u
fast po location C‘BJ'“
road &b

How many Chinese restaurants are in the list> What are they?

How many fast-food restaurants?

What are the phone numbers of the following restaurants: Al-Quds, Jabri, Reem al-
Bawadi, Mays al-Reem, Tawaheen al-Hawa, the Indian Restaurant, Jraba, and Bonita?
. Where are the following restaurants located: Al-Bustan, al-Kalha, Al-Mansaf, Ata Alj,
Kan Zaman, Tannourin, Kentucky Fried Chicken, Kashmeer-Argeela, Alfredo, La Maison
Verte, Setchuan Gardens?

baked, grilled ggm thing, something ;g_._u

vegetables )LA; found, available 45>

rice 33 give me ‘;\-\-‘ad

names of dessert 8 I «dows ya (LUK to order Ujja:‘_uﬂa

dish, food 4K

everything ¢ o Jg

in your opinion <bi, <

something sweet sl = o

thank you (literally, may God bless your hands) ¢bil | salows
you are welcome <lue ‘135;
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. S Gupall sl 3 JSY1 sl Sanl

Aa]

fpall ot o] ]

\
Y
QJSU@J.L&’JA!&‘.:‘! Y
".‘e.sJal“_réSﬁ‘t:\é ¢

qu.Al CAJSTJJA;SFJJ (:51 .0

ol ke
Loty Lupe oY S
eLeadl 3 5 5alall 1 ¢ Luall 8 Zualill el o oo IS ¢k
ol ouds

\ Y.. aan
\ Y. Jsd skl
— A.. Jad L gaties
Y Y.. (Y .mr.) UAan
Y 0. Zeallls ,Laa
Y Vo. (Ialsa p) glao
' e (oA LS Bd |t
Y - close
— Y.. by
\ .. slas kb,
\ Lose 8548 sl
\ Yo. (cals po) TS50l 8 o4 Sligyd
\ Yo. (s JU ) SIsi yuac
\ <l G il e ¢ s
- A 8 98y
\ - 4L e lislall
- Vo. Lo 52
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eggs LA dishes (things eaten) =¥ sSts
lunch s /s& open ¢sis
quarter ¢ morning ¢ Lus
lamb Jj):a breakfast ngc;
salad L, evening s Lews

drinks &b ydie fils (1/1000 of a dinar) (wlé

-

sweets, dessert =ligla dinar (Jordanian currency) (L=ba .z) Hlas

fava beans Js

What are the hours of al-Salam Restaurant?

How much does each of the following cost at al-Salam Restaurant? Hummus, shish
kebab, vegetable salad, baklawa?
What drinks are found at al-Salam Restaurant?

. s

more expensive ¢/
you ride &S5
service car yud ycu

z

therefore, then 13/

not yet 4l

better, the best (yus]
specially Lacyaa-
grilled gy-u-o
expensive &HU‘-

as you wish <l e
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il aalas 8 BLSI AS
“(why) ol USE daaly el G

[ S G

The word 4 is used in combination with a pronoun suffix (the same set of suffixes that are
used to indicate possession) to express the equivalent of the English verb to want:

he wants bidd-uh | s

she wants bidd-ha | Laus

you (m.s.) want | bidd-ak | ¢u

you (f.s.) want | bidd-ik | &Jau

[ want bidd-i | @

As was mentioned previously, Arabic verbs have two tenses: the perfect and the imperfect.
The conjugation of the perfect verb was introduced in Unit 4. In this unit the conjugation
of the imperfect verb, which generally refers to actions that have not been completed, will
be introduced.

As was pointed out in the discussion of the perfect, the doer of the action of the verb is
expressed by attaching a suffix except in the case of the third masculine singular: 5Lw (he
traveled), such as <8l (she traveled) and < 8les (I traveled).

Subject markers are expressed in the imperfect verb by attaching a prefix or, in some
cases, both a prefix and a suffix, to the verb:
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he knows ya-Tif | Sy | D

-~ oo

gy
she knows ta-rif | a8 | 5| B

you (m.s.) know | ta-rif | &,a8 | I | <l

you (f.s.) know | ta-‘rifi | 8,5 | 35| el

- -~ .

I know acrif | Gayel | - L]

Note that the conjugations for 4 and <ol are identical.
The prefix b- is attached to the imperfect verb in u-A\Lua when such a verb is not preceded
by another verb:

Do you know a good restaurant? | § S prks 82k

He eats at home. cesl | < JSL“

Note also that in place of the English infinitive Arabic uses fully conjugated verb forms
(without <):

You want to eat. (You want you eat.) LS d 34

He wants to travel. (He wants he travels.) | . /8lew s

In verbs described in Unit 5 as hollow, an s, less commonly (s, appears in place of the | of
the perfect. The following table shows the conjugation of the hollow verb S in the perfect
and imperfect:

Imperfect | Perfect

ST Y L

In addition to sound verbs like uSS and <3 s¢ and hollow verbs like IS and C |5, Arabic has
a third type called lame verbs. These verbs generally have (s as their third root letter,
which alternates with s (8 585 ;jfl) depending on the subjéct/person marker attached.
The following table shows the conjugation of the lame verb <= “He spoke”.
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Imperfect | Perfect

S - R

S| eS|
S5 ala | &
gSA:‘ e el

Sal eS| L]

- -~

(c550) 1V 235 Ly
olelall Yl

S|l | ae/phe | SL/KI

- JSB g‘t’

=K &l

3. The comparative and superlative

The comparative and superlative forms of adjectives have the same structure. The com-
parative/superlative forms on the left are derived from the adjectives on the right:

bigger, the biggest »SI big S

father, the farthest 4] far daa

cheaper, the cheapest ya> fl cheap, inexpensive o

colder, the coldest 4 cold 4,
cleaner —&lai clean &ulas
tastier wab] tasty wb
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The comparative is generally followed by the preposition (¢, and the superlative directly by
the noun. Compare:

Al-Salam Restaurant is cleaner than .
..,:_‘_..J“I‘;.a.la.o'_&la."“ )L..L.Jlf;.a.[a.a
al-Sha‘b Restaurant. : oo s
Food in al-Quds Restaurant is the tastiest . . . .
N R 4l § |
i Amman. uLu.g_QJSI%,\:‘LIw.AAJ ‘u_LugAJSY

Note that the comparative/superlative form does not change as a function of gender
(masculine/feminine) or number (singular/plural).

This restaurant is the cheapest (restaurant). e.’.[a.o el PETNURIRYY

My car is cheaper than Ahmad’s car. caaa] 5l e gad )T S50

Korean cars are the cheapest cars. O Y IR P R | IR Y WO |

el all Sl .

Fill in the cells giving the comperative for each adjective and give its meaning in English

gy 3,k
28
tastier
Seual | oS
an]
cheaper
bigger
Skl
cleaner
PEL PO
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Loall Jlani o

My house is closer than your house.

His house is the closest (house).

The University of Texas has more than 50 thousand students.

The city of Chicago is bigger than Boston but smaller than New York City.
The trip from Chicago is longer than the trip from New York City.

A R s

4_ JS;’}!l JS ‘;E?"i JS

The word JS can mean both “every”, “each” as well as “all” or “the whole of”. In general,
when it is followed by an indefinite noun, it is translated as “every, each”, but when it is
followed by a definite noun, it is translated as “all, the whole of”.

Now translate the following phrases into English:

.la.u.@{.\.uubdéi ".\.A.ul sdie Jaljjg

w 2
A o JS

SisS JSYI K

5. allly ¥

Arabic speakers use the word «lll “God” in many expressions where an English translation
with “God” would be inappropriate or unidiomatic. In some cases, it is simply a filler and
should be left out of the translation.

Idiomatic translation | Literal translation J.u.’:\.’ |

I don’t really know By God I don’t know. | é,els Lo il

I hope so, maybe. If God wills. dlf L )

Trust me. God is your witness. LSy ol




service car (ud ylu

salad Lalss

thing, something ¢ -
something sweet sl~ ‘L;“‘
morning ¢ L

Chinese ggm

road b

to order ullc:l—uﬂe

as you wish S e
expensive ‘_»,-I FS

lunch s/a&

other than <

breakfast J\gia;

fils (1/1000 of a dinar) (ld
fava beans Jg4

in your opinion el =
everything ¢ o fJg

names of desserts 8 & «dws ;a4 LS
kilo oLS

must, should, it is necessary that @Y
dishes (things eaten) =¥ sSts
evening ¢ Lo

drinks o lg e

baked, grilled (550

restaurant (e-cUa-o ) ‘u_la.a
open r side
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better, the best pcus]
cheaper uaa 5
tastier, the tastiest k]
more expensive ‘_,JEI
closer « )%1

dish, food 41

which? ‘fgggl

give me 9-’91&-|
which, that ‘:,JJ lzg:dl
you go L5

only (o

some (a2

eggs oA

you take <5J—i-|3

thank you elise a S5
sweets, dessert b JJA
lamb "y JA

specially Lmyaa
vegetables JL«Ai
straight s f-:

dinar (Jordanian currency) ,Lus
quarter Cf'i

cheap s

rice 3 D

Go! !&ej D

like one another, similar ya% ()



arball & USY1 sl Bangll

Indian 44
or ¥

left Hlews
right (ya

excellent }'lo;
maybe, perhaps QS-“-:
found, available JJ,A\;:‘*

location C—{s-c

edli=caila

(Laslyg C_o_..ul) Y

(L8 ob) alsa :;L’u:: (ouig LA olK)

‘al-huwwaara l-huwwaara

5,05l 5, 15elle

Dan rented a car

S‘)lzu.u ﬁl:u.ul OIJ

Traveled in it to the airport Slaall Lgad 8l
And flew in the first plane. 8,0k Jsb g
Dan traveled to Beirut, @l Glo el
To speak Arabic and eat mulberries. s JShy 200 93&
Dan traveled to Syria, Cygad Gl 8l

To speak Arabic and drink water,

Lo g (00 S

Dan traveled to Palestine,

cplacalal oyl 3l

To speak Arabic and eat figs.

Dan traveled to Khartoum,

askyAll Gl il

to speak Arabic and eat garlic.

a8 Sk e S

Dan traveled to Iraq,

Shall ol il

to speak Arabic in the markets.

-3l gsg-if-gﬁm

Dan traveled to Tangier and Fez,

oulis il ol il

to speak Arabic with the people.

Lol o e S
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Dan traveled to Istanbul,

Jssibaad 5lu il

to speak Turkish and eat fava beans.

Jsd JSby SH S

Dan traveled to Versailles,

Lot ol il

to speak French and drink tea.

(b g 8 S

VS Gl

In your notebook, write each of the food items under its correct category. Which item can

technically be under two categories?!

¢S\5ﬁ-} :3‘)\9._\..\.} ‘CLQS ::)JA ‘g:,\’..\JA ‘JLES‘).‘ ‘J;:\'aal tclé..\ ‘d.n.l.u u_éj} ¢UaUa..t ¢:Lu.a:5).b ‘EL'QL’S
\9_}:\.4.’::\3..'& ‘Mxmc‘xms tld:ilx.o “T’IC)A"'“‘JJA c&ro.u..\* ‘8\9‘65 ch«fb

2

algyde | Llaa

Ll

asl

s

Y ad,) (el

Write each of the following food items under the appropriate meal type.

e . e -~ . . .
¢JJ¢J.:L;¢¢|:SuL)tﬁMcJL«A;chL.AchMchQ.L.u¢%lACAwS:LLQUJ§cﬁ

O Ly gainn
clac | ysksd
Voad, Gyl
Write down the opposite of the word in the space provided.
das] o)
& LA.A.I.Q Jé
o L
& a8, G

Connect the letters to form words and translate each one into English.



. el Gupall asall & S sl 3anl

baked, grilled SSUhp

Jelda

SRR

olos,die

loss0=

%@JC

NERINA

so2led!

Sleops

0 a8, e
Word search: Translate each of the following words into English, then find it in the table
below. Some letters are used more than once.

:Lg“-l:qd gTJ‘).ZI
3/ !
2
<, S
ebagyu
.‘9‘)-4-14-0 bb
b 2550
&= ©iare
s 8y
Slaolslg|slelol T ]o]|es] !
S| & | o|d | cld sl G
gld]slelelele]|o]¢]o
Iéu’*s‘) S| O | <«
s8] 1 d e s | oo e
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A. You and your classmate want to go to a restaurant to eat. You cannot agree on a
restaurant. Negotiate with each other and tell your partner why your choice is better.
Example: It is cleaner, cheaper, closer, good food, not crowded, they have the best

, etc.

B. In the restaurant. One or two people go to an Arab/Middle East restaurant and order
food, drinks, and dessert.




;,S...u]l :z.aeL.u.Jl SJAJ-”

Sasaall Hulailly olSI ‘;AT

table Uylb

2

oven (9
cup (olslK ) L,..Ié

chair (sl S .G)u W,ﬂs
to speak with, call g (S Sa=plSi—aK

electricity = LS

elevator daans
furnished g JAA

area (bl .¢) 4
location Cj{‘

to clean —alai—alas
there is 4d=c] LA

announcement, notice u)Lc‘l
(for rent JL,LAU) rent JL%';I
to buy (zsgii';'—&)iil

to move J—:ﬁg—ﬁﬁl
refrigerator “AS*J
newspaper .,

modern &saa

main &;‘-u;\:u

to ride gsg;'—%*;J

bed sy

market g9

hotel apartment 3;53-'; s

-
.

dish (C)J:""; C) e
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Jssall ST a5 /pan 1 4 e

2 w
apartment
s 2

aL&lﬁJlSLd Y ﬁs‘)u_\).u

R ) Lo Lo Ji ) (bt bl a) s )

ol Sy 850 (008 e LS sl Ball & .Y

g o 8 lies (Lhie Busya ) Sdaal Ly

el S Ul oy il (Bl gl (JalSI) PSS

lies e (Sa LY B Lol (ond¥ o idll<E) g o

el gy s 32T Galll naladl cdl G Galil (e o, o) A

Js¥l Guyul

S slel b S dagly g +Bualiia— J5¥I Sl @

Basaa GlalS

lls S ulig

comfortable 7= W great, perfect g'-oi

true, correct é—»-a to ask JLu;i—JLu

to find 44\9:,—_;_5.3:9_3)&:,—&‘1 to stay RV TR
newspaper 543, to think S <

here is g& idea & JS.?

announcement, notice (ke furnished _sisgdo



B9 Js¥) usall Sl sdasld) Baagll

the whole time 83!l Jsb

hotel apartment 48418 da

you are welcome, not a problem waly e 1,8 Y

ALall o Sl 3 UL i)
sl Gaall 8 ALl il
S plal oS a3Y (g cdblasll T, b
“ Baall & G Gl

n € A -

B
Lo,dll Hlee 3 LY P 3
LAl Glee (3 5lee adge iy yie 384
ol dos” eula
sl el YE il a ol pualSy 0SS
rJaase AT Enaa Jlal Hle 58 Aol pe JulS ks
oSk aloa (Il VY Lodd (150380 po ugla 4,8 s dje 850K JSTAa 2
85k 1Sy sl arias
A-—VAR oyl

Bl
Olae—dgaall ko 3 Fas
Seagical 380 8,uS 3hug B juhua 384 Ul
Ae.s QSﬁ'."““:JL‘fJ \i~~ gﬂ_‘iul_}:uﬁ‘o. LS'CJ"'“"I Jlefwa.uj)&ouu
pusla 58 (palaa g il e 5l

Vo—AAYo : y4ali




2

oven (y8
modern &uoaa
latest, most recent |

elevator daas

area &l
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(for rent ‘)b.:‘);u) rent Jbgl
location CA}A
security/guard Lul‘}?

full, complete J—f's

refrigerator 4ad5

1. There are several English words in the two ads. Draw a circle around each of them.
2. What is the weekly, monthly, and yearly rent of the furnished apartment in the Jubeiha

area?

bed s s

new -\-'-\A

electricity ¢ Lu-es

I wait for you (u-w‘-u-ne—u_me) il
question J |f9:u

last A

Ask! 1L

like Jo

3oL
specialization powass

main u—u-;u B

by yourself < 4

other, second @L?
refrigerator 33313

oven QJ;

chair (gwlas ) g-w)g
table 4l

must, have to e}y

to buy (s (s 5l

“ws wE

any time <9y gl

seriously? faa e

140
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GG Ll Sl sl l 5asgll

GgJ.al e «llos (which) L“5_I.II Ll s
aslall He Sauay o
LS duyd o Gl e
il 8 oSl e
Sda .l & (furniture) SBT d i)
clesi Lo i)
FPRA B R A TE P IR
Ssbol allee A AT Jlseddl (4]
Y Sl o inl $4K s (is there going to be) 4 sSs il

[ G s

o

o > <

alall (n o sBs Rkt Gadll 8 3 (Sl 5 S Gl G 3 Y
g&lﬁuufuu¢t¢mgsusw|uu 5T 15,88 Dl Gly Lok L2 galiall I
Lol JS &yl

‘)L\M Lmuu_daﬂu‘z( L&.AJ.A.AA Hl@lﬂ&&lﬁAﬁcjlwﬁu@bJMjﬁj
ALY sia

a0 e il 508 Lpacal Ll cal m@,@wuﬁ&wﬂ|¢w&uﬁ
jmwbwlglwé ,L;;;u@fgmusﬁwm@mggg;w L) e dlas
elalSs samally Sy Gt 5Y L L) (s3ah <lla 28,3l el 51, L lay
Ll JamT 5T s Rl Gl Gl ] wlly ol JS b gLl

Iy Gt 5 T BT Slgtialiny (5508 pe oSl o el 13le Gyl ¥ ¥ LT
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to see A gud—Sli=5 (5T, now Ma=_¥!
clothes uu-;DLZ: to want (to) (JI) L J;_.gl N

dish (uﬁé-‘; -G) O poor J:ﬁs

cup (CJLMIS -G) Ll in order to u—:\a

will 5L to speak with, call &éag—éazﬁjﬁg—ﬁjs

to clean dﬁu—d-'; it is possible that QS-“;

before Lo Jud=(,T Ja3 to ride US S,

to move J&iu—Jau| there is wi=dLia

what? Suinl=¢13L walking (o

whether (also used to ask yes/no questions) J especially La\yaa;
to be afraid SLs—sla another 4uli=g Al

to remain gsj‘f_gsj‘ to meet 9331:‘—0_331 |

N ot AW h

Why does Emily want to live in an apartment?

Why does she want to live with Arab students?

Why does Emily want an apartment close to the university?
Who are Fadwa and Ranya?

Why was Fadwa sorry?

. What is Fadwa going to do with the clothes, dishes, and tea cups?

Do you think that Emily should move to the apartment? Why? Why not?

Comprehension Exercise: complete the following sentences based on the reading about
Emily’s Diary.

SR Y 0N Y NI

ol ol we did 3 oS Sl LY

S e Sl et gl Y

(s ) ¥ LY dnalall e Luyd G0 NI
RPN

RSN TR FI S Blel Sl el o
Lhaalos po (g548 (S

w 2

ulS.aJSg_q i P 9 9uu..OU|c.\llS Y
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s ol sl Sl bl sasll

el Ll Jams o s Gl gy Lol g9nd <IlE A
Job Lol a3 ol ol po oS T iy ol .4
JBALQL:L@ :;YL.AJJ.AA g_.\as“é.a;l\~

Whereas <) (I went), and Cgﬂ (I go) are verbs, the related word =/, is not. It is in fact a
noun, “a goer”, although the English translation may render it as verbal: “going”. It is
grammatically treated like a noun or an adjective and not a verb. That is why in a sentence
like: § seu 5 daal 5 iul “What are you going to study?”, 4aal; ends in dass 7 =5 and does
not have the prefix and suffix characteristic of the imperfect form of the verb. The following

table compares the different forms of C—gl  as a noun with those of another noun _dleus
“traveler”.

pl f. pl. m. sing. f. sing. m.

traveler elydleass | opydlos | 880 il

- -

going (agoer) | wlaly | gaal, | dal, =h

-

The verb following r= (or its derivatives) is in the imperfect tense and is fully conjugated
for person. It also carries future meaning such as “going to study”.

oHo C:‘IJ 52

ool el | oo

-

-

u.u).ﬂa\l‘) C.\-il

w.u)d:!aa:ﬁl‘) CJ:‘I

The imperative form of the verb in Levantine Arabic is derived from the imperfect form
following two steps:
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1. drop the imperfect prefix,
2. insert a vowel if the resulting form begins with a two-consonant sequence.

Imperative form iml;i:;g);iir(gix Imperfect form

Ja | 1| Js | K Jsss =S
quul | iktubu | quul ktub taquul taktub

Say! | Write! you (m.s.) say | you (m.s.) write

Three exceptional verbs

Although the two verbs 351, “he took”, and JST, “he ate”, generally behave like sound verbs
in the perfect and imperfect conjugations, their imperative forms do not follow the rules
above. On the other hand, the imperative form of the verb “to come” is not based on the
verb sau-La] which is used to express the idea of coming in the perfect and the imperfect,
but is derived from a different source altogether. All three imperative forms should be
learned as exceptions.

Imperative Perfect-imperfect
2 2 2
SIA AA JAL-3AT
- 2 2 2
KK NI
Sl el

Fill in the empty cells in the following table

sl &l

-

Imperative | Imperfect Perfect Imperative | Imperfect Perfect

e Y e -~

(s 123 (gals KIREY a2 dadl aad

2

e (i i 9 s 8 g il
kS'“'UJI

2

S
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el sl Sl bl Sasgll

Adjectives generally agree with the nouns they modify in gender, number, and definiteness:

An Arab male student e N

An Arab female student Loye Ll

Arab female students aluye ol

If the modified noun has a non-human plural reference, then it is treated as a singular
feminine noun for purposes of agreement:

(The) hotels are expensive. Llle galaall

Inexpensive modern apartments | dhas dand ;) 385

These days (18 = this, feminine) ali¥ 6la

Nouns and adjectives >3 may have different endings according to their function in
the sentence. The rules of case and mood assignment are numerous and can be quite
intimidating to the beginning learner. Fortunately for you as an Arabic student, spoken
Arabic does not have a case system. The relevance of the system increases as your writing
skills develop because writing in Arabic is done mainly in =<3, For now, all you need to

remember is that e | and (Mhe| are two forms of the same word, with no difference what-
soever in meaning. When you start writing term papers in Arabic, you will need to know to

write L)*-f-l if the word is the object of a verb and e/ if it is the sub]ect
You may have noticed that a number of Arabic adverbs end in | such as « bﬁc ‘ | gL
lagaa L*A-'a etc. While i may have been a case marker at some point, you should think

of these words as having one form only, with |.

1. While in u-al-u the stem A (with an attached pronominal suffix) is used to indicate
“wanting”, >3 uses the verb y—d | ‘)l

w 2 3

o ._\:uf—dl‘)l KY-)
B T

Laas L yi—eal .
. s . .

| L eyl el
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31,1 is followed by the particle &1 translated as “to” when a verb follows:
I want to live (Sl &1 ]

Ol also follows the word (S (or Q;-ai) “it is possible that, perhaps”. Compare:

G ol
I want to live OS] gfh SSal o1
It is possible (for me) toride | S,1 (S | ST 01 S

When a noun follows 3l and (83 no O is used, as in daeladl fpo du,8 Lad a1,

2. J# is a o~ad particle that initiates questions which require a yes/no answer. The
equivalent in =L has no such particle but uses a rising intonation.

ok sl

-~

Do I live with Fadwa and

her friend? lgaaliay (5508 o (Sl | Shialing (g5ud po (Sl Ja

308y
Note that <3 su is the ~+ad equivalent of =/, “going to” in s+, as you read in Emily’s
Diary: CERA I 3545 “she will clean the apartment”.

4.3 sels Lo = J:fl Y

It was pointed out in the discussion of negation in Unit 3 that in L,-A'-w verbs are negated by
Ls and non-verbal elements by _e. The rules of negation in >+ad are more complicated
than those of L&, with distinctions made in the former among verbs referring to the
past, present, or future. s>+ rules of negation will be discussed in more detail in Unit 13,
but for now it will help you to know that verbs in the imperfect (present) are negated by ¥,
as in <821 ¥ “I don’t know”.

(for rent ,ladM) rent ! latest, most recent A
Ask! 'Jlul another Lili=5 Al

to buy (s Jiﬁag—gs lel last s

now Ja=_,Y/ any time <8 ;;;I

to meet _&ili— il announcement, notice ;!



147 suslAll Gusall (KLl b ] Saal

to think Jéig— Jés

idea & )5-4

before Lo Jud=)] J.ss

to stay .\-u.s—.\a_q

cup (olelS ) Ll
full, complete J.QIS
book («_:-S ) g_JLAS
chair ( | )S ) - )S
electricity ¢ Ls S

JJ = h_Q.\S JA.S

you are welcome, ua| 5 e | JS.u Y

not a problem
must, have to ejy
to find 4o gs—aa \9:&,_3)1:‘—0_5‘21
what? $uia)=913L
like Jie
comfortable 7= J—z
walking L“,-Aim
elevator daaks
furnished Ui a5
clothes uu-DLo
area ‘ula-m
location C-st
to clean u-ﬂja-\g—s-ﬁ-ra-\
whether (also used to ask J
yes/no questions)
there is 4= Lia
here is gﬁ
by yourself ¢ )
it is possible that USA;

to move J&i—Jau|

[ wait for you (u-uﬂ-t-u—éld) dﬁL..L‘

to remain ;ﬁ""_gé"

Spec1ahzat10n uam;_‘

RPN
to speak with, call

great, perfect aLoi

other, second L“,Jlj

refrigerator 4-;31—‘

new -\AJA

newspaper 83,

in order to u—i‘a

modern &uaa

security/guard Lesl

to be afraid JLA-‘—JL;

especially ngm

to see s dli=(g s,

main gué 5}

to ride «_S x—é D

to ask Jlew—Jlu

question J/3<u

bed s yu

oot L0

hotel apartment €814 48
true, correct C—«c

dish (ujm-’a C) Cyaaa
table 4 yls

the whole time <83/l Jsb
seriously? Saa ()¢

oven J-;

poor 43



‘Arabiyyat al-Naas (Part One) .

(Les oL slsa il (Guigs 5 AN

Small house ¢ o
Big door ‘ ol
Hot kitchen (s >

A lot of people: e Luls
My father and my mother ‘ S <§~9—.‘9|
My maternal uncle and paternal uncle ‘gi“d ‘,»;] L
My brother and my sister ‘9—751\9

My grandfather and my grandmother ‘&,—:‘“\9 G
A lot of people, ¢ ol
A lot of food, (S

Coffee and tea, ‘ 9 8948
Where is the juice? S 9

(candl 8 5iSs) daboliiia wlakS

v

Y|
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sl Gyl oSl daslead | Saasll

64\9"‘5

L all @il 3« ghlie (singular) 3,8 .
Bl ebatl Lt Aty Al BN 3 (LA pSe Y
“2{3-.“);'” C)—A .0
2
Cudll (seasons) Jgad (o “Luld” pan LV
el e 1A
Leud JSU g all sl 3 .Y -

‘L’..U..uj Lwar (between) I

<« ~ v <« »
((‘: ~:~|)) N
o=l oe -0

“uJLé.” S f«J:‘;I» S v
o\

-

.

Q.\‘;}U?Laer_ e

Prepare at home, speak in class, and then write it up (around 50 words) and turn it in.

1. Describe your house/apartment/room to your partner. Let him/her know where it is,
the furniture/appliances it has, how many students live there, the monthly/yearly rent,
whether the internet/water/electricity are included in the rent, etc.

2. Create a dialogue with your classmate. It could be more than two people. One side has
aroom in a house or apartment to rent, and the other is looking for a room. Ask/answer
questions about the rent, the furniture, the location, etc. Make an appointment to see

the apartment. Negotiate the rent.



busy Jgidin

to decide ‘)333— y8
comfortable g J-:
price (sl ) e
work J-*-:V-'

by a lot, very ,iSs
tasty ug-le

less than (s :J:q;'

sleeping a9

watermelon c—jm
balcony S

market s

food J5i=eL*L

to meet 9:4)@—63’2(
pricing (system) & i
total ¢ geno

local gﬂa

to forget (et o
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VR VRN T T

QL&.IJAJISLAI Y ;“%)U—'J*“

(ol cp same b ymad) . oLl i

(JJM (g ) - LT agll .Y

(o oY (,58) L 3asdll e Diliad cilS LY (5908 pn S (o] Sl Y

(f 5ome s i siciie) ot tule sad U el lia 8

P PN ST g (sl alakall (Jasdl) .0
(o obd e i) o Kyl G alakll e

J3¥ sl

@ st g Loy Ll :Baaliia—J5¥1 Sl

duua OlS

easier d-e-w;l busy Jgain

to return CA S ) available, not busy g__lLé

o sS=peaie thing, item (=Ll .¢7) £ g

items, things (for house, etc.) oalel mall Jso

faster ¢ ‘)-‘-‘-‘1
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Why not? ¢¥ Jiul
What is your opinion? $ebil, (inl

fo i Lady Lol i
S e (g 9u8 delow 5Y

nyes (they buy) losidn (Sas (g e

[ S G

o S g S (they go) lomgsn ol IS

right (a0 comfortable ¢ g

to forget (sruim ot floor s,
to see &gl sleeping ps
another, other ¢ market 8g+u
butcher shop Leals to meet (A= &Y
by a lot iy

afternoon !l aa
like yesterday ¢l Jie

CM IJAJJ:'UL\A:’IJQSAI \
S ol aaly i




. S Gyl Fpell sl Sanl

@ Loalll o Lof :aalie &l Sail
dusa OlaiS

pricing (system) 8 sl

government :LAJSA

local (_;JJ-'

to make someone upset Je s—Jey

one, anyone lia

formal way of saying “you” to a woman <b yeaa

-

S e

100% Ll & Lio

for this reason <l L& e

Ui

el oMY daale 4 aalll il ((according to the butcher) alalll s .\

Soiabl ol aad SLS oS LY

B Gyl

@ SLaall s b plaf :Buabin

Sdada N

to try something out < as—cHa how much, how many? SaS=¢_iuad
bag S to prefer Jadi—Jad
watermelon c—g-la-\ piastre, 10 fils LS

total § seae to help aelew—ue Ly
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caa gl=clliad Cpe

for you bl e

frankly da yas

two kilograms sLS ¢33/

another way of saying “yes” or “right away” yala

I will be happy to ... (literally on my eyes) L,-u:u’: sle

thank you very much Wi <

thank you (literally may God bless your hand) cbiwl | galews

8 39e (kind, type) £.5% ¢S -

S sllaseall 35kl oS .Y

drliipgiaS Y

$ Laall (seller) &L:A,\ TN CLEG Crun] il L€
Selel wndl Gl Lo

Y ol b o yidl L
g sandl oS

S LealSly Ul g SIS Baulas ol Bl . Lgaaliny (98 pn oSl 51 538
Buaill oLyl 8 oS Lutie i wilS 138 (Sly 086 JS i eanall

LSk Ll Lgady « i fakaog along Gugla A8 5 ash 358 &0 Lgad 3,08 8l
Aaolall (o 4 85 Ligydag deman; oAy 8 pia

SLadll e I s asdl e G sidtls “Use 2867 1 sl J3T g2 (508 ciad
Ay pmacy culag HLad g SIs8 cn il

JJ.S J.\.\iw &J—clwuanlﬁ.cUall@JSY|JLa.ul\9M|@45|\5$J|\9JLA;’|JLLM|
45'\93.” LAJl |JAUAJQ3‘|JAQAAA) MJJY5JwJA|wu;JLJJUAJAuMé”M|
&fﬁl@‘)wbﬁlﬂlw@uﬁkl L\.&JLAA.”J
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food J51=¢L*L to decide ‘)33-\— 8

for example Yo not (ie=caiusd (Gl

by a lot, very ,iSs thus, this way nJ:\-A=|AS-&

it means, in other words %2 when fl:Lc:Sls
half ai=iual also HLS=Lai]

tasty u;le balcony LS

Prjce ()La.u.ni C) JA.A:u

the day before yesterday ¢yl Jsl=guel S5
less than (- J3i

How was Emily’s apartment in America?

What does Fadwa’s apartment have?

Why did Emily and Fadwa go to Makka Mall?
Compare the food in Jordan with the food in America.

LW N H

The following words, all taken from Emily’s Diary above, end in the “accusative” case

marker . All of them are adverbs except one. Identify the one word that is not an adverb
and indicate its function in the sentence (subject, object of a verb, or object of a preposi-

tjon); I:\A(mﬁtl‘):l).t.u(l-bézl;l(lJﬁs

As was mentioned earlier, while u_an negates non-verbal elements with (i, c~ad uses
¢ or . The latter is conjugated for person as a hollow verb in the perfect:

2 - - . -
. P =
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3 is a conjunction similar in many respects to 5 “and”. The main difference is that < has
an additional meaning of “so”, “since”, or “because”, depending on the context. A good
English rendering of <3 in writing is the semi-colon (;).

Now translate the following sentence into English:

e IS ysaaally Lol s ety SIS kil cand )

You learned in Unit 1 that Arabic has dual numbers. So the equivalent of English “two
houses” is (. You also learned that with the numbers 3-10, the plural form of the noun
is used: cig &M, There are a few nouns, mainly associated with foreign currencies (dollar,
Euro, pound (guinea)) and weights and measures (meter, kilometer, gram, kilogram) that
violate this rule. Examples are:

aia Ve cssn T Y90 day T olS B (LS

So far, you've been introduced to the five singular pronouns (5« «&i0 ¢ o8 < 54) and the
five corresponding verb conjugations. Spoken Arabic has another three pronouns referring
to the plural. The following table includes all eight in their separate forms and as they
appear on the verb =4 in its perfect and imperfect forms.

Imperfect/Present Perfect/Present Pronoun
yadrus R daras o he s
tadrus u.u;..\:i darasat <l yd she 2

yadrusuu | gy darasuu | gen 50 they ‘:.i
tadrus u.u;..\:i darast e yd you (m.s.) &al
tadrusii ol darasti S you (fs.) el
tadrusuu | gn s darastu | §icu 50 you (pl.) sul
’adrus 301 darast S yd 1 L
nadrus wj_u darasna Liw o we Lal

Note that the | at the end of the plural forms | e s/ | geu 33 and | geu L5/ | siu 0 is silent; it
is written but not pronounced.



. ol Gl Fpeall AL San )

gt gl | alaialas S
S 5
. o
| gala 558 | aa
&l
| gialas | 153 sl
caals ]
LS L

Conjugate each verb given in parentheses in the perfect (past) plural tense.

Y ad; Oyl

Jsbl o sy (sil) _ (geady el N

Jol) o sy Lol (g5ad5 Lo

aslall 1 (a)) Oally 3Lyl
JiosS Ll 8 Dol (00) Ol Y
Aaladl e Loyd 88 8 0K o) (54) sl s B8
el aua” aalas 4 (UST) sul Lo
1Ol o3le” aabao g3 (UST) Lal ¥
owslall 4, 3 (OS) Ny
el 3ol e uaSEII (32T) 338y Lol A
oIS () sulo.a
el ylea e (Lis) shrally Lol N

5. Roots and families

It was mentioned in Unit 5 that most Arabic verbs and nouns are derived from three or
four-letter roots. Four-letter roots will be excluded from grammar discussions in this book

because of their rare occurrence.
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Roots are the basic elements of meaning, and words derived from the same root repre-
sent extensions or modifications of the basic meaning of that root. For example, the root
<.=.d /ktb/ has the basic meaning of “writing”. The following list includes some of the
words derived from this root and their meanings:

to correspond V(LS he wrote USS

writer S it was written __CSZI

writing L something written, a letter | «¢i<s

booklet S book o l:§

office uIS.o correspondence ¢L.£ <5

old Qur’anic school &_,LSS library, bookshop ?t_C&a
(endl ) ¥ o5 oy

The following words are derived from 10 roots. Group together the words that derive from
the same root and give its general meaning. Follow the example given.

rent

rel sl a sl

‘LS'U'“"" u.\s.u.u Lu.c.‘.aa_\u_;l..\j).gu“‘ \}ull “L’.a.;” ;S.Ical u_{).ﬁl ‘US.uI uAA‘)I‘b);I
t‘dj’.‘.u.ctg_;).unﬂ“)la.l)u ‘LAA'“_,\J)S J.u.u umjﬁha\gm:wlé o._Q.la.\.l l_u

.;S:LBJ ¢‘LA.;J.Q

6. The 4aLal, the adjective phrase, and the equational sentence

The L] construction is described as consisting of two nouns with a special relationship,
like Lijgo darale (ugla 4858 etc. It is important to distinguish this construction from
noun-adjective phrases and certain noun-noun and noun-adjective combinations that func-
tion as full sentences. The following examples illustrate the difference between these three

types of structure:

the country’s capital, the capital

sentence

wla] sl e of the country
definite | 3.l Luull | the big city
Noun-adjective phrase
indefinite | 3.8 duuse | a big city
Complete (equational) 5,8 Zuall | The city is big.




. ol Gl Fpeall AL San )

(el g3 (o) € 23, 0y

a. For each of the following, give an English translation, then indicate whether it is an
4Ls] construction, a noun-phrase combination or an equational sentence.
b. Give a different example of each of the structures in the space provided.

The government’s

Ll LS Lo&all 8 3
Your example | pricing (system) Sall 8

“&M?I” M
duasSall 3 puacall
@b Do
Sl gl
laseall 3l
Baaill Lyl

ash Uy
 puin LSl
Liig e 48l

7- 00 Jai

Note that ((s) J3lis the comparative form of J2l8 “few, little”. It looks different from other
comparative forms because it is derived from a “doubled” root in which the second and
third consonants are identical. In certain words derived from that root such as J:Qi, the two
lams form a “geminate” or “doubled” consonant; in others, such as Jals the two lams are
separated by a vowel such as (s in this case.

Sociolinguistic corner

Some of the words written in Emily’s Diary are found in >3, and have equivalents
in ool
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il B G
ela 1<
L Lodic
o< mel
ool sl
S [N
i LA

balcony €<l
pricing (system) 8 12
to try something out < as—cHa
another way of saying “yes” »ls
or “right away”
one, anyone JA=las
formal way of d§ BYP-EN
saying “you” to a woman
government LosSA
to return g ey
to make someone upset Je—Je
price (bl ) saus
market §gu

saadall dua ol OIS
easier J-e-«-«fl

closer w3l
less than e Jfl
£ obae el 51
the day before yesterda/ty
also QLS:/L_L:J
What is your opinion? 95{! o Ul
two kilograms sLS (331
items, things (for house, etc.) =/ ,¢!
watermelon C“‘L‘
afternoon ¢lall aas

by a lot, very _wiSs
local gﬂa



61 oAl esall sl sl sassll

why not? ¥ Ll

like yesterday ¢l Jie
for example ;Lm

total ¢ g0
comfortable ¢ )—Z

busy Jsidie

O sS=rie

mall Jse

100% Ll & Lie

to forget (gruim g

half Sai=ieas

sleeping as-

thus, this way «’J:uh:Ué.&

thank you (literally may cbasl |goliws
God bless your hand)

it means, in other words u—u-g

right (pas

to see i gdn— sl

WOl’k/J—i-::i'

thank you very much SLJJA [ S

thing, item (= L] -z) £ g

food JszysL’jc

tasty ook

for this reason <l L& e

for you ¢LL.:.. sle

I will be happy to ... Gise e
(literally on my eyes)

when Ueblodic

another, other <

available, not busy &;«AL&

how much, how many? qﬁszquz:s:\s

to decide d— 53

bag (S

to meet S~ &Y

not u-n-f:u-a-u:J (ol

Give the root for each of the following words and then group them in families. Follow the

example.

¢2.€.‘)_:u.~| :.d:.‘!..el%” ¢8J:\J.4.u3 “AAJQA ‘M ¢c:t‘)+u ‘).’.J:u :tJA.AA ¢\AL"J= ¢M cd:ﬁci &)Li..uci
&J.a.uj ¢gCLa:\%| c‘zl_\f ‘J:\.Iﬁ ca.’_.o.%.” ¢‘a\94 ‘JM

fast, speed ¢ - » o

(example) Jlie

PR 2
C‘).uﬂ ;4.(‘.‘)4.44:\‘&‘).4.0

Form sentences using the comparative. Follow the example.

/b /A s
e e mn] 2R sia
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Jicn/@o 2l | Gl /s il Galll

b/ i 8l JSYI/ oyl JSYI Y

Bl Gl o/ Bl 3 8 55) s Y
s/ o)l 85 ls/ 8 S 8 L

Y oad, (el

Emily wants to travel with her friend Dan! Include Emily in Dan’s adventures and

conjugate each verb accordingly!
Examples:

casi 8Ly e IS e s ISbs poe S

‘al-huwwaara l-huwwaara §,ls¢d) 8,0 5¢lle
Dan rented a car 8l salicul la
Traveled in it to the airport Slaall Lpas el
And flew in the first plane. 8,0k Js kg
Dan traveled to Beirut, ool Gla ale
To speak Arabic and eat mulberries. s Shy e Sao
Dan traveled to Syria, gl Gl 8l

To speak Arabic and drink water,

Dan traveled to Palestine, acaldl ols el
To speak Arabic and eat figs. S Shy e Sao
Dan traveled to Khartoum, ask Al ol 58l
To speak Arabic and eat garlic. as JShy poe S
Dan traveled to Iraq, Sloadl oly il

To speak Arabic in the markets.




. el sl gl sl Bangll

I.

Dan traveled to Tangier and Fez,

ouldy daib ol il

To speak Arabic with the people.

Dan traveled to Istanbul,

Jssibaead lu il

To speak Turkish and eat fava beans.

Jd ISbys (S S

Dan traveled to Versailles,

bl o il

To speak French and drink tea.

(sl g e 8 (S

H_,;;S.ljsésal 18 aly ( yal

Create a dialogue with your classmate in which one of you is a salesperson and the
other a customer in an Arab fruit and vegetable market. Ask about and negotiate prices,

pay or receive payment. Make it funny and interesting.

Plan a trip to go shopping with your roommate. Discuss transportation to and from

where you will be shopping, what time, what you will be buying, etc.

Describe an interesting or strange shopping experience that happened to you or to
someone you know, first by telling the other students in the class and then in writing

(about 50 words).




o MU

HISs b dawalill Baa gl

yellow il
red yoal

green yaal

brown 9—':

orange gﬂlﬁ 3

gray gsbos

to wear byl

how beautiful! !'Jaa] Lo
not bad JLI;J e
colored uéﬁv

v -~
commercial (g,la3

sall yulailly SLalKI La]

s

color (OlslT.z) s

to differ —ABiA,— 3R]

shop QL%S:(Q)LAA ) JA.Q
made § oo

pretty (sweet) Jlf

favorite J-‘;A;

to watch GSAK;'—G;-G:J.;A Lin—aals
area (Q-EL\A ) ?Gla.\:o

blue 3 )

black s

white s
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Fill in the blanks by using words from the list above. Make sure you use the correct form
of the word (with or without the definite article for nouns and adjectives, the correct tense
for verbs, etc.). The first one is given as an example.

.J.a;;‘)“ C).Ad.n%gl &b“z{l ‘L»,_fl‘)&,j .\
¥l sl G Jaal G0¥0 Cslll ¢ il (3
Lsosls el w¥se e ¥ plae o8 5o o
pall OsY) b Gl (e 5aS

-

sl 5o G081 sl
e 8 waaldl alall dass

S b e 2T Ll Glae S ol LY
) - (other) 5;—;:'2” Slae

LS Jled Al ads LA

.Eif_sy.“.llg._,)i-_?_"q Al ads A

o yann Jlads Jaiygill ol ads Y

.?_ILK:J._JI\S S (sl oasadll NN

shorts (olssd .g) oo shop ulé:!:JA-c

without, no need for L some Lo

therefore, in that case ud ! area (&-E:Lw ) @qu

- v
no one |.A.; La;.A.; Lo
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Q(SJJ.Q —es ‘u.u)u.l (forbuy]ﬂg) ¢|‘).a.7.4.l w.n:us JL.” .Io.u.@ ul]:\J A
fg s Loy gJ"’l ola)

'&JSJLA uJ.:i Lo :Sul..i.o_u_'.l_‘dl L;A.'JI

Busaa Ol

to wear (yuski— il what Uinl= s
cold 4 headdress daa=418 S
pretty (sweet) ij

how beautiful! 'Jaal L
i
9“3;.6‘95” ;_\M~ g_AAe_Q" 3 Lo (SJJ.é u_’Jﬁl‘) &5_'4 ¢ ,.u.\.’:‘“ .\

B Gyl

oM Gy o Lo) :3aalis

SJ:M% Sl

dark &f'—i‘- blue G5

to raise the price, to make something more expensive &J&-g—uj-c nicer-looking, prettier ‘_,Jai
price (Ll .g) saw favorite J-‘;si

to be enough &,-:Sg—u-\is totally [

that’s it, finished ué)la light C_‘Ls
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we have Lias=lilas enough 38

time <3 socks bl >

to look, watch g g & to put -leA-\ L2
foreigner (u—ﬁ'Al 'C) L;‘"“I bag oS
coffee shop, café _o¢4o hookah 4L ;i

whatever you (pl.) are comfortable with aSial; e
for you, for your sake chili le=clilic

it’s not right, it's too much! !eble al A

you're most welcome, whatever pleases you <lue a )5
underwear FH N uu.al-o

nonsense (literally: no study no watermelon) c-‘-fa-‘ S w58 M

il el ol il

il (g5 sl il

szl gl i

fomeadll Ll (paid) wads sba oS

Y5948 g§¢b &;9 sl &4 (the shop owner) :JA-U cale il
il St Ja sas Cor Lads (g9a8 (sl

s S Tl W S (g5 il

o [ S I

<

()

w.“c.ujua.ms u,«.u)lll uaug_u‘).u.ul\g uLA.C Jc.u.aj qu 634.{9 l_|| g_,u.AJ U.:.aL.U ‘La.a;” {.;\94
u.ﬁic.\g.ua.a Mljl@ﬂl (“ﬂa;” w\gS.”ﬁ.«.ulgd)Ylu_Q) Ml\g‘).a;ﬂ Lq_t\gj 22\3\553

B T a3 cplace 4y il S 3 il Glae o “Use 37 I (g5ads BT cuiad el
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Liakali B L ol (Ko IS, ol lh BaaLit & il )T T, 500 853 Lyt 30 8o 3
Al Loyl €3 Y Liagenig Slias lall i, 5 &ﬁldl“gdu”u&bﬂuﬁu

Lsﬁwlusﬁymu_\“ La.u...u.lb L‘J)ﬁlﬁ lSJJAluYJAuLJLAAYJy

‘@ﬂl@&]lw&lﬁ@“l\j&)lL;\AQJJYIJIU.\A(L’_MA.\@UB La4| LU”IJ K.:J.ol
Lol e 3hlia 3 oSl5 Use Ko b canaad Do all a1

O At~ W b H

to emigrate )?Lé_ﬁu
language :L%j

easy J¢-u

which, that (£) 3/

to differ alia— alisl

(myself usd) self (uad

(I came <ia) to come = g s
to see sy

to hear perw—pomu
to live Uinas— ile

culture B(&

What did Emily buy last Friday?

What color was the hatta that Emily bought?
Where is it made?

How did Emily describe Makka Mall?

What did Emily and Fadwa do at Makka Mall?
What is the story of the movie Amreeka about?
Why does Emily think it’s an excellent movie?

some a2

made § siao

China (!

as LS

Colbe=pue]

commercial (:g Hlas

hookah 4l 5

to watch g 5i—g Hi=aalis—aals
to tell, narrate éaa =

story Lad

lady 8Licy

What was Emily’s conclusion about Makka Mall and the old areas of Amman?

as )

sl Al of Ta<II .Y

;&fﬁj&usfddjyl&sjﬁglijs Y

168
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o) o Ligosls (S0l g Laiaall e Y dse Ko b Ll 0
Y ad, (el

Read the passage again and identify five of each of the following categories:

adjective — Yo noun — ‘uul verh — Jad

-

al sl sl

(cndl imsia) ) ) (ppes

aalii—aals
to watch

imperfect | perfect | imperfect | perfect | imperfect | perfect

52 53 su)




1. Plural possessive pronouns

‘Arabiyyat al-Naas (Part One)

Just as there are eight subject markers for the verb, there are eight pronouns that are at-
tached to nouns and particles to indicate possession and other functions, five singular and
three plural. The following table shows these pronouns as they are suffixed to a noun, and

to the particles wic «ps, and .

& P 2 2 2

s 4.:4\ sdie <l_\l:S L— Y-
Lads | L | LS | - | o
2w 2 2 ,ﬂl:‘s 2

pal | gl | padic | pplS | | e
Jiu | els | diie | oLl | ook | &
Jh | das | Jue | bl | oL | el
x; 2 2 ; 2

Sy | ol | e | S| & |l
Lh | Las | Gue | Ll | G | Gal

¥ a8 Gyl

a. For each of the following, give an English translation, then indicate whether it is an
4la] construction, an adjective-noun phrase or an equational sentence. Follow the

examples:

Adjective-noun phrase

A Palestinian lady

“~ o WY
4.\.\.;]a.u.n.|.95._\.\.;.u

B -

Equational sentence

LS 5ol B 948

the story of a woman

“ ¥ “ W
Sdiy g

Loy yall L&

2
wo, s 2
Loy A

b. Give another example from the reading passage of each of the above structures and

translate it into English.



ol ol udlll G&s G il Saall

2. gl Gal

Note the definite article on the word ¢!l The adjective is definite because it modifies
a definite noun which is made definite by attaching the possessive suffix to it. The phrase
is translated as: Its easy language.

Lolad¥l a5 oV 68 el
58 &3 odlas
Lol 5l 3hlie
AY T ¥ Gl b Laadl] 3R

Sociolinguistic corner

1. While in English you say “Emily, Robert, and I”, in Arabic you say “I, Emily, and Robert”,
the speaker being listed first. That is why Emily says: Js o I (59189 Bl caaad usl,

2. Some >l and &;aL«ia correspondences (complete the table).

I went iy cuad
el il
then, and then Cyaaal S;'i'
Lo i Luals
s b abiay
OlsS
I see 6)1
e el




to watch Giéig—gf)éizd.fx Lis—aals

to live ias—ile

for you, for your sake il gle=cliliwe

as you like, whatever you (pl.) pS3al; e
are comfortable with

dark &-fLé

to raise the price, to make L“,ja:\—ujr-
something more expensive

light L8

story EWA

enough SIS

to be enough g_:g:,_u_:g

as LS

headdress ‘U;A:‘LSAJS

bag LS

to wear Q“-\J:'_uu-‘i

language 4l

how beautiful! 'Jaai L

noone Jaa Lo 3a Le

shop uL%E:JM

made § oo

we have Las=Llws

favorite J-‘-wéﬂ-’;

underwear LA TS Gudle

area (3l .¢) Ll

(myself ‘_5-'-49-') self Luds

to emigrate ﬁLe-j—ﬁLﬁ

time o

let's AL

‘Arabiyyat al-Naas (Part One)

foreigner (u.rhgl ) @.\AT

nicer-looking, prettier (¢l

hookah 4L

blue !

Colre=guel

therefore, in that case udl

to differ alia— alisl

China creall

cold 35

_ some g

nonsense (literally: no geaas St sl 5a S

study no watermelon)

without, no need for (M

commercial L:; ks

you're most welcome, ¢l a S
whatever pleases you )

totally [

culture 48L&

(I came i) to come = g2 b

socks wblya

it's not right, it’s too much! !d?lc al f;

to put as—laa

to tell, narrate gSAg—‘_,SA

pretty (sweet) JJ?

that’s it, finished ua)b

to see s ‘):\_61 D)

price (Glael i) 2

to hear poasuw—paws

easy J¢-

lady 8Ly



. el Gyl Gl Sl 3 il Sanll

el LKl S .SM|5M|QH§§|5) LS 81,8 0N ady (el

(-dlid) 8 geall

2 2
Ol:u.u.é &C_’_\:.tSl% ‘wn..i)l.n ‘EIZJAI..\ d-l-.i)LA ‘C)”-l—tl ‘SJ_\."S t‘;\j.l.k:\:‘ ‘ua:\.n:q

Jﬁ_w
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(oeSall) Jsamdl ST ¥ a5, e

| S | Ll | g

g:AM

€ a8, G
Rearrange the letters in each of the following words, write them down, and translate them

into English. Six of the nine words have the same “structure”. How would you describe this
structure?

Tgoos )
oe s LY
Cooval .Y
celo ot
BT I B
(:;IJ‘)&uc; A
Sog -V
spodl LA
351, A

Describe someone in the classroom based on the type and color of their clothing and have
the rest of the class guess who it is.

(sl ) SS1y (Baall ) (Sal 21 a8, G e

Prepare at home, speak in class, then write a composition of about 50 words to turn in:
description of a trip in which you shopped and bought some clothes.



subject, course 84be

sciences, branches of knowledge sAJJ-C-
study (wlalya.z) Lul,a

for the first time 8y J3¥

Ph.D., doctorate s/ 538y

the Islamic Religion edtes¥| (aall
was built g“:

commerce, trade, business & ;a3

law school (3535 4;]%

medical school s 3—3]%

education, instruction g—glai

cost (IS5 ) B

to be founded il

center (3312 .¢) S
oldest, most ancient ‘4437
century & ﬁ

to fail (an exam) sy~
to pass (an exam), succeed s
to obtain (e) Jani—fan
Bachelor’s _us,8/ S0

test Oyladiel

specialization, major ua.;.&a:._a
mosque M:c—ol;

private Y E



scholarship daie
result (C:ﬁtu 'C) i
. . Lo

is considered v

Al ks (031 550 cpulls)_ 8yalall 3 a P dasls
ol Sl Bulgs (e o i) Kl &S o)
AW (Gold i cpala) 8l drals (il cpmiad colaial)__
Lol Toyall ol pull 25 (5550 casle @3L) _ ai¥P walall
liiaadl 8 (85 J3Y il caad) a3 alall bl pull bl s

Ph.D., doctorate s/ ;5380
to hear peww—pocs

specialization, major el

before Jsd=Lo J13
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to cost ali— &l
public, governmental _oas<a

to enter Jas—Jau
grade (C_»Ln)lr- 'C) Lade

.~

o

Oapdiadl G o

literature w2

history =,

subject, course (3lse .z) 83k
to take 3AL—3A]

Bachelor’s u s 58! (S0

Sprdi plof Tl Gl )
G3al dagl, 33Le S LY
ol Sl ol oy Gas WY
OulesS (8 Gyt Glal L8
D o) paads il .o

>



. I sl Lyl 53,01 sasll
@ Lo, Slaslally LS5 0¥ laalall :3ualia— SGH Sail

duua OlaiS

education, instruction f:\b-? private JaL& college (uL:JS 'C) 3-;15
opposite S like, such as J:w:gs‘) possibly, perhaps Ses

to cost A AK  study (elwlys.z) 4wl public, governmental (casSa

-

I
I did not hear (anything) except, I only heard - ¥} caacs Lo

A

Ssbel con (S50 8 dasla oS
a sl $Eamlal] L e s laolall i oS Y
ol 50,91 b Taskall wlaslall b mlail] S ¢

el iV a8, Gyl
A LI o JS 58 Lo

Complete the crossword puzzle by providing the plural of the following words:

AT Ul o | dajue | Lwlpe Y | el Y | suke
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Gaaln g 58l 5P Dasla 8 wlasla &G sl allall 8 aslaill Ko a0dls 281 e
o JS il Al g Guli e 8 g AP daalag sl dasale Guig L & “UigiaIP
Ll @lllg sl o gle CSUAIT Lgad s paln o8 Tayis laolad 530

Gisiyl dnalas pals
i b el S pe ZaT oy coanaly gl palill oAl S Bsill pals

ool Daslag pals

850 J3Y Lyl bill peales 3584 T el VA0 Ew 3 il Joll e .l
a3 el pals

Al 8 Tadlead | Doy yall lealpall 3K 50 28T Siiaiga AV s Jlsa 5830 palall (ulls
liall s Luoria Ts Db TR 2391 Daala 3 sl S ptiall (Al o it
AT Eiy 3 s Loyl

178



S Gl Ll 5,501 syl

education ﬁ-;J-C\

to be founded oG
independence i
was permitted G"":‘
girl (w3 .¢) el
study Lol o

Islamic gn)lul

is considered )43’-;

w2
P
law school §s8~ LIS
for the first time 8y J3¥

Sdada SlalS

W&
more, most important a2/

“w§
more, most ancient ‘A-\Al

center (35152 .¢) e

-

.

mosque M:tcla

science, branch of knowledge (‘zglc 'C) ’alc
was built u—\:

century O )3

A.D. S;..DL_}A

to become _ieas— ‘)Lm:c-;uaz'—c_.u.agl
ulas

“e

each of (s JS
the Islamic religion gsds¥] ol
the Arabic language 4!l L/

AL Jgaall JoST0Y a3, G pei

sl PNINTY7SNINTION

Gyl ols

5 aldll

Vi N

What was the initial focus of all three universities??

What was the population of al-Qarawiyyiin University in the 14th century?
When was a School of Medicine founded at al-Azhar Mosque/University?
When were girls allowed into al-Azhar and al-Qarawiyyiin?

Complete the following table about your college /university:

z 2

Gasta/toln | (L) Bl sae

sl | die sl Gaalall ol




‘Arabiyyat al-Naas (Part One) 180

()

Sladel Ge GpalSis (ulill IS cpaa il 5 el il . gpagill Gladal . g
sl

s S sl Sladel () B Gulill Sy

oY B oy Olia sl (B guasill (lalel AT Bgu §uiiall (5908 @A )
il wi L) i Glaied ] b ema 13 Jads o w1k Ll o laiey|
Ay Lalyall IS5y €0 ¥ wlaalall e illins &Gl daals & Lualyull S5 4

commerce, trade, business & ‘)l%;‘ test ylaial

to fail (an exam) eeu = result (505 ) dauts

to pass (an exam), succeed g gSA:.—uSA:ﬁjS:‘—{;]S:
to enter JAa—JAu here Lia

afraid B that Ul

difficult was very iS=lia

to & who pdll

cost (IS5 .¢) 4aks to obtain (o) Jani—fnn

same _yudl grade (wlodle ‘G) LoMe

scholarship E-MA high L"J,JLC
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ol sl Lalyall 8 sl sl

What is everyone talking about?
What can the student who passes the Tawjihi exam do?
What can students with high grades in the Tawjihi exam study?
What do those with low grades study?
Why is Reem worried?
. What does Reem want to do if she passes the Tawjihi exam?
What is the question that many Jordanians ask?

N4 N

Lealyoll [ yal ol sy L) @l el ] 8 caad 13] Jadi o w5k Ll

e Gy sl i ¥ Catlall e 53K

Note that 9/l consists of <+ s/les. The | is a word-final phenomenon and is dropped
when attached to an object pronoun.

Note that ;;J;l (e translates as “among the most important, or one of the most important”,

while (s y;-‘*fl translates as “more important than”. This is true of occurrences of the prepo-
sition (» before or after comparative adjectives. Compare the following:

Amman is bigger than Irbid. ) e ST g lae

2
Irbid is among the biggest cities in Jordan. | .454,%1 HAll ST e w 5

Remember that when the comparative/superlative form of the adjective is followed by the
noun directly, it has the superlative meaning:

Amman is the largest city in Jordan. | .;3,¥! & duae ST olac
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Translate the following sentences into English.

cowish (A aalaill S 5e aal e Lgill pala )
Allall 8 Bl ly Layall wloalyall S50 28T 58391 alall .Y
colls T el o SST Gl daala 3L

il aakae o il adeadl ankas

Olse (8 USY aial (o uadll pabae 8 JSYI
ol aalas o el gulpll oy anks
.Qu;gjuusy#iwﬂlﬁuﬁus .V

Now translate the following three sentences into Arabic.

1. Al-Sha‘b Restaurant is cheaper than al-Salam Restaurant.
2. Riim al-Bawadi Restaurant is one of the most expensive restaurants in Amman.

3. Al-Quds Restaurant is the best restaurant in Amman.

You have seen Le used in negation. It negates verbs in both ~aé and L& as well as
certain non-verbal elements functioning as verbs indicating existence possession, and
wanting.

Le negating verbs:

I did not find it. -Casy L
She did not sleep. <ol Lo

Ls negating non-verbal elements functioning as verbs:

There is no sun today. asall pueds 428 L

I don’t have a car. -3 L @sie L

I don’t have money. - sl = Le

[ don’t want a falafel sandwich. .J8M& L guien 6:‘-‘ Lo

Lo is also used in a completely different way: after prepositions like J+8, s and Jie
followed by a verb, it has no meaning of its own. So Le a4 translates as “after”, the same
as 42 and Le L8 translates as “before”.

182
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Translate the following into English.

G cna Lo Jud i ya O
oM s Lo U8 e npa Lo L

Arabic sentences may start with the verb or the subject. In >3, a verb that precedes the
subject remains in the singular even when the subject is in the plural.

Jia Ao sl Glazal §] L Gulill s
Lyl Bllly Sl Gl sle Ul L oy

If the subject-verb order is used, then the verb agrees in number with its subject:

Hia Lo snsil] latol 5] (yslsis Lia ulill
Ll Gllly dlsdl Gpall agle Lad gny BN

The word who in the sentence The student who was first in the class received a prize is called a
relative pronoun. Other English relative pronouns include which, that, whose, and whom.
The equivalent of all of these pronouns in ool is Il In o~as distinctions are made
between masculine and feminine and between singular, dual, and plural relative pronouns.
Only the three >+a3 relative pronouns commonly used are introduced in this book. These

are s, Al and cpdll,

Who, that, which (masculine, singular) sl

Who, that, which (feminine, singular) A

Who, that, which (masculine, plural) Sl

Now translate the following sentences into English:
Ll Ligpsts el 3 Lateedd) e (8BRS Y ad 300 L] .
psles Lol dallly Lowiglls ST gy dlle wladle e fyslaany il OO .Y
gl
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Sociolinguistic corner

The passive in awad
In >+ passive meaning can be expressed in verbs by changing the vowel pattern. Such
passive formation does not exist in L,-AL*-H (The passive in both uA-«AS and u_AL‘_... w111 be

discussed in more detail later. For now remember that the verbs Cuu-u u—u and >-u4-| are
the passive counterparts of geas, <33, and J—-‘-‘-CI )

It was built. buniy u_:: He built. banaa |

.
- -

It was allowed. sumiH He allowed. samaH o

1.

Y

EAN

It is considered. | yu‘tabar He considered. | i‘tabar | ,ic

!

iy /g yds

=3 has a system of moods for imperfect verbs whereby such verbs have different
endings depending on whether they are or are not preceded by certain particles. The
mood system will be discussed in more detail later. For now, all you need to know is
that |sw;4 and (swuyb have the same meaning: “they study” or “they are studying”.

The verbs qgl'ad-r ¢ ¢y gatu y [y gruys (Olany u\g—ds—“u found in L"J-cvl | Sie above
have the following equivalents in u‘“l-‘-‘-' PV EKT) PP PNVIRTRY PYER TR PN Py JA&
Some g-el-w/umcs differences:

~’ Rod - ¢ -

JAL‘ 4A:$|J RN S geu
il 13k
Lass Ol w3




public, governmental oS~
afraid &la

private sl

to enter JAL—Jay

study (wlals ) Lulyo
Ph.D., doctorate &/ ,5S4

like, such as Jiuzgs

to fail (an exam) s )
was permitted c-mi-

to hear perw—pocs

difficult c2e

high e

opposite (Se

grade (olodle .z) Ldle

science, branch of (ajlc 'G) f.lf
knowledge

before Jaé=Ls J_Cq

century ‘)s

each of O JS
to cost s—‘AJS-\—u_eJS

college (uLJS C) LJS

law school (3535 4:‘15

for the first time 8y J9¥

I did not hear (anything) --¥] caaac Lo
except, I only heard

subject, course (3lse ) 83k

center (35152 .¢) e

possibly, perhaps o

to take JAL—3A]

literature o

to become _yeas— JL"":C‘;“":‘_C-.""‘;'
more, most ancient 3437

to Ol

more, most important é.dfl

Islamic g-o)l-u-j

that &)

independence JYic!

who, that, which (feminine, singular) u“”
the Islamic Religion &,-o)l-w'ﬂ Sl

who, that, which (masculine, singular) 3!/
who, that, which (masculine, plural) s/
the Arabic language 4w yall 41/

test Jyladiel

Bachelor’s (s, Ss

girl (ol .¢) e

was built ?-:1

history e,

to be founded _uiuls

commerce, trade, business & a3

.
N

specialization, major yawass

education aalal

cost (&llSs C) QLG
N
mosque _C.aL;

very _)-us |AA

to obtain (o) Jani—Joan
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same (s scholarship 4aie
here Lia A.D. e;.\j:m
is considered )-Cu-jr result (505 ) dauts

to pass (an exam), succeed g

u.u‘)d 6439 ‘.t':\..s.t.‘.i @

(Le_‘:q JLJ! Jl\g.; :;L'\.é g0 ).:L'\A C:LQJS)

I have a class at 11 WY de bl Guyu e
He has a class at 12 VY de bl Luya saie
If he is not really tired ] FES g Yai sa 13
Let’s go to the store .ng.sll el b
If he is still not busy Jsidio e 40l o 13)
We walk immediately after that Jsb e et saay
Forget about the noise and the students ‘9SU=J g Ldgull oS
Drink tea and eat fava beans Jsd JSby sl s

pealls wsall 2N ady a0
Jsaadl ST

Lt | S | K ale e 53k 2,80
subject | Lyulai¥l Jall
3l sa el

Connect the letters to make words and then write the meanings of these words. Follow the
example.



. sl sl Ll 5 puilall Baall

Specialization, major o o oo | L)
8o ou I, 0 | WY
o Y
seod |8
& Jg o | .o
v oou e A
o J | ¢ .V
§ a Id ¢ A
Sz o A
Olgeal| M
oSall Y 2l (a5l
Copy each word in column < next to its opposite in column [}
o [
) ials
oala 25
o= e
st o=
e ‘_;IL:-_
KT ol
O oS
s Sl
Jes ashe
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‘L’JaLQ.LcuLAJSi‘sA‘)L)_U,u

Vel a Al v e ey |y

\

Y

.

¢

0

Ny

\%

A

q

\.
ssas el
S Bien Lape Ugo 550" (e N | cnas o wns (e fpand; Se )
sl oyt ‘o)’ piSe (Gl Laale LY
ladl Ggin Luse Ao flilb s daale .Y “J5P e ‘losie .1
Bagaall Tuyall sl 02 A8 pia Lape Ugu .V
i e o ) Twdie A
e (etter) i el “le” e A

il el LV
Sl faaad e L4

LISy Ltdlio

Choose one of the following topics:

1. Create a dialogue with another student in which you discuss your reasons for choosing
the school you are attending. Then write it up in about 50 words.

2. Study the history of your university or college (or any other university you like), prepare
a short outline and present it to the class. Then write it up in about 50 words.



Susdall GLalKIf aa

accountant %B; to use gJ-/Q’:\-‘-Hf_gJ-Q’:\-L-HI
director, manager IR to work Jaidu—Jaidl
assistant de lus secondary (high) school &s3 Gl Lo yull
hospital _siciius nursing oo ya5
together ua%s ase housewife < &5
nurse Ld)es friend, boyfriend (wlawal .¢) eale

suitable aulia doctor, physician (= |—f\{a;| ) b

law school s3all LK
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.“JS:‘LQ” C’,Q ‘):SFI “d:\LQ” C)Sj “JS:‘LQ” ’ I

Aelall o 58 o 5ok U
oayen 0¥ Gls daslall b Cary

ol !

Asalall e Lusyis Lt L3Y aall sia

el o el &)

\
Y
Y

¢

(o]

colel Al /UST an yig Ll 0369 Chgpm i 1Y al) (el

sl LI

nurse U Jpuep

bogo

oprs

lpuaug

J3¥ sl

uJ.a! dile ISML&&.\A—J‘;;YI Jaﬂl

Basaa Glal

2 ¢ w
to become pas—rual= juas— Slo still 4ol
sda=la assistant seloss
story Lad director, manager J;mi

to sit tadi—aad many, a lot (pl. of ,iS)

i<
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Ye

I Gyl el AN a3, Bas gl

together o ps

housewife cx 4,

law school §siall LK
secondary (high) school s3B!l deu yull

SLasal ¥y el 5T ope )

nursing (s yas
nurse s yos
good, sweet sl
accountant g:—w'—a:s

the tastiest, best S

cgl“;l ‘AFI Jariy u.‘z.:\! Y

lia= 2
doctor, physician (= |—f\-l/o;| ) b

other, second 6

trade, business 5,3

teacher ‘Alﬂ-i

G948 aly ool Islaass (i)

(Make a table of Fadwa’s brothers and sisters and their professions.)

w e

C'UGI) &;.\.\r. ¢Jf.\; _\-CL.o.ujd ‘(uAlj g;\gfl) ‘:L:;U «:b.tgl ‘4:'\94CJ| Lu‘)éﬂ ‘J,u.ci '2]5 J.Sj

-

tensill Slaal
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>

engagement ‘LU-E; glass, cup 4wlS

marriage ¢ |55 to bring wwas—ola

correct, true s to die ega—ale

friend, boyfriend (wlawal .z) cala PO [ RV SO T
young man, youth (ol .z) Sl to find o g—aa jz‘zsié)l:‘—u_"é'z(

to allow geasuw—pasn suitable x,a-wl-\i

normal, OK, fine (s4le at all, never ;l.s.fl

engaged wshae

Thank you (lit. bless your hands)! 'chas] | golows

Bon appetit! !Liag daa

R
S lol wals 1 yae oS
ULV PRCH N ("s.sl_&ssgl oS8 il
QE;JL’Q ‘;I (P [ ?J.ll (strange) 4w ,3l L ol

on 4 A

w

Working in pairs, act out the role of Emily and Umm Fadi. Be sure to use as many strange
questions as possible!



193 &Jm|ouAJ| &@J|:\\e§)$.\a\9j|

()

L;jdﬁ yi UIP,! El'a_.uglj c;baj SN (5\9.;.4 Qe .EJ:\:\S H;l.:j’ﬂ e Lad | ‘)ﬁi .SJ:L.S (5545 Ldile

- 3.1) “L;Ju ‘:I” K] ..Lul UA ﬁd.la.a sdic (GJB J.\Syl 4_\4| f;.u.nl :;Y) “GJL.QJ.)

P
z w
.

£
I

Lk lo (aige) b laaly (SIy copanigas = BT Gliag 0¥l moas o wiyh gald sl oIS

Saadill a;\.\ﬁ_” o.“_;l‘)Lc)!l a.bdu_qaé.\ﬁw‘sh.:u.n:sij ‘UL‘;L&SA&J.\AG_QJ:MA ae Lews 64'&

Lulas Jond L‘zﬁ‘%jg_au_adiawg_au;ﬁﬂlg%‘uﬁ L) 8 uSI g 9a8 A
A Layall 8 Ll ag D VA Lajec casy oo A6l 3 e jiaal ol 3

o al Lslde i 13] Al 4 2 il Al sla (aay 30K di] guls 2l il

W|H_[&b§‘|’;jguu?é"|éiwtdlﬁéfguoﬁ L:E.oufiawlf)lkbﬂyi)io‘)ﬁ

or (used in direct and indirect questions) jl:{l
to decide J 8— )8

whenever l-o]S

s

then ‘;-'

will not g—l

sile S ol
st el Jeaiwd o

brother (&lsa] $sal.z) ¢l
the oldest <Y/

to want sds=ds sl ]

to become ran=reial
only (uw=lis

strange < )<

Q6JJ$JALU:-15 Cglsss )

quL.\..\\g bJYjT Gu.a.su;l Ly 6\5“5\5?1 UK lale .Y

¢ ih Jasd 13l .Y
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Sans/Jans 13Lo SLa/e sae oS SALLI & aa¥l o 8

Gguld al L@flw Sl Lo all ¥ a L o

S Sans T Lol @y58 13 .1

What does Muna do?

A1 AW b oH

How many brothers and sisters does Fadwa have?
What did Abu Fadi want his sons and daughters to become?

Who is the youngest in the family? How old is he/she? What does he/she do?
What were the strange questions which Umm Fadi asked?
What did Emily decide to do? Why?

S Ll bl /e LI Jlanieals T 251 3 Jaall JoST Y a3, 0 pad

JBL 3 LS o sl

Complete each of the phrases in Column 1 by using the appropriate word or phrase from

Column <, as in the example.

3

-] G ke

aél.byl C’.:)ul.a.” J:SGI\g doﬁ Z-EL{‘. .\

B 5uS _ saie “uli LY

o d) (o _ﬂjﬂiwlgjﬁjﬁflgal_é L

el Laalas Gl el o
BB Tyull | Y ag Taalall b il ey 55T
Lase s il ey L, LY
A A i85es [ Al oag Wbl b eusly il my A
Aoskie o 131| _ O¥ sile LasaT il Jsi o) el @8 A

;.u.uL.:c Q"‘f" ‘s.uﬁ!l I.A.A gJLﬂ ‘41 e

slol uli al el N

Jlie

-

5,uS oY el STy gead il .
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Ll sl el VY a3, Basgll

Note that when the subject marker < (you, fis.) is followed by a suffix, the S in it is
lengthened to (s, as in the following:

2
you saw him 4.8

you wrote it, f. LS

you said to me

-~

you saw  cudl

-
-
.

you wrote

you said

You learned in Unit 1 that an Arabic noun can be singular, dual, or plural:

ol

ol

-

s

-

-
-~
-

The rule of the dual is straightforward and regular: you simply attach the suffix (= to the
noun. If the noun has 4as: » < G it is changed to regular <, as seen in (il Us /&l Us,
Plural formation is not as straightforward as dual formation. A noun is made plural in
one of two ways:

a.

By adding a suffix. This is called sound plural.
b. By an internal vowel change. This is called broken plural.

Sound plurals are also of two types: masculine and feminine.

d.

Masculine sound plurals are formed from nouns of masculine gender by adding the
suffix (2 (iin) to the noun. Most nouns pluralized in this way refer to humans. Many are

derived from other words.

. w2 e
G|

Jordanian

LS'.‘JJ;I

engineer

Cudige

Feminine sound plurals, more common than masculine sound plurals, are formed
from nouns of feminine gender, generally ending in gL/ < &l by adding the suffix
&l to the noun and dropping dass L/ < Gll:
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IRy Jordanian (f.) FRRY
o lwsigs engineer (f.) Ludigo
CHEPY PN university Lola
oladle grade Ladle

Many masculine nouns are pluralized as sound feminine plurals.

C’_;I‘)Ua.«o
sblkassl

Sl
Olaial

airport

test

Broken plurals

These plurals are formed by changing the vowels of the word; the consonants are usually
not affected. Think of the English words goose-geese, foot-feet, woman-women.

The use of the terms sound and broken to refer to plurals might be misleading, since it
might suggest that sound plurals involve the majority of nouns. In fact this is not the case.
Broken plurals in Arabic are at least as common as sound plurals and involve the most
common types of nouns.

Broken plurals follow patterns, some of which are more widespread than others. Some
of the more common types are represented by the following words:

el Sl aeall Sl
‘stc-c restaurant a—i—'a-o u}ls-o office u-&o
}§| Y center JS)A c-'UM kitchen @Jm
ogg; house < ‘)\}G—;’ month )g_a,
Sy shop Ql—é-d C:‘-}L‘-“i week &9—}-&'1
Qdi city Qe u-ig book _.,L“;?
%,L:é writer u—JS u,a)i-l; student g-\-/'Ue
‘al:fl day ase Y boy -‘]3
5LAT | news item J-\A ya)Li;l film ejf

At this stage it is easiest for you simply to memorize the plural forms. In time and as you
continue building your vocabulary, you will develop intuitions for the correct broken plural
patterns.



Arabic distinguishes two sets of pronouns that can be inflected for number (singular-
plural), gender (masculine-feminine), and person (first, second, third).

The first set consists of personal pronouns, which are not attached to other words. These
include:

(C)A..t) Lal :l_.\gl ((‘A:L.il) JZ\SI ¢g’/;a:|| tg:;sll “LA ‘L“;A XY

;s-ul and (= are the o>+ad equivalents of s/ and Lialin L$'°L“"

These pronouns are often omitted when they have the same reference as subject markers
in verbs. So in a phrase like 43 54, the prefix s of ) is sufficient to identify the
subject of the verb and s can be omitted. )

The second set consists of pronouns that are alway attached to a noun, a verb, preposi-
tion, or another particle such as &, Lic uY N ul etc. These pronouns cannot be omitted.
They include:

Lﬁ (:;(Q) ‘ﬁs “il (g;l (‘A.& La 17

When attached to nouns, pronouns convey the meaning of possession (his, her, etc.), and
when attached to verbs, they function as object pronouns (him, her.). Note that when (s is

suffixed to a verb, an (s precedes it: &,—mlc (he taught me).
Examples:

Possessive pronouns

.SJ:\:SHJMQ.USJQMQM LS"L'S RY)

Object pronoun

el LS ale o]

Preposition + pronoun

Sl 3 re S,

Read the following paragraph and answer the questions in Arabic using a pronoun to replace
the underlined noun or nouns. The answer for the first question is given as an example.

to_sLa.quA.uLs ¢La\9‘)6$c_a:\..sd.al\9¢t\'2{\9 ¢UJUcf|\9.A‘)L|):\ L@..;\s‘) Lr‘.a'.l.l)@_u..]lu%\gf
s (a5 eyl Al Lyl 5 s g o138 danal uieall JAT. LWUas] I Lgans)
e (e (o el e
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PEIREERUENPY I

ol Taala ALK S LY

Sose e bl fa (L) &Ll oS LY

9\94‘)[3‘):\‘:1\9910&&:%1 Lé

Sl e al3d djae aasi | ie oS Lo

Sociolinguistic corner

L gan-lal/e pauela

The verb L;l “he came”— s “he comes”, is one of the least regular verbs in Arabic. The
best way to learn it at this point is simply to try to memorize its different conjugations.
The following table shows its conjugation in both (ool and sasad. (Note that (a3 and a5
in s>+ad are the equivalents of Lial and 53/ in g:oL-ﬁ respectively.)

Imperfect Perfect Imperfect Perfect
s el o L] Y.
(YENY\ TN o s lsan FeN b
£ s KIVEN ey TN &l
3 - i; - - :.‘ “e
Osiaad PES |52 | sian pil /5wl
3 2 c ] 3
s>l GIVEN > GINEN (]
2




2. The two verbs @ u—a T and (1) Juans Juan are used mainly in o>+a8 The following
table shows their conjugations in the perfect and imperfect.

First, fill in the empty cells, then compare this table with that of the conjugation table
of verbs in gébi in Unit 8 and highlight the differences between the two.

(o) Slansdlan s yal )

Imperfect | Perfect | Imperfect | Perfect

JIJT 5
s g P
J.ga;.\ elean IN) |‘)| <2
. s
oL pa
Z
TR sl

[5 Y
(5
&'_‘\
c.

dua ol SIS

the oldest J-SW at all/never LL)T
secondary (high) school 4s3Gll Leu yull brother (Olsa] S5l .z) 1
trade/business SJB,; to want s d=us yi—al
nursing uad ya0 the tastiest, best S
other, second u-'t‘ or (used in direct and ;l:e;l
then ;ﬁ indirect questions)
to bring waas—cla to use Jaxiuw—Jaxisl
good, sweet 31? to work Jaidu—Jaidl

engagement Lysha to become pras=ral



law school 358! 3.3]5
to find 4 g—an \9:&,_3)1.3—63‘2
still 4-1-1

will not oy

to die @ sar—le
accountant wwulas
engaged —sbhae
director, manager e
assistant aeloud
hospital _sdciiuus
together yaxs ase
teacher {aj&:

nurse 4 yas

suitable s_a-u-l-"\i

oyl lia=ai¥la
o.'m:&;u

here is:;,-:h

‘Arabiyyat al-Naas (Part One)

housewife < &,

marriage Glﬁi

to allow geoeuws—peacs

young man, youth (ol .z) Sl
friend, boyfriend (wlaal .z) wala
to become @*a;—c_y.a;I: s la
/ correct, true paas

doctor, physician (= L;-I?T z) eub
normal, OK, fine gdl-f-

strange <)<

only u=1lads

to decide L 4— )8

story Lad

to sit Jads—aad

glass, cup LwlS

many, a lot (pl. of ) )l;:\S

whenever LK

Read ?J-a | & Sie again, and match the names of the people in Column 1 with the profes-

sions in Column <:

o

ey

-

200



. el sl 5l VY a3, Baall

VS, G
Complete each sentence by filling in the blanks with any appropriate word for the work-
place of each occupation

b Janig ALk o
&’AEJLLJAJLM\VQJA;?AI
S e puaigll
WRY
S et el 4,
u.sd.w‘u.da.ll
@d-wuaﬂl'
PERI
s Jo2s (businessman) Jlee¥l Ja,

@J-ij-‘-uiw“-*m Ak

o 4 A -

> > < 4 o0

Crossword puzzle
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Down (s45<) Across (%;4-47)
o1 el * (person in charge) Js=all .YV “cund” (root) s LY
e 5l Lo LK 5l daala & Jad L0

wh oS Lt Laalall of Looyall & Lgeuyas 0
Taalall b dusia s 1 uulu_qJM A
Gaalall 3 Ldpall €aps LV | VI SAT daaladl s i A
i pilas bl ol A | SaCia el goad cal aul
ad,ms A (preposition)
LoysSas) daslall 8 Conlall dauyus Y
(TusSas) Adiiius & J—:\’J ‘(backwards)

Prepare a short description of one of the professions below, present it in class, then write
it up as a composition of about 50 words at home. You can make up a name for the person
or persons in the picture, discuss his/her age, profession, place of work, etc. Be creative.




coslally JSYI VY a3, Sua gl

to request, ask for u]-lag—u.lla
to come out C‘LI":'_C',U"

in bed oil,all 48

God forbid! 'l pais ¥
frightening —&s3%

to become sick & u—us o
sick & yo

poor, unfortunate (pSeus
pain g5

must, should ¢}Y=C)9| e

to rest ¢ B B

tired, unwell UL\:S

allergy Luuliua

to be afraid SL—sla

head _s/,

delicious gSI:J

calise, reason e

I hope you are OK! !eliadlss

to feel J;-&:‘— ‘),-h:l

He looks like (his appearance) A<
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'633%&53(‘3&&‘0’&’/‘&“‘)') 333|.3303[ng.°| A
e 8 (Gl cLah (rSs) Lol caals .Y

Al G el () oyt (il sl g Y
olaie¥ ) 8 madl ia Gl (g..:UaT O o i) R’

DUl 1 33l e SE sans (il ca y cpll) 0

oAl calall (s ol gns) raie (S50l 3 Gl Gy 1
Al ) i€y Lo i€ Y L3S (e L) sl ol Y

gl Jsko (K (opSans

¢ )AJ.*J-A&_.\;! ./\

.w;di C)ci (%.\.Ua (o ‘uéi)'é) -9 L:)L;’:Al é:;.\:\.c .
Jia (Sl caas o S15) Laslall aaka 3 JSYI Y.

no one, nobody s Le=laa L
something ‘g‘i=g":‘:‘|

cow(s) Jﬁa

pork, pig s

O

delicious é'}
rice 33

yogurt u*-'
spices </l
lamb <83 ﬁ

Bon appetit (lit. may you have good health) d&éle s (pins
nobody eats JSLu/JSgus aa Lo

this is the first time 8’y J31 s34
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R PR Y R g Y B

TSJN&A.AJ..@MQJS;I‘_AJ Y

$00,¥ b Gl a5y M aalll (kind, type) g5 o) -V

to bring wuas—ola (another time 40 8750) time 85

sugar <L sl=b

without (1942

we've just had tea bt Ly Sla
May God bless your hands! !chul | galews

Bon appetit! 'sLiag dan

St clle Lol Gl )
%Bsgdll Lals (&S

Q;L;C:'J < }4.;14:'* LAJ.:: LS‘JL; egl Y

(Ao JSL) 850 Jsl oda G Hulaall e 5iad Basan 8yl o)l oT Joa (0
((Se) rsas 1/95 (Sw)o (sl Liayud) Sa (0 WL 553d and JSLy) fan/as 4 Lo
didley Ao bl [saloas



‘Arabiyyat al-Naas (Part One)

Bl Gyl

SJ:M;:. N

head (/) yes ‘u-'

belly, stomach _yad to request, ask for lh—cills

here is L:S':b sick & 5o

neighbor ,ls pain g3

sailas

what is wrong (with you)? <L I hope you are OK! !eliadles
available (to us) Lie 4590 are you in pain? o+ de ga g0
T

6 eSh Loy Lol i )
i by Y

10 o Loy Chuia LUST GIS :3ualiia— il Saill

SJ:M% Sl

to wait u—fﬁme—u—fﬂ-ul poor, unfortunate (pSews
to come out C-Uag—c-Ue tired, unwell gLuJ
to give L“,Jm!:*—k,-faf-gl to become sick oAU 0
medicine g3 possible/thinkable Jsdae

to rest ¢ G B, allergy Luloua

to happen s la certainly 4357



all of us LIS=LK L simple matter daiews
not one 4aly ’Xj:uﬁ; L He looks like (his appearance) U<
God forbid «!/ ] Y this time 8. La

feals LAJL&J:,L;AJ_QA:.?JAJ‘QYU:.:.I Y

1< cehiadlan/chiadlen I yulaill e (g5in3 8 pmand lylen 5T Jan (055
(ol sty il Cisatins) Lot e Lo il eis,all Laad Gpo 138 e Vs

ool day cals .wi%dﬁdﬁ;!&lwul L‘.,.s).csj_séaf&g;fzfl&;.ljs;ﬁgs‘l
Salidll Use e sy pdy € Lla] .Za0al s ol o e Al GL IS 48RS
BaS e o ey Gallly s Jabisll e Al OIS (g 5AT By

el ey Lol de Ll ol Gling (6908 s ) asy) wlals dhas (o oSG LAA]
e il 80 gl (Aiuie aSId

csiba A EKT KT Cubi (Ses Jia Cils canall 5. “Canis” asall e laall oIS
Ssall LT g 8 ogdlly yrmally glidl Loy o laad] aay

S e23l O T @iy o by oy G gas cond ekl say Gl el Jiea
comb e g7 aasla G @l g5 (Sl ¢ Aol
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S ety T T 58 ye 8 ol 5 Jl5s ¥ (i s e gl el
u:“‘"“Ct‘J:""“:‘u:‘A ﬁfa.‘&u‘).wl‘gldsi Yj@}uldlﬁdlﬁj ‘(53*"2'0:‘:‘&

with speed, quickly i J-:-u trip Z_J;e
bus stop s frightening TR

since il driver sl

arrival Jsa3 man JA‘)

Nnow SI-&:le sitting uu-/'h

bed il front part ‘1635-:

to feel J_L_;:,:._ ﬁ,_:, sometimes Llal

to rest e yiew—r | il to raise C—:b;\—t—b
stomach S.s.f.'a his hand s

steering wheel 83Lall dac

must, should a‘}ya';' o

fdande dUa I calS 1L .

S obo] AT a1 < aall oS 13Ls .
el sa dal ol deLdl sua 13k

N 4 A -

o

¢3¢l ) Lol cuad Ja .

dads o can like LV

When did Emily get on the bus? Where?

Why was the bus trip frightening?
What did Emily have for lunch?

What happened at 3 or 4 in the afternoon?

Did Emily go to the hospital? Why?

. What was the cause of the sickness,

What should Emily do?

according to the doctor?

208
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All the following statements are correct according to the reading passage above, except one.
Which statement is incorrect?

e ol )
LSJJ‘“:’:“&;“‘:;J-‘! Y

oalll e 52y Jalosll e aldl il o5 LY
ARl aas (908 s (] (ga85 o] wilay €
OG0

.Gjﬂ%&glxﬁaﬁfﬁj‘:}olaﬁl .
B KPS A YR (A

Without looking at the text above, conjugate each of the verbs in parenthesis. The first two
are given as examples.

Aloaldl (G LS, s e 3 0¥ 1S5 () S
_ Hl Kk el i, (D) Omel e aa )]
Sl dac Se sus (sd)) OIS Llal 2l 3 pulla oy pe (5)
BS deyun gl paldly o bbbl e (25) S g AT Llaly
candl (ams) 938 e ) wlaldl Thas o oS (337)
cee .d::\..\l_:; 83.0 (5'.4.:[1 ¢;§.u.n.3.a K‘SI\}A

b g (KT ST Gl (Sas el il il 518 “Canis” agll ladll oS
STl STy 854l yuemnlly gLl (o) c1aal) e

comb dll s ol aapla SF(AB)_ s oSy« aanal I cadl o1 (al)

SOl 5 e 8 candl SI(J) 5 A Gaas Ay dllase gl ela
OF o JUs (5998 o (8 1S (o) s (UST)
Pare il e Bl oyl 5T JST Y (¢ 1)
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Il sl

def g8
1. More on moving to the past with oIS

The verb S and its derivatives are used to refer to states of the past, as the English equiva-
lents was/were do:

He was tired. -oLaS §IS | T was in the hospital. - g&iuicall g—q S

You've seen instances where ;S is used in combination with words like ic and & to
“move” the reference of these words to the past:

Thad g+c 5| have g

OlS s also used with other particles, adverbs, and verbs to express past actions or states:

I wanted 5:\-} oS [ want g4

it was necessary, ought to ﬁjy ()'5 it is necessary that, must 3}'21

I thought, I used to think ,S&T << I think ,Sabs
I wanted ] @S I want )]

Loalasyl Jan 50V a8, 0yl
L 8 s s pe K8 Sl IS Aad e Galdl dlay @SS L
csddindl JFcadl o w,l e LY

Now write at least 2 sentences using OIS @Y Al [yl
Vool (s
Change the following sentences to the past, using &S, The first one is given as an example.

-
-



Al dayll L)
S S by o s Y

pss IS plus paldl (S5 aady Al BT LY
Ares g JS Anall oKL L8

A K2l Lo

Arabic words are divided into three main categories: verbs, nouns, and particles. Particles are

words or parts of words like prepositions, conjunctions, the definite article, question words,

and other “function” elements. Verbs and nouns are the main categories, which include the

great majority of words in the language. All verbs and nouns derive from three or, less com-

monly, four-letter roots. The latter will be excluded because of their rare occurrence in this book.
Three-consonant roots are divided into the following five types:

1. Sound roots have three consonants in the three consonant positions, no doubling of any
two consonants, and no |, 3, or s in any of the three root positions.

towrite | w.e.d

to hear g aom

to know | . . ¢

2. Assimilated roots have g in the first root slot:

to find INSX)

to arrive | J.ue. 9

3. Hollow roots have s or S in the second root slot, which is often realized as ! in the perfect
tense of the verb:

He was/will be | /08 O9ed
He said/says Jsds/JBE J- 53
He flew/flies rh/ol | sk

4. Lame roots typically have (s (less commonly s in the third root slot) which is realized
as & ysalo il g, (pronounced exactly like /) in the perfect form of the verb. Examples
of lame roots are

He walked/walks |  dias— odio & Ui

He invited/invites | geas—Lley 58

He spoke/speaks |  Sau— Sa edr
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5. Doubled roots have the same consonant in second and third positions:

He passed/passes | yax— s oo

He liked/likes camoa | g

Words are built from roots following regular patterns. There are verbal patterns (for verbs)
and nominal patterns (for nouns and adjectives). One of the most common nominal patterns

is the one that the following adjectives belong to:

.ﬁ#(&éc%(gﬁﬁcu@&&‘)£;ﬂh

Nominal patterns will be discussed in detail later.

There are 12 verbal patterns or forms, called &/3s1 (singular (y39) that are commonly
used in modern Arabic. One important step in recognizing the form of a specific verb is to
identify its stem, which refers to the verb in its simplest form: the third person masculine
singular in the past tense, the equivalent of he -ed in English, as in (w9 “he studied”, Y

“he taught”, Géj:r “he got married”, Jaiil “he worked”, etc.

¢ ad) (s
With reference to the above discussion, fill in the empty cells in the following table. All the
verbs in the table are taken from the reading passage in lesson 3.

Root Type Root Stem Translation Verb
sound oend S [ write Y
i<,
O9dd She was sl

o Llos

S
Jis

ceo | gl il
&

and I return = S

Note that in roots like J.s.u, the middle letter is 8 yo8, which is a consonant. Such roots are
considered sound.



. a1 Gyl alally JSYI VY a3, Saall

Sociolinguistic corner

2
cobe ouel
. o 2
R RV
Sa oY

y 2 . 2
C\g‘);i %.\.A:ST
i | e

S B I e
5,50 las

lamb <83 ﬁ

pork, pig s
head =l)

man JA5

trip Ua 3)

rice 33

to raise CA s,
delicious é'}
driver 5l
sugar JS-:U

I hope you are OK! !eliadles
to feel );-dag— ),.a.

Sua ol OIS

sometimes LL):GI

to rest e yiew—r | il
something ¢g-i'=9-‘i|
now SI-A:[)Y'

without ujJ-'

with speed de _yuus
belly, stomach (ks
cow(s) _}3-‘

spices <! JLG—;‘

to bring waas—ola
neighbor BIEN

sitting ua-J EN



stomach (oSaae

front part Loits

since i\-\i

available (to us) Ge J92 50

.
&

are you hurt? o de s ge

yes ‘u-

the first time 8y J31 818

.

pain &9

arrival Jsa3

sl=b

must, should Y=l was
his hand s

May God bless your hands! !chiusl | solius

‘Arabiyyat al-Naas (Part One)

Bon appetit! s ag s

Bon appetit (lit. may ddle s (niaa
you have good health)

to request, ask for uj-la:l—uﬂa

steering wheel 84Ldll dlac

bed Ll )8

yogurt

nobody eats (Jgku) JS<su aa Lo

not one/nobody 2~ Le=laa Lo

what is wrong? <llLs

bus stop Uase

frightening TR

(another time <l 3750) time 8o

sick u&o

(LS tans a] :;L’u:: (oniss Hiie oK)

The doctor said,

ekl JLs

Drink milk,

WEg

And eat fruit,

Slsd IS

And eat grain,

e JSy

And oranges

JUE 5

From the north

Jledall 4o

And eat vegetables,

olas US

From the south.

rcgiall o

214

()

Study the cumulative vocabulary list in this lesson and create three groups (wle sass) of
words, the first group containing words (or expressions) related to health, the second con-
taining words and expressions related to food, and the third words and expressions related
to body parts. If a word has more than one occurrence, list it only once.



Group activity (guess the word): one student describes a word, gives an example, or draws
an object and the other students guess it. For example,

gl vV AN e JgiaE eblel Y oY SV
s AW ala VY KAV la ) 58 A clew A

Prepare at home, discuss in class, and then write up a composition of about 50 words about
the following topic:

You ate something and got sick. How did you get sick, how did you feel, what did you
do to feel better ... ? Make sure you use the words introduced in this unit.



&Salshl VY 2l Sua gl

Susaall GLalSI aai

road b safe (yel

counter, meter slle to wait (for) ;\l-ug—él-«J

difference 39 smoking u;.:.ﬁ

sign a3y always Laf.l.&

prohibited, not allowed &ch-; to smoke &;Ag—g}id
public transportation 4ale M| oo to pay C‘a“:‘_t‘:“
to descend, come down LJ‘/)-‘:‘_J‘)—‘ passenger (< lgj ) ;él B
type, kind (C blglw-g) g5 driver Ll

to stop (someone) 385133 owner wala



217 J;y|uu)ﬂ| c.u)L.abH Y y‘i‘)‘;h&”

SoisS pse St wal” Loy ST (e (il (3ask) Ji
aadls Aalally Luwyull 3 it (Ll opdndi comlis) thae LY
Jis L) 091 3 (Bl wilisll op sins) cobalgll .Y
s el e 58S S S laldl 3 ¢ ghaa (cpaail] A8 () 8
(ot iy (olic) o2l gl T e aabll 13a 3 JSYI Lo

.JYJJ\~~ L}f*“

gsies N

LGle el .Y
u\.ocl Y
S/l

stop (bus stop) —&dse your opinion el
fast po s ow S=riis
to wait (for) s o safe (pol

¢ Sl Ay st el | ol 8 UCEL i) eg9nd g1y 58 - )
solaal Galdl 3alsdelu oS LY

S8 s Glaad ) (e 4l Gals oS LY
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oSEI 3l pa (Ko oo sBualie LI Sall

Basua GlalS

subject 84Le to descend, come down Jyu—J»
. w w v
to love, to like s~ several, a number of s4c

reason (ol ) cils

J_I:s.gui

Syl L“5_49J.ol ) (e

\
St Sl 2 S e el BT el L] il LY
Q-L»,—,U“-C—‘-*-“)-‘&H-"!C);U .0

8ol olylsag Jan (nsSS i(Chuall 3 ghis) Vad) Gyl

/‘Am::' ‘):‘:I:J ‘C):ldk“ ‘ng-:‘:l J31 ‘C)&QA ‘J:ﬁsgl ‘l—}:‘\).;: ‘?:)y ((---ELLL.U) ‘AS (C)SI ‘94-31‘) t)jzl:“;l
REE g

B Gyl

TSl yuladl f=o M dasl :SMLiA—ngI Jaﬂl

Sdada N

to depend on Laiai—aaic to teach ﬁ]af—ﬁic=utjaf—w3q
Christian L:,A:w-a-o to finish, complete galag—ucja
religion (s intelligence services <! JYIENA

shameful «ue teaching #Zd‘:‘ Ry

according to, depending on us



State Department (Ministry of Foreign Affairs) Lo, BI85
. . 2
higher, graduate studies Lle @bl o

ol Lual s palas Lo any lof Joss Bl i) )
QWUAJLAJL:SBJ.@“M&;T ‘gJ.oclgsgljg_é Y

1SS 5 &,_"q&_,ﬁ_ll ae oS ‘s.,J-alg_u.uA ¥

IS 5ol g_quuL.ull dae oS Esla!w ¢

Y 4 ol e Gl e (Sall nSEH EL ‘:;1,9_4 .0

ordinary gsJLc to forgive C-oLuu—C-oLw

differewnce Y to make someone dizzy Ju;dg—j@d

to stop (someone) dﬁy—d-:qg impossible o
it seems g4u always L&IJ

to understand ags—agd to pay Cj“:’_ﬁ‘é“

counter, meter 3lac

S(usually) Sale Sl Lo (a5, o
SleT oSl Tia il
el Sl (gulall w0 il
oS e ol Lo g S0 oS e (Sals el (Lo JU onSU 3k il

okl Sauns smilo )l pas Lol a3Y by & o

¢g_§.£..|;| t(g)d\}ﬁb ‘M ‘ESJL" tL;AL.; ;S.’-d:‘ ‘(;;L.s Lﬁ) %LL.\..S Lﬁ ‘(C)S.') L;“‘.‘ ¢L’_.Lja
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()

oS by elaldls b el a5l o8 Slie & edhaalsll o g 13T L3 lia

u.SbJ.uS b,aus.s\g.uy‘g &f.ung_\g’uLo.aL\”qu.cI‘;Aj J.S-LAILG-J\}'L;HJSL\JI L.u.u
claldl Je 3okl

D0 bl L coliald] e GLET )l o3 wﬂﬂlubmﬂﬁwwgb
uymﬁkujhwwwuﬁulwkﬂul 3 15K g ay . oSl o
|‘)L\MJ|U_QA‘).\.\S4JS.HMMAJ.\”<L[SM ulSJMAA5|4AAJ| J.\.LQL@.LQU[SJ“JJ.C-

.‘&UJJYI

lale oo 8Y SWH 8 SIS BN ) olll by o ouSE @3AT ol § g
2sY dliag pAw S all Lasie A Tay 8 lame £ AT B5lall (Sl il p sias”
e Jghone sas @I s g5, lall calin §lg 46l vl sia 5 B o siae cpaill Joi

smoking uu-b to own dlag—&llo

sign 48¥ to use Jerivw—Joaicl

driver 5le type, kind (¢ 1537 .¢) ¢

to take (something) out g yas—g A governmental (gosSa
cigarette 8 ;laawu to stop Y sz—g_éé ™

when U=Losic road 32,k

owner wala (a long time J1sk 85) time <8

to put giipdy passenger (0S5 -z) oS,

responsible J g%us little, few Jals
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v - 2
public transportation Lsle edMalge

S0 g esbalsall il ST Jasians 3L Y
Solaldl e Stypl By o ped] ol 3305 Y 13U Y
Sl b ealS 3l Tl e UK ile LY
S il L] el 13l

§ om S il alai 31 3 by Lo o

What do most people use for transportation in Jordan?
Why don’t the service cars take a long time like buses?
What was written on the sign that was in the taxi?
What did Emily ask the taxi driver?

What do you think of what the taxi driver did?

SR S

Compare the three types of transportation that Emily discusses.

leloniows oo | de el 5,aYl Sl sl
elald]

oyl L

(Arrange the sentences according to their order in the reading selection. The answer is
provided for the first one.)

edballl ¢ 157 pad, Blall olaldl Y

et el | @y lealll S Lolall elalsll &y slanions 5,81 L alill S
Sl s

B ylace S eSH Bl

S S o i e S

T elall g e il ol
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colalill Jie gk By 325 Y Lyl o]yl
- =Sl

In spoken Arabic, the idiomatic equivalent of “what do you think?” is $ebil, s/ i,
“I think” or “I believe” is generally expressed by =/ 5.

Take turns you and your partner asking and answering the following questions. Justify your
answers by using uY or —uws, The main difference between u?f and s is that UY is followed
by a sentence that starts with a noun or pronoun and —x is followed by a noun.

I study Arabic because I like the e ot e (e e s iy .
history of the Middle East AU (P[NP s SV [ Y WY

I study Arabic because of the

. . o Y Gl LAl s Lo pall Gl a0l
importance of the Middle East ¥ 3,8l & s sl o

sl | Bl 5T g yall Bl nnn &) (g bl 3
vl Juad 57+ Bl Jomd e puan i T sl 3
SLigysl b o1 S yol 43 cyeani Zolall edlaalshl e,
S ol JSYT g1 SansU JSY T el ST T el 3

[ S G

A source of errors for speakers of English learning Arabic is in the use of the equivalent of
English that. Consider the following two sentences:

1. She said that she uses public transportation.
2. This is the bus that I take every day.

The meaning of that in the first sentence is quite different from its meaning in the second.
In Arabic, the first that is translated as ul while the second is translated by u—'—” (5-31 l'in
>3). Here is an Arabic translation of the two English sentences above:

222
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ol sl eslalsll Y a8, sasll

sl edal ) Jasies S el L
s IS ST (1) Al alill sa faa .Y

olalidl sia ellas Gia ¥ dagSall | (5948 JI clls
bl ealgll 86 sian Al u; s93d s

1. I said to him that I do not smoke.
2. This is the taxi that costs (—455) more than the ordinary taxi.

One variant of ul is ul which also means “that”. The difference between the two is that ul
is used after the verb JB§, while ul is used everywhere else.

Fill in the blanks in the following with gﬂ I, ‘_5-'-' I :)1 or 51:

(wsLabs is a non-human plural. Non-human plurals are treated grammatically as singular
feminine nouns.)

.S).ALKJI?_%GJI:Q gy ) EN T SIRT S

S s LY e &L &
IJALL!.:.AulS‘L\Sg_.\AAJ Sty Lo

AT LSl i Lle Jumal 51 )] dakgll .1
RSTNIN JIR ENENY

- pbadi ol G Ll 134 Sl il A
(LU aelbll i 8,38 (ST b g sias cpil] Gl A
gl uyal T Wl ?ta.agllg_;na[m.k

Arabic sentences are of two general types: those with verbs and those without verbs.
Sentences that have verbs are called verbal sentences, and sentences without verbs are gener-
ally referred to as equational sentences.
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Smoking is prohibited | .¢ sias (pall

Note the absence of the equivalent of the English verb to be. The Arabic sentence literally

translates as The smoking prohibited.

In an equational sentence that consists of an indefinite subject and an adverb or a prepo-
sitional phrase, the adverb or prepositional phrase precedes the subject:

There are three types of transportation.

cetbalsll oo g 153 Zl5 lia

the problem of smoking.

Among the problems which I faced [is] il A s Lgsgals L3l JSLAL o

There is a certain amount of flexibility in the word order of verbal sentences: it is common
for a verb to precede or follow its subject. The following two word orders are grammatical,

both meaning “Many Jordanians own private cars”.

ALl

.L.;L.A QIJL}.‘.u Q‘.\.;:\J‘)yl C).o ).:\:.;SJI «fJ-LQ:ﬁ
@b sSley pias ¥ e il

(Do you remember why the first sentence has ¢llas while the second has (sSles?)

An interesting word order in verbal sentences is observed when the object of a verb is a
pronoun. The pronoun in such a case is attached to the verb, resulting in a verb-object-
subject sequence. The following three sentences are all grammatical:

The students study in the universities the sciences
of the Islamic religion and the Arabic language.

psle whulall 3 931-5” oo

The students study in them the sciences of
the Islamic religion and the Arabic language.

Oall asle Lead ORI Gy
Ayl Gallly sl

The students study in them the sciences of
the Islamic religion and the Arabic language.

Ol asle Il Lgad G
gyl BTy eS|
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0 ady (s
Write six sentences, three nominal and three verbal using the words below. Make sure you

provide the correct agreement, use the definite article J! with nouns and adjectives that
need to be defined, and use the correct form of the verb in verbal sentences.

Nouns and adjectives Verbs
¢3‘)|;u.u ‘JEJ.A ¢J¢|A ‘u:\..ogl ‘&:‘J‘L ‘éﬁ“"‘:'_él"'“ :J‘).\:\—J‘).l (kJ.LA:!_kJ.AAJ
J:l\ﬁ.la <J:t§..9 <J‘5§.u.l.a u.TAALA.a ‘LB':L“" J—A’:\—J.AL M)y yd

1 ad,) (p el
Fill in the empty cells in the following table. All the verbs in the table are taken from the
reading passage in Lesson 3.

Root Type Stem Root Translation Verb

He owns Loy
[aaios] They use Oslexion
And they use it (her) Lelaaiowsg

.
$e

assimilated

sound JA

Orsedd Ol

g~ T
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It was mentioned earlier that o>+a3 has a case system for nouns and adjectives and that
at this stage only a passive knowledge of this system is necessary. As was also pointed

out before, the case system does not affect the meaning of words. So J—gﬂe and du sk are
identical in meaning; they both mean “long”. When you know more Arabic, you will be
expected to know those few rules of the case and mood system that are essential for writing
correct (o>ai, .

One of the more common manifes’tations; of tbe cage system is the suffix |, which
you have seen in common words like Mgug al lsde | < In addition to its frequent
occurrence in such adverbs, it is frequently found in singular masculine indefinite nouns
when they serve as the object of a verb or as a modifier of an object.

Translate the following two sentences.

z

They (taxi cabs) ... i ;_q.iq\;: (‘:?_H.SL“JI ol lw) =Y

gk Ly 385 Y L)

to smoke u;d-'—u;d to take (something) out g yas—g A

higher, graduate studies Lile oll o safe (pol
to teach fjﬁf_ﬁlﬁzuusdg—uujd to use JAA—H—LE_LJ-AA:U.UI

to pay c—édg—c—:w to wait (for) ;ﬂae—élw|

to make someone dizzy uﬁgdg—uiud to depend on aias—aaicl
religion (s smoking u:\;.ﬂ

your opinion <kl teaching aslai=_yuw )45

passenger (IS5 -¢) S to stop isiiis3

driver §5les to love, to like Ciau—Cia

to forgive C—fLuag—c-cL-u according to, depending on fua

reason (s_-:Ly-ugl T) el governmental L;OJSA

cigarette 8 ;laaws to finish, complete uahg—gaja

owner wala always Lala

226



Christian :e:u-u

to own dla.r—d.l.a

prohibited, not allowed &Jimfo

O sS=reie

public transportation 4ale Sl s

stop (bus stop) &3 ge

to descend, come down J))—‘f_gj)-‘

iy, Kind (58 ) ¢ 5

State Department (Ministry &, a1 8,155
of Foreign Affairs)

to put peau—aay

(a long time Jasb =3) tiwme )

to stop (someone) ;qu\,:.—_g_:q 9

it seems g4u

road 3,k

ordinary (:;..\Lc

counter, meter 4lic
several, a number of 3:\{-
when CL:LQ_LIL
shameful e
difference 3,3

to understand ags—agd
little, few J-3-|3

sign £y

subject & S

. 2
intelligence services </ ylae

responsible Jg3s

impossible Janiius

‘4_\.4'2( ‘d"LU" g_SI‘) “ALC. cualA ¢u‘\.A| “LQL“. )L'.AIJA zual_l ‘)u.\ﬂ‘)au.a GJLU.U ‘d")‘la t\g.\.A.A
IJL\.:.AJI&.JJ.Q&CJ.\M t&.m.ou«ad.\.” u«AJJ “_;...u'_\ ‘d.loy C_QJ.\ C_QJ ty‘ H—dﬂy

Prepare at home, discuss in class, and then write up a composition of about 50 words about

one of the following topics:

I. You are planning a trip. Write in detail how you plan to get to your destination.
2. Describe the different transportation methods in your town. What is the best method in
your opinion? What do most people use? Be sure to compare and contrast the fare/cost

of each method.

3. Imagine yourself in a taxi or a bus in Jordan. The driver/another passenger wants to
know why you are studying Arabic, what you plan to do after graduating, etc.
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Vet
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660 ddkk

*Cm 4 %

Busuall Sua sl GlalK 2af

scarcity ‘{13 to change i il

little, few Jal8 dry giqla

amount (=b 1) ?l:mS mountainous gl
evening, night Jul temperature 8,/ a1l da yu

rain e warm zs_'ql_s

moderate, temperate Jiaks humid b

daytime ,l¢5 humidity sk
to reach Jass —Ja flowers (L98) -¢) 845

desert-like (55 (SO



. I Gusall Gl V€ o3, Sansl!

Vad, Gyl

Describe each picture using as many words/phrases as necessary from the list above.

P
- F IWE BTF aF

“ a,
FoRelo B4 0 LR

I TI% T0% M0% 0%

Sasaall @ LI Jlanionls @ le a1 Sla) oY a3y G yas

iall 3 ol s ikl
cenleiyed days Ve e ST I Loy olay .Y
il T 3 LS dia .Y
. ) o el Jalll & Lkl L
ll i i 5, _dls o

J3¥I Gusdll

@ (5501 b puilall :50aLie

IRTREN (N

to change BYERTERNT region, area (5-laLm ‘G) LRI here I am! !&;1;-&
color (18! .¢) st season J«as humid b
Gaie—Lie moderate, temperate Jdixs dry Sla

flower (m} 'G) 8 A] sometimes Ll stupid g—u‘-

[ mean (gias
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oalas

by God, I swear! dlly the same thing “;‘-“J | yudd

praise God, wow! Il ¢ L& Lo Oh God! !l L
T

$lgd bl B ¢ L] Ld cuile I LY il )
VS REL QYIS U TR 8 1Y QU YSPS g ¥ 3 RV VI JR S
il S glel Satls Jimd T LY

Sl g4 Juni g .8

okl S00,¥) 8 Galill samn Jumd (6T 0

Tl Jyemd ST 0N a8 Gy

Write down in Arabic the season that corresponds to each picture.

el Hlea oY ad;

Ask your neighbor about the weather in his/her hometown or state. Use words like:
Bl o o(uyd oy o i cciuan) Laall Jgumd by o Sla Gla/gals eyl il
(.é_ll bl ‘@ml oK)



231 s?_’sﬁlluwall o8kl DVE a8, Baall

>

to reach Jass— s always Ll
building (alfl.g ) ?gtu; like this <La
to be sufficient &,Air—o—;s to fall Jyu—J3

shower :»D: correct ass’ye
heat like, such as 4:;}

my dear, my lady 9-:‘-‘4- L

il jadls Liall 3hlio i gl & bl S

0¥ el Ui Cny

sty slol Lesd ASLew 1 Zabil] 5 Cvall 3 bl S
HESRERPIRR T LAV RE-*]

U sel 8 5all Al (& Lol Josls il -

o A A -

Get to know your neighbor better. Ask him/her where he/she is from, which city, state, etc.
and ask about the weather there. Take notes of the answers. Then, on the basis of the notes,
introduce that person to the rest of the class.
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38 b ulaaE Ay iy 50l 515 DYy g oyt L 3 i Slien Lis el

55 bl Jlactlf s Dol BLULI 3 s puilall e g 1531 850 i oKl sias ale 03]
gl paeall LI s cpnlly Al 3 T Sliany il ga Juiady e Bl 3 Sl
PRV [ PP P B S R B PR WO [ - P P X I SR

Gl st & Sl ciaadl aGT ST ¢l Guilall Ladially g3l dilas

i 50 Y1 8 el LIS b Y1 3t Tilie 3 Jali Uy o U A5 o L AL
fealally Jcudl ] sic LIS LIS slantons Lia (0K 50| o o Ul Cyplaations ¥ s ulil]
Osiaby Loicy . Ladd g gun¥| g/_ac,ljg & 1 (iye Katews ulill e SIS L alaally

z

Ul oy 13a ALIE LSy sloations Gundldly Cysnaall (sl

desert-like S9 |y~
daytime ‘)LG—:|

evening, night Jal
scarcity qu

water Lio=: Lo

amount (oLiS g )L

-

washing Jawud

to take a shower asiw—aaiol
to use LJ.AAL.u:q—J.;aL.J

to live Linas—ile

warm {g4/s

hot &;oLA:BLA

country (J)L: -z) .AL
several, a number of 3:\{-
kind, type (¢ 1537 -¢) & 3
little, few Jol8

moderate, temperate Jusiak

mountainous L,J-\A

the Middle East tous¥| il
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AP JVITEIC-P1 | ERV- S SPR BPY .- e 351 | N
S,y <3 Lglyncall bl o oushll (o<
Ssbol (515 B ¥ 8 AL o Le
%o Lall (a1 Jlaxia) e Lol S5 130
How does Emily describe the weather in Colorado at this time of year?
What is the weather like in the summer in Texas, according to Emily?
What is the weather like in the desert areas of Jordan?

What is the problem in Jordan, according to Emily’s opinion?
What does Emily say about the way Jordanians use water?

Ve b oA

n 4 A -

AL Jsaall JaST 0V a8 5 e

bl Zalail
i Al vl ] |
Llaall Gl
X x Lslymall 3Ll
Lidally il ik

oLl JoST 5 JEL 8 LS il (8 485l ol e daasl 1Y a3 0 54
adaLanl

The following are definitions of some key words in the reading passage. Read the definitions,
identify the words, as in the example, and then use the words to complete the puzzle below.

Dl Gl Ta,l G
galé
[ P}
D
“9\9:‘%” S
O ¥ s S8l Laddis dhie
:S
|,

\
Y
Y
¢

> < 4 o
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135S .4
r Lol Lol ZeLeadl 1 e Leadl 8 Zslill oLl oo N -
Lkl 3 el el i g Lall 3 sl e Luad] G

o eball by Gl s LY

AR

»

def g8
1058 (Sae

In the brief discussion of equational sentences in Unit 13, it was noted that Arabic does not
have the equivalents of the present forms of the English verb to be (is and are) in sentences
like ¢ 3o (224!l (smoking is prohibited). The equivalents of was and were (/5318 «1S) are,
of course, quite common: 48¥ . SEl 8 4K “there was a sign in the taxi”.

The imperfect of 58 which is (,uig,“ is often used to refer to future actions or states,
particularly after gy (S 90 in >uad) and Sew.

Now translate the following sentences into English:
VS Gyl
O O5Se Galla Guea
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ol sl Gullll V8 a3, Basll

The thousands of verbs used in Arabic follow a surprisingly small number of patterns or
forms. Some forms are quite common, others are rare.

While examples of 15 verb forms are found in Arabic, only twelve forms are considered
productive in Modern Arabic, ten based on three-consonant roots and two on four-consonant
roots. Only the nine most commonly used forms, all of which are based on three-consonant
roots, will be introduced in this book.

Arab grammarians use the three-letter combination J24 to refer to the three letters of the
root: < for the first letter, ¢ for the second letter, and J for the third. Western scholars of
Arabic, on the other hand, use a system of roman numerals to refer to the different verb
forms: I-X and Q1-Q2 (for verbs based on quadriliteral roots).

The most common verbal form in Arabic is Form I. It consists of the consonants of the three-
consonant root and accompanying short vowels, as in « SY-NgWENY 14—), Jay, O, u35 etc.
Other forms are constructed by modifying the structure of Form I in specific ways, such
as doubling the second consonant, inserting | between the first and second consonants
of the root, adding a prefix, or a combination of these.
Different forms are generally, but not always, associated with certain meanings or
grammatical functions, as will be shown below.

Verbs in Form X are distinguished by the prefix <« found before the root letters. The
Form often has the meaning of doing something for oneself or thinking of something in
relation to oneself.

Meaning/ Distinouishi
4 istinguishin,
grammatical guisng Examples Shape Form #
i feature
function
Imperfect |  Perfect
This f - -
1S, orm to study uuzd:'—wgd Jas Jas
No specifi consists of the
o specific . . .
p' root letters and | to know <3 aa— e I Jas I
meaning ) i .-
accompanying T ] . :
vowels to drink o o e Jads J—j—“
to open peids—pid Jass Jas
Often implies
doing something
; IF The sequence . ]
or oneself or A u— A .
o coew before the | T3 - Jadiog Jagil X
thinking of to think of as strange g
7o root letters
something in
relation to oneself
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Y ad,) (el

For the following verbs, all taken from the reading passage of this unit:

an o

Give a full English translation (of the verb and all suffixes and prefixes).
Identify the root (remember that <&/ or (s do not exist at the root level).
Identify the stem
Write down the form of the verb if it belongs to Forms I or X, using both J28 and the

form number. One verb doesn’t belong to either of the two forms, write “other” for it.

The first two are given as examples.

mountainous ‘:,J-A
partial L»,—;u;

hot g.QLA:SL;
condition dla
hea:c A

always Ll

warm {g8/s

temperature &,/ a1l da 50

Form Stem Root Translation Verb
Form I «Jas wale uﬁ.&;. ¢ I lived c,u.m:.
3l SN I want Ry
o2y Qslention
T —
al&ll Lyl

Sua ol OIS

z

sometimes Ll

to take a shower ‘;?:U-‘-l-j_‘;a:wal
to use J-fal-u::—kj;al.ul

The Middle East daeus¥ | il
country (b .¢) .AJ.\

building (wbbs -¢) L

to change ):a-“\:r— ‘):3-\:

dry Sla
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color (OlslT-¢) Gl shower L
evening, night Ja! humid «b)
praise God, wow! e L Lo humidity 3—«3-'@3

water &yo=sLs wind (cby -g) o

flower (Ls2) -g) 854

like, such as )

correct bssyo

rain o

moderate, temperate Jias
region, area (Ce-leb-a 'G) i
to fall Jyu—J»

relative :l;uu Gute— e

the same thing sl (uds

desert-like (59 |y
to live yinas— ile

w
several, a number of s4c

cloudy asle

daytime Ll stupid &
kind, type (& | 43 'C) g5 SJS;ZIQ
like this <Lua washing Jucud

season (Jsad . ) Joad

[ mean (gias

here I am! '@;-A
by God, I swear! Il

to reach Joss—Jns scarcity 3-13
Oh God! '4li L little, few Jal8

my dear, my lady L;u-u L

to be sufficient ‘;AS:‘—‘_;;S

amount (LS .7)Ls

-

Read the following local weather forecast and answer the following questions below.

Ol = Slie i Gl Ala 5 5,0all el

\/6 Lusadll L0 \/0 cuadll all

ale Oasiio

de ol dias Luye L,

.UL.:LAIM.“JM* ‘1:\.5‘).4.:647&::9.\.3.~ ClT'J

25\9:\.00[.%).3 ¢ GMISJIJA”EQJJ

2
3;3\9103.;;.‘).\ \0 (5‘)..&”3‘”);”2..;‘)5\

/80 Laswail] dygh |

/80 Ll skl
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\/A syl \/A Y Vel | (/1 daall) a2
sble o> le asiio o> pole
q \. Vo \. oSl
¢ ¢ ¢ Y il

I B
b\)S—}:IA-C
relative e

partial 5y~

1. For which city is this weather forecast?
What day and date is it today?

What will the weather be like 4 days from today?
Where is the wind blowing from today?

What do you think >N and (s 2=ll mean?

A

Extra credit

SJ:aJ;} o lalS

wind (zly ) o
temperature &,/ ,all da 50
condition dls

cloudy asle

Describe today’s temperature, relative humidity, and overall weather conditions.

7. What information do you know about the wind tonight?

(opposites) uSall 1Y a8, (o

Match the words in row < with their opposites in row | by writing the word under its

opposite. The first one is given as an example.

et | Giws | Lla | dusk | dd | Sls

-

w 2

K| Glal | Juls |7

A\

el | A |kl |k, |l | S

/LASI._\ ‘)Le;\ Gl:\-::l <

Y ad,y (el

Word search: First give the meaning of each of the following words and then find it in the
word puzzle below. Each letter could be used in all directions (up, down, left, right, etc.)



. el Gyl Bl VE a3 Sanl

Jsdre | Jasiow | uoy | Jaiae | LadS S | sk, | s

flowers

fon | LS | Bb | SuE | ¥ | A | G
< ! Jloa| S| o 3 6 D 3
Ole g || ds|oe|ow|d | b
Pl adles | Vlels|Jd|ls|d]|cC
Slovloa| o | 0| B J | S|t
S Y A S ST T
1 d s | dja| ] d|]b|L
Pl jd | sjeleleps]|o]s
S d s jale ||| Se
S e o e |8 s d e
clg e o L] oo o] d

Prepare at home, discuss in class, and then write up a composition of about 50 words about

one of the following topics:

1. The weather in your town. How is it compared to where you live now. Be as detailed
as possible.
.~ 2
2. Your favorite (J<24s) weather? Why?



Sllselly Labyll : Vo aly Saa gl

to play ab—cual

game Lual

skilled J.:hl.c

watching 518l
famous _s¢iva

favorite J:AA-’@

hobby (=blsa .z) &lsa

Busaall dua olf SLalS aa

to defeat, to win cla—le
team (32,9

to prefer J-njas:i—d:as
basketball s S
volleyball 8 ;U 3 <
soccer add 8 S

player %Y

knowing Ji:::

to watch g »&—g 54
table tennis Uglb (i
to like Coau—Caa

to see ¢ ‘):‘_(51 B}

sport &3l

playing



. Slilsells LALIT Vo a3, Sangll
Vad, Gyl
Lecalill 8 ypeall cans (8, Ll 51) ZaI ST 8y gually 5, Laall 5T ZaKIl o 331

s 3 T 50l 28 8 S Lisle aa8 3 < 3 5ila 8 < Al s eda Lo

JOLT 5 LS (Ll I o5 05 L2 L) 5Y 3, 053

et = Y (Jenis ;S.mL.i.i “).ith) (I prefer) J.;.as: \

Al (B0 glsh seio) s al LY

it s 5 K (s sal oY) Sam JSLe ¥

(55 By 8 ysia) (el 3 1, SRR
ebinals & e lill 550k 35 (al «sT, 3d) Jla Ja

o el 55 (uad e sl Lol Lyl 3 oS Lasie 1

.a.u.udll (d}.ﬁ ‘&f)é ‘a:ﬁld.é)

il 3 23V Baalie Ju23T LY

[ prefer watching movies in the movie theater.
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to like Sas—Cia
sport Laby,
game 4l
favorite J-‘;-q-i

soccer ads & S

team (329
to play wali—cal

to watch ¢ ﬁ-‘;\—c;—ﬁ

normal, ordinary (ssle

widespread & ydiiie
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iy 5 n =3 U:Q
goal 81
friendship 4/ewa

future Jaicds

- 2
correspondence esl 5o

cooking ks

exchange JuLs

picture ()j-‘-é ‘G) 8 )9
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gender (i

male ,S3

e (ash )
hobby (oblss ) Llsa
watching saalis

-

news (J'-}!l 'G) BYCN
playing !

. Y
knowing sy

244

qw@uq@um@ua;@fu O
Caou s 9o Lo LY
Qaﬁsﬁsqwlflmaglﬂg&u ¥

Sobliy olud de Syl Hale golds wy 13U L€
el T oY) Y Sualiin a8 ol G e -0

e 13L/130

What is the nationality of Salih Mohammed Salih? What is his occupation?

What is the gender of a.s.?

What are Mohammed al-Fuul’s hobbies? How old is he?

Why does Shadi Ghalyuun want to get to know other young men and women?

Who likes to play soccer? Watching American movies?

In your opinion, should Salih Mohammed Salih get to know Muna Rihawi? Shadi
Ghalyuun? Why or why not?

AVt AW N oH

(Fill out the following table about yourself or someone else)

X I
.

:_).a;_ll
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g

celddl olwlSy ¢ Ly i<y 3l ,9¥ ) oK |
S ) IS SACLOULANT) (G ¥

‘!G@‘L@;lf;éajualluagﬁﬁj Lejj@I,dGEJJUaJI Lo il Lo Ja8 13,08 3lalas
Cysanalil] UJ:;LS:A‘LALL“UJI u;_.

Lialll (168 Liale . anli (A alas o w3 Ll 8 252 540 Al wilSy (5908 g el
3oale LY canal fgaud QliSy Jlil ol 188 ¢ gu] a L laali (AS

fc.yz.l L@_.Igl duj ¢8:)l:SM Z.}:.Y C;a:t& .L@.’.AQ:\A.IJ ¢Lé3.al| 65'\'& C;s.éci ‘L,_.\; t\:‘)l:) L),u.oi
1es 8l 8501 Cals Loaie 4l wleley AT aie] 5,00 ¢ bl Lghe

to defeat, to win —liu—cle
player ¥

skilled J-fBLa

to visit ,9x— !5

to think J&ia—adic]

will _w

coming/next time a3l8

to put peai—pua
paper (31,1 -¢) s
surprise slalas

life 8L

even &

to teach ;s]a-g—‘slc

rule ((nls8 ) L8

¢ ¢
to start law—Iu



‘Arabiyyat al-Naas (Part One)

.

for, because she (gb+d) s

-

she did not play wali al

Rania was watching g &8 4, @ils

Use S I 4l s g5ady ol cnad 13U
Lbia 3 dslhall i Ll cali ol 130
il Lol cale 3L
gLl a5 oad il caales
Ll i Lol 3 5,mle oo 3L S35 o 0o
oalal] 8501 Ll i Ll el a3 130 .

n 4 A -

o

Why did Emily, Fadwa, and Rania go to Mecca Mall?

Why didn’t Rania ever play table tennis in her whole life?

What did Emily teach Rania?

Did Rania learn how to play table tennis?

Who is Muna and why is she very skilled in playing table tennis?
Why does Emily think she is going to beat Rania the next time?

AVt AW H

Read the passage again and fill in the spaces in the following.

comi Al sUsede Ml S Esls ssay lo) caad )
Ll s sl s RV ERTIS TN
LB Gyl Gl dede ¥
c:a.ya;lcgj_sé.laiéé\g.}uglu.} g
Lyl 3 lS Loie Tyl ol Ll 3 o
! S —
Lasldll 8,00 2l sl Lo aias .V

Create complete sentences by joining each phrase in the first column with the correct
phrase from the second. Follow the example.
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85000 ducy (6944 LgJ"‘l <yl \
AgUall Lt Lual caile8 LW, ol Y
uslall B2 b el caalas Y
s gl L, o cuale ¢
985 glo] a3 il s 0
Lab,ll Sas ¥ L) o walS 1
o Oe 8,0 ¢ L] ol Uglls (5a85 Glof wady | V

-«

def o8
1. Listing of names: 4l s5489 L]

When listing a group of people including oneself, an Arabic speaker starts with himself/
herself. So whereas in English you say: Fadwa, Rania, and [, in Arabic you say: I and Fadwa
and Rania.

2. ulad O

The equivalent of English I started to write, which consists of a verb in the past tense and an
infinitive, is =K1 &, where the second verb is fully conjugated in the imperfect. A literal
translation of =T &l is in fact I started I write.

Now translate the following:

C)A..\:i TAJJ 3‘)[9:\.‘.«4 CPT &SLu.Jl us.b .Y

3. Verb forms
Forms Il and V

Form Il is distinguished by the doubling of the root’s middle letter and often has a causative
meaning. Form V is often the passive or reflexive of Form II.
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So eJ/-E (Form I) is translated as “he became aware, he knew”. st (Form II) has the mean-

ing of “he taught” or “made someone know”, and a3 (Form V) means “he taught himself,

he learned”.
Meanmg/ Distinguishing Shape
grammatical Examples Form #
function Jeature Imperfect | Perfect
Often causative Doubling of AP s s
of Form I verbs the middle root | to teach ?J’:‘_(‘J‘ Jad, Jas 11
consonant
Doubling of I
Often passive/ | the middle root plak 'ZJ:" n L 5.2 v
reflexive of 11 consonantand | [© teach onesell, - Jads
learn
the prefix o
V ad) (el

Fill in the empty cells in the table. All the verbs are taken from glA J &l Sis, and belong to
Forms I, II, and V.

Form and # Stem Root Translation
Form I «Jad Al 8.0 [ went NV %!
) Lalias g
cali
coal
Osd ealSy
g g AL
She learns ‘5].«33
I taught her Le_lal;
She plays it (her) Lgaals
She defeats me ?_u]a_“-
s
>0 L5l
cialy
2l
I will defeat wlel
b




2l sl eblsdls Labiyll Vo a3, sasgll
Sociolinguistic corner

While in g-ol-ﬁ- verbs are negated by Ls regardless of their tense (g9 Lo <z 1, L), oouans
uses different particles to negate the different tenses. Past tense verbs are negated with L
or ‘A-' When s is used, the verb is not changed:

he did not travel 8l Lo he traveled 28l

When al is used the verb is changed to the imperfect:

he did not travel ,lew ol he traveled 3l

(The change from s8lw to ilew al is similar to the change in English from traveled to did
not travel.)
Now translate the following sentence into English:

Al 3 ¥ g cLlin 3 Ulall i caali o) L) 415 (B Uglall g il Lo Jod
sdll] e e

oL o
;_\;3 A
Lalisba Lalins g
caal Lo ks ol
O o
alai Loy | ol 07 8
s L
ol R
cobe el

I Loic
el mal, el




for, because she ¢
coming/next time ss:ﬂ:q
rule ((ls8 ) Osl8
Rania was watching g 588 4l ; @ils
basketball il 3 B
volleyball 8 ils & S
soccer a3 8 S

st ISz bl S
player ¥

playing u—i—'

to play wal—Cual

game 4l

she did not play w2l al
skilled ,)-bea
correspondence il
future J—\Al-m:
watching saalis
famous ygia
surprise 5la (&%
fayorite Jads
widespread & i
goal 348

hobby (wblss .¢) Llsa
paper (3/,s1.¢) 4,5
to put et sy
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to think J&ia—adic]

to differ b~ alisl
to start Tau—Tas
exchange JiLu
knowing a-é‘&)a—"s

to watch g y2&—g &
table tennis gl uil
gender pu

to like Sas—Can

even &>

life 8L

news (LLal.z) »a
male ,S3

to see 51y

sport &2l

to visit Ls3—5 5
friendship 4/aw
picture (L3 .z) 85
cooking C—/Ja

normal, ordinary L:;;L:
to teach ‘AL-;—,aic

age (sleel i) ae

to defeat, to win —liu—cle
cu=saa

team (32,9

to prefer J_‘.;_q:\—d_;_q
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(38 10 8) e VAT Jall
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sSaely Gl ddall
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Credit: FIBA
Rasheim Wright (Jordan)
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Ask your classmate about his/her favorite sport, write down the results, and report them to
the rest of the class.

salaall elial, il

lale £ 58T 51 ki

il el il

¢ Juadll chiey (e

Sl 8 Lol S 1S sl & (most widespread) L] SSY Laalll il celil <
“ “ “ Rl el 3 SLi i 3

-

o~ 4 A -

(o]

AT Ba5d e OIS U comaadll 3 L/ yoe < ually Ll ) Jusdll e e S
(L casls gl G b s



O9¥ (8 OSLel 8,L5: V1 Al Baall

Busaall Sua sl GlLalS aa]

café (g—élﬁ-o 'C) e to see 51y to please g—;-’-j—s.a%ci
region (3bl .¢) 3-5]@-‘-6 main e country (J)L* ) b
quiet (sala trip s, to change BYERTRNT

to agree é—f[}g—é—g I to visit 92— |E) culture 48L&

to be located piu—pds famous _gg<ie to enter Jaa—Jau



‘Arabiyyat al-Naas (Part One)

Fill in the blanks in the following sentences by using one of the words in parentheses and

then translate the whole sentence into English.

(38185 il « o 1) gokall e cotlll e )

(&8s w0l 38ly) - palll Buall Ly s Y

(i ol o )).ilsh g ol LpsidS e il Y

(e osecion (gula) Saslall po i Jla ¢

(5555 5 «51) e 5 &y by 3 (SE] T .
(el o 0 ol pebon (will) s 0 () i udlel
(dalaie (dls )y culy) cdeasa 9 Lula &,jm.&fl

honestly, in all honesty 4/ yau pleasing u—-|-c

wide puls café/coffee house (@lfu T) i

company (@& ,d ) & crazy (oo

country (Db .¢) ob civilization & ,Laa

cul’a/lre e year (O ) Lo

different —aliss ruins LGl

strange <, citadel, fortress 4als

as if H&

not possible/unthinkable !Js82e i

this is nonsense J& .....

Make a list of things that Emily and Fadwa like and dislike about 1;-‘ il lae and aldl by,
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duua OlaiS

Taayly Olae e Hue &)

to visit ,9 2L I

city (0% -g) Lo
other than ¢

place (QSL:' -G) Ol
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column (8ac] .T) dsec
region (5—%'—% ‘C) ﬁ-lc-»f

built g-u-n
to swim (_ua-ug—c-u.u

-

S e

all kinds (literally, from the sour to the sweet) slall jasladl fye

iyl

Y il il Syl olae st ok el el )
Sl 35l i Lopalll BV s Y
%Il e Sauas Lidall LY
Lall 3 puilll 4S8

(131 St g8) Do Ll & eanas (Sao Lol
Soyslae dilie S
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S?_"&JI‘J‘UAJI

1. Where is Jerash located?
2. What is it famous for?
3. What is the population of Jerash?

0¥ 8 SLeT 85l VT a3, Suagll

century QS-:Q

A.D. e

to enter JA-\,-}—JAJ
Persians _w )-:

part ¢ >

group 4e gans

refugee (O3 .¢) (Y
mountain (JL\A 'G) JAA
to flee w oA

(as a) result 4o

location C‘?J‘“

road 3,k

main gy

famous sg-ise

souls o

to pass through ey
river _)4—!

modern &sua

old psas

time, era ()

Sl GualAdl o8l 8 oo IS ST s IS 1k

§(Laall) Sasaall Gisa &85 ol

thﬁw.alulluﬁllﬁ_s@.uc;lu_é
wﬁ&'uﬂsﬂld-mau-w

4. What is the name of the river that passes through Jerash?

5. Where is the New Jerash located?
6. When did Jerash become famous?

7. What was the religion of most people in Jerash during the fifth century A.D.?
8. When did the Muslim Arabs enter Jerash?
9. When did the Circassians arrive in Jerash?

10. Why did the Circassians flee the Caucuses?

invasion 5 Alexander J.s.’é.u..'gl
army (o birth e
U o ol )

PP VIL R S NI DVE |

MRS QL%M dae oSLY

Ui e e gl Sl el Lo L8

> > < 1 o
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ol el Gl gl e 3o s Tusegi Y
Lol Dol
DAl Jlas (o lsusa fgabisa (Sl
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.| L;C_um\gua)eg.u\glﬂ.w.\ufudwuusﬂl |u3.b.q.‘ Lu)s.ﬁﬁyJSuMJL;le
.mﬂlJJ&édﬁwdﬂJ&sAwsmg_uyfgl Logo (pul l1a

enjoyable, fun C‘}‘": farm (f_ )b—o 'C) de)yya to prefer J-ﬁjc-h—d-:as
will dy—u (O open Cy&o full = gles
important ‘z-e-: quiet sala crazy (1o
countryside —&, high g-“-f- to please 9?4-3—%7

that <l trip U, region (&ble .¢) Llais
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SIBI Gyl 50,¥1 3 OSLT 8505 VT a3 Sasll

L ,all lae 8500l ila San ¥ 13U LY
ﬂruzﬁg_a&,h;l (did) calad 3L .Y
Q&?J.eiilc&:\.ﬁS&;ﬂ|QJ;)y|g§J:m.;l|;ng|\9ALq ¥
SO ¢ oY Lage ud (I e il 58 L L0

What do people in Jordan find strange about Emily?

Why doesn’t the man who was with Emily in the car like West Amman?
What did Emily do in Jerash?

What is the beautiful thing in Jordan that Emily discusses?

What is Emily not concerned about? Why?

SR SIS

(Arrange the sentences according to their order in the reading selection. The first one is
given as an example.)

S il g o] s
Lpill lie Sa3 ¥ L] )

Tl Glae S ¥ oS Bl
S o ] el il
LS50l aliog aellas L yall olae o8
s il lae 3hle eilS
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Remember that when 43 is followed by a verb in the perfect tense, it simply affirms that the
action has taken place. Now translate the following two sentences:

i il o3l 3 I iy ey 88 pqin Lt cunvia] a8y daadd Lue i

Balag iy 1 diaa @ilSs dagibe 3hliag § 150 hlll ol @slS 38

As was pointed out earlier, three-letter roots whose first element is s, such as g85 “to be
located”, J«= 3 “to arrive, reach”, and 425 “to find”, are called assimilated. One characteristic
of verbs derived from these roots is that they lose the initial § in the imperfect form of the
verb in o>ad. This explains the form & “it/she is located”, which is the imperfect form

of p85.

Give the correct form of the verbs between parentheses:

Lsee 33 31 (39) -

Al LY (gis) cnl ¥

(g_éﬁj) ‘;.] ual_.t.” Os.b ‘(red sign, hght) GIJ.A;” S‘)Lﬁagl Qe S)Li\.‘.u.” (g_ésj) Y
.0

In the sentences q;mum Ui O ;57 O and Oyselews (9o WS il g both uui\;y-u
and (selews have a plural suffix. In fact, it is the same suffix with two variants. If the noun
is in the nominative case (if it is the subject or predicate of a sentence or if it modifies
a noun in the nominative case), it has the (5 ending; if it is the object of a verb or a pre-
position it has the (2 ending. You will learn more about the case system as you learn more
Arabic, particularly as your need for writing Arabic increases. For now, remember that
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(gelews and (pelews are two variants of the same word with no difference in meaning, as are
Qspaess and G,

In the discussion of the Arabic sentence in previous lessons, it was pointed out that there
are different types of sentences and different types of word orders in the sentence. Identify
the verb and the subject in each of the following sentences. Three of the sentences have two
subject-verb combinations.

B jdus duse iy

e S5 Gl (e ey

co Al g8 Laadll B adig Sl 55 Taall Jhoa Laae o8

sse Lad (0 5N 138 g comianine ipa IS ST GIS gl Gusl Al 5,80 5 Lo
oS e

on € A

The structure - . &1, in the sentence Lllall e Liludl g ol Lical s b;\glc..cd-@-QQYI LsT, trans-
lates as: As for now, it is full of cars and high buildings. Ls] and < constitute one structure, so
when you see Ls1look for <, which will be prefixed to a word that follows it in the sentence.

Complete the following sentences with a < ... 1 clause. The first sentence is given as
an example.

. ¢QL§_UI;A:\&;$;| .\

bl Lty Uil 3 uilel
¢J.\J.|A“‘AA‘UALJ|UAJ4.6J51AL<AJAIUA .0
.(I\)—\.\Su\j‘).u s—\-\-\ACI

o



6. Verb forms: Forms Ill and IV
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Meanmg/ Distinguishing Shape
grammatical Examples Form #
function Jeature Imperfect | Perfect
Often has an | between the el ad L y .
“associative” firstand second | - Je iy Jeld 1
meaning root letter to help
1 before the first .
. letter in o eS)
Often causative | "0 > . e
of 1 the perfectand | to return Jady Jas| v
the Lasd on the | something
imperfect prefix
€ ad) (s

Fill in the empty cells in the table. All the verbs are taken from the reading passages of this
unit, and belong to Forms I, II, III, IV, and V.

Form

Stem

Root

Translation

Form I «Jas

Jau

Jg.s

He entered it

She arrived

Form IV ‘J-’j'

Jss

ol

ot




. il Gl ¥ 8 SSLT 8,L5 VY 3, syl

Form Stem Root Translation Verb

He likes N

Extra credit

Sociolinguistic corner
els ety

The words <ll3 (pronounced dhaalika) and <b (pronounced tilka) are o~ad demonstrative
pronouns that can be translated as “that” in English. The first is used to refer to masculine
singular nouns, and the second to feminine singular nouns and non-human plural nouns.

those areas Shblll elb
that time edoll el
Note the following:

1. Arabic uses the definite article in such constructions, while English does not.

2. Because 3bLis “areas” is a non-human plural noun, it takes the feminine singular form
of the demonstrative pronoun.

The following table shows the differences between s~aé and s=L& in the use of the

demonstrative pronouns. (,;S3s = masculine, &% = feminine)

ol | i
lia lia S
. . ; (close objects) 59
o4 844 g,_@,a
dlia el JS._LQ
p (far objects) daas
cliia ells Edge




strange <)<

invasion )¢

other than <

Persians );

to prefer J-aias-\—J:As

this is nonsense J& ... J&s

old psas

century u}-q

citadel 4l

as if H

refugee ;oY

built e

group 4e gans

crazy (9o

different &lias

city (O .z) Luae

to pass through ye— s

farm (¢ 51> -¢) 4235

not possible, unthinkable 'Jsixs i
famous _s¢ise

open { side

café, coffee house (L;-MA-A ) st
place (oSLeT ) olKe

enjoyable, fun C““‘j’

full = glos

all kinds (literally, from the slall jaslall 4o

sour to the sweet)

region (LB-LL\.Q C) e
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ruins LG

to please 9?-2-3—99.97

as for <& ... Ll
Alexander Jdié...u‘gl
honestly, in all honesty 4=/ yas
country (k) oL

to change yaiiu— il
culture 48l

mountain (Jba .z) Jas
part £

army (fas

modern &uaa
civilization & Lan

to enter Jaw—Jau

that <ll3

to see (s J:'_LST D

main &,—a-«é 3

trip da D

countryside <&,

to visit s l5

-

time, era (»o)

to swim C—u-ug—c—u-u

year (s o) Lone
company (o8 .¢) &
road & J-Iﬁ

pleasing wale

high ‘_,JLC

column (3aacl .z) dgee



ol sl 5091 SSLT 8Ll VT 3, Bl

quiet (s-la important f"@'i

to flee gaj}e—g—y}-& location p8se
wide gl birth e

to agree é{qlgg—éfq P A.D. g9
to be located pis—ady (as a) result 4ot
Greek L;"*'—Ls;' souls Lo

river )@-J

spanll 52 Lo 1Y 03, el

el Y el Y
Lals &l
Al o yans

Jse o

ey =Y

5 L aliue

=l o

Ol e

v - 22w . .

Al I an 5 a8 dlalS S Sy LIS, 1Y a8 0
Rearrange the following words to create meaningful sentences then translate your sentences
into English. The first sentence is given as an example.

cila, Tia e sl daxad I
s dadias Gliya I s @alK

bl dlaall Handl e

oY bl e oo st s Ao

N
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il Wl 8 s skl
e b olae pasd Qi Jun GV
5 il gl o B el 3 Bosall Tsa o5 Jia A

Jj}-j_‘)l:) ‘ié-él\g:\_hgjl\g ¢:LCJ}6 ‘L;G-L ¢C\5:\.~QA ‘;\}La.o <).€.:\ ¢&$_~\L~\\9:\ ‘JLS] Q_J.)? Q)ilf% :Cé:tjja ‘a:xt\:\

condl 8 Sy Chall & adl el & jiaa

Prepare at home, discuss in class, and then write up a composition of about 50 words about
one of the following topics:

Ew e TS
L OF Gl e 5l L yh dase WY
.Q_sj’z’l?dj_s Y



‘ tbacals 3,05 : VY ol Baa gl

feeling ‘1_93-::'

guest (<izecs ) i
taste a3k

thirsty oldile

to offer e;ﬁg—‘sfﬁ

to hate & 5s—s 35
responsible J s
staying J‘:)LS

nice, kind us:JaJ

Susaall SLKIN aal
to bother ge el

origin Jua]

bothering ¢ L)

to be considered J.Cu;— J.;Eml
to amount to Cj-\g—tl‘

to pay add—ads

to refuse ua; ‘):‘_UA-:Q 5

to help ds/‘-La.u;—_\iLw

to feel yadu— 2l



‘Arabiyyat al-Naas (Part One)

Fill in the blank spaces, then translate the sentences into English.

8 Bl LT IS (Uspoan el colibe) il ol s uill

RV TP URRUVES Iy WE gt (S PEALSICUSN §y Y
.o, Led) (noise, sound) wiga (u—'\%c‘};l an (oad))

Sl Ol Tona 5o (s e litae i Loo) iy
EE Y50 Yo (cadd il i) 5 Ul o S @ 3A]
ol (gl o ST ) oS0 il

s sl YE Il Ly 5l sae (el (J5G i) A

guest (Bpd ) B origin J«o]

staying LJJLJ camp (c:La;ai -z) fs:ta.:

to come gau—la) service oA

to bother @5}:‘—@551 invitation 53::5

bothering ¢ Le!

Jua¥l b oSEl Gl (g (s

Sl egas e U™ aide Bl

qu.uJ.\L.\ 6_4 g_)LOJ.L'L\ (111 Comparjson) ;L.ULS.U.A ‘s;\all ‘_5_4 Sleaall uA:\S
W, W B e S 33l JG il

il e JB il

Slel Loy 38 ¢ 53

N 4 A -

> < ~« o
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8 yauad Olyleay Jan (53555 1 (pa al
o Oy ]/ pean] 0l e OJJI‘ULMAJIJS J...M;);Lwl u&.@ T ol il ¥
;,u‘)sjua.\a‘)‘d)cl_‘u U“"A‘/@""G‘IJ UMU""“‘—\‘ICAL"M-‘ )Li‘gtm.u

B Gyl

ou.)LB @M :Bs:l‘):ﬁ

w

Londs

w w 2
Ol ST s QT VYL e Ll sae wiys Auiudacalal] ull ST e il Lo
et Lawslall Gubl iad .5 ,akd) e LT s caiancal | o DT liay 0y salons ubils
.S‘)f:.;s E{-Qf..\g JG] LG:&J q’M 8

ol
ST 9 “Ulue” mudnanhu—éa Luyl'ucﬂ'ﬂ'dw T 55l uu-u'

ERIN]

550oall oo lalgio luss el 3 Shles 35l chnall 8 Gl Sla (ubils b pudba]
H;Ufm C_’alé‘)..\ /\¢|:ul¢.” L5j~9 ‘?t%‘)_\ A\l Jf.ua.” u_é
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a.ch M&ij.us u.u‘)l..\.nﬁ ul_\ﬁ.‘.u.\.u.mj ..\ALu.a u“J"L'u—q

Aabuld dasls ST LY ol dasla a8 L.A.»l oubs s

Wl e ine wdee o8 wlaalloday - Gulil o 0 AL Guislaaldl] cpiadl eilasae 5 o5

m,ﬂld,&j e_\w Hublﬁm

2

Seue aiiag dldl aliag

oabb =l
u-o‘):\STJﬁuuLLiu.\.\:

f;Luan J)stbjuﬂlofﬂljww Ll L,JLM

& W B 3 ) oypaleal | pall s

bl G

DA b G il lag Il g halls isinn Sag chuss o 80t Gull T BT

refugee (2
to be mentioned )SS
the Torah &/ 3/
Canaan LS
remaining, rest gAL‘
to conquer (open up) c-“m—c.\s
grave, tomb J—ﬁ
well (LL C)
to be considered )-u-u— J—UQI

to amount to CJ-u &b

Muslim (wﬂl-w: .z) ﬁl‘-“-:
minority 3;]31

Christian (ujg\éf-w-n -C) gA-‘-‘-'-'-"
Samaritans & yaiu

commercial (zgglé-"'

they are (dual) Lo

dry ~—°IA

rainy J{QL“

middle, average Jﬁ-;ﬁdl"

temple/place of worship (42l 'C)
camp (oleids ) ‘s;\A.:
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exceeds more than e s

at a distance s (le

temperature (degree of heat) 8,/ ~ da,a

peace be upon him (referring to the prophet Mohammed) adul| <ule
the Arabian Peninsula 4w 2!l 3 1 5all

Greater Syria Ll sl

¢abils K sae 5 Lo Y

bl i it Al Talead| e LY o Lo .Y
Soubils a opl LY

Spabils e 3le e £

LLll 3 ubls b puikll S o

Euaally Ll Lubl (landmarks) allas aal 2 Lo .7
bl o il (5 ¥ wliia T LV
Bl 3 bl sl o L LA

143,003 b Tage bl alS 1 (L)) G oo Lo .4
) Sl (ypaluall Copall o i N -

One of the following pieces of information is not found in the text. Which one is it?

il 8 Gila Gubls & Gkl

B ray (gaaans Gselue Gl (8 iy
ol Jlad Gubils o

Al Ball 5 Tl L3 ST Gl
(ol e AL Adly pide as

coubl Goae A aal ) L

rgolas Koo OY pas Lol 13550 il S
Aileg, HBT Gubils o8 s

o on 4 A -

o > <



‘Arabiyyat al-Naas (Part One)

Aawad 17 VY. bl o€ sae R

Dlaill pdacals Zacale Lulils Y

Cansa”s Ulue” Lod e bl LY

s seball s oubils 8 udlll L€
anall

sl daall s LS bl 5 sl

3@)*1'3;:*};“3—03-:1@—7;%,& il
.ﬁ.LiJI s

pbald S daols HST Ay bl il a8 LY

) - ST bl 3

paibalall Al elais ol e il A

.e.'W'\?&.ugéou.}UllfM Jaas ).

sl s lasll goal

qu‘)Y|uAuu;)U|uLa.\Mu.llJMu.\S MY‘:AMJAJI@L\AGAbJAJJI cmye e
Lr\ayu_u\g.ﬁﬁd}wﬁaallgsuuuwlulﬁ.ﬂx_us L@JAJ|U|JL;|U-SL;\SJ\9
g o spadl o8 bl peal i g il ] se L (S35l 55 2,

sl 3 B Ll 550 e LS 3 8 il LYl e 1,8 (iR ¥ (a1 U,
NUNVIRN PR FRVON

Bl S T ssana dile (KI5 el Y S Ko wiall ol oS8T i€ el LS
51 iyl 51 (ool (5 o UL T Gkl 1S ] (n trn a5 (5301 S
(W] |yuulawabnc.oa\}muu‘;|@.a\9 Losic g_:J.u.JI\S&JSGYIbJ.\SuSJ\S (aa|
e 1] 88 gLl el nmall sns s Glide @iy Ila Guihll IS JlE s yuac
s.;sL@.:.lSI<1.JSI9:‘.LIu;.‘.h.llulg_d.cxI.sglgT,_sSI Y\S.GL?JMA_Aﬁlﬁs—\E\AgﬂbJAJ\Sl g las
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e O epmd gin el LS (G a3¥ ¥ 16 Kl ot s o0 ke
u_“ d9ans po Ua%”wjg&qj Lu‘).u;g:r.\u‘)asﬁ‘ﬂ‘w ..\.n;”j‘us.b‘);s.\lu
A58 s g L0V ad, S0y ¢ SO B jal sgand mdal o eldsla aidll ie . Gusdll

to offer 3;\33—’433

thirsty lddac

to lie @SS

to be full padu—aad

to feel yadu— 2l

to burst, explode y2-&i— greyy
to try J 5 U5l

to pay adds—ads

to refuse ua; Jg—u.'c-:q 3

.

guest (Bpd ) B

feeling JJJL:B

to be scared lA—Jla
to hate 8 ;s S

to help AfL«.u:\—AéL/w
view i

responsible Jg3us
situation C";J

quarter (of a city), neighborhood (s L] -z) :ﬁ
as LS

bridge s

nice, kind ~—9;\-L=J

was not OS5 YJ

Sl elasds Jaws o Glas L) calK 150 L

il b gl oS5 il LY

un'“;I Glile (treated) cilole S QSJ.N \9.37 dgans ¢a o LY
) cUSall walS 13k .6
Sie Lo i ke Saall g Lo .0

I3 S el po ounSEIT 8yl apams 32T o .1

Syl el Syl Y
il 3 5l LY e LAl



As was pointed out earlier, al is a ~+ad particle used to negate verbs in the perfect tense.
When it is used to negate the verb &S and other hollow verbs in Form I, the middle vowel

is dropped.

In oL Form VII is the typical passive form. So while S translates as “he wrote” i<
translates as “it was written”. Form VIII had a similar function in older forms of Arabic, but

(based on (isSs + al)

(slol o 8,2 BAL 0T ugena 28,
" (Ldl ol e
sl Lef it

S5l o] s
olall Jas o Glas L) il
il JSYI Ul sl

the passive meaning is not transparent any more.

‘Arabiyyat al-Naas (Part One)

he was not usg ,A-'

he was O

eamng/ Distinguishing Shape
grammatical ) Examples Form #
function feature Imperfect Perfect

; S LS5 ) B

Passive of I < before the S Jad, Jaal VII
first root letter | to be broken .o

Historically & between first [ Jands |

passive/ and second - T J.’:\A:: J.;:\sl VIII

reflexive of 1 root letters to work

Fill in the empty cells in the table. All the verbs are taken from the reading passages of this

unit, and belong to Forms I, II, VII, and VIII.
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Form

Stem

Root

Translation

Form I «Jad

sl

JGJ

-

It (he) exceeds

And it amounts

Form I «Jad

[ am afraid

b.)-d

They hate me

adg

Extra credit




Sociolinguistic corner

‘Arabiyyat al-Naas (Part One)

1. As was pointed out earlier, o~+8 has an internal passive formation rule like u—“ s,
which is absent in U—A'-w A Form I verb is changed to Form VII to express the  passive
meaning. So the equivalent of “it (she) was built” is rendered in L,—A-m-ﬂ as u-u-' but in
u-ol-w as u—\-\-\l (The final s of the root is dropped when the suffix <= is attached. )

-

o2

Fill in the empty cells in the following table and then answer the question below.

Passive Active
e L2 -
el 0 -
2 .-
G\A G\A
2 -
G/A.i.u cA.t.u
o
~ ~J
VS

How is the internal passive expressed in u-s-m-'ﬁ
2. While o= L has dual only in nouns, s>+as has a dual form for verbs, nouns, adjectives, and

pronouns. So ,M in o L stands for “they and can refer to two or more people or objects,
> uses L to refer to two and ,ﬂ to refer to more than two persons or objects.

SaolAll Lyl

dasdall 3ua ol OlalS

to be considered iai— J-;ml

the Torah 8/ 5l

the Arabian Peninsula Luyall § 15l
to burst, explode ):-s.\:‘— grey]

well -;"‘ bothering ¢ Le)

to bother cf‘}:\—@é‘};l
origin Joa
minority L5

to come L*,--7-:‘—L.a !



peace be upon him (referring adwull wule
to the prophet Mohammed)

“s

to conquer (open up) C—:\ig—@s
grave, tomb J—Cq

to offer ejﬁg—efﬁ

to lie yésg—yl\s

to hate 0353-—535

as LS

Canaan oloS

refugee oY

nice, kind us:JeJ

rainy ){aLa

middle, average -Iea:-uu

camp (oleids .g) ands
responsible Jg3we
temple/place of worship (4alews .z) s
Muslim (M 'C) al‘-u—i
Christian (QJ;A-H-M -G) gA:‘-“-"
staying J;U

view ‘)Je-'

they are (dual) Lea

situation C“;ﬁ

exceeds more than gle iy

remaining, rest &AL‘
Greater Syria ‘ALJ:” L
to amount to flu—al
commercial (s Hlas

dry Sla

bridge

to try Jslasdsls
quarter (of a city) (Ll .¢) G~
to be scared <sLa—sla
service ‘"Ladé
temperature (degree of heat) 8,/ ,~ 4a 53
invitation 853

to pay p8—ads

to be mentioned é:

to refuse UA; y—uas 5
to help s luw—ac Ly
Samaritans & yelu

to be full padu—aad

to feel yadn— 2k
feeling )344;

guest (Bpd ) B
thirsty lddac

at a distance aa le

Word search. Find each word in the puzzle below and give its meaning in English:

s ! Jd < |
T ™ R Ry
o Jd s o
I L
I s

C
3

~ G,

S LS
¢ B J s oo
g d e
e T 4
- S - B
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N U I T e e
LA sl o oe WA 5
J3t | g2 A R N

Be Al as 8 85l LK e @l 1Y a8 Gy

The following are definitions of some key words in the two reading passages. Read the
definitions, identify the words, and use them to complete the puzzle below.

w

sl gsgall GBS LY
A8 S L Y
Al (& G el Ge o L8

Laall (parts) « AN
LD e
e’ peSe
“ s
“hy e
Jash @iy die Cydual N
oS EL 5 a YT aal )Y
Loall elad b yug 30l (above, over) s - VY
“o,b” puSe LY

> > < 4 o



. oAl Gl ol 5,65 \V a3, Bl

\
A\
v
) ¢
1
ALY
q
\.
AR
VY
VY

el 3 Sl Jhaall 3 G0 ol 3 a oY a8 G

Prepare at home, discuss in class, and then write up a composition of about 50 words about
one of the following topics:

&A.c}! )3.” \9.11 Jgano &rl.ust\.” LB:'L““ (treatment) Wolas
Soplacals U ka e a3 I3Le

laelall SV

N 4 A -



late LAl

museum (ialis .z) date
bank (s_égbm 7)) Syan
sleepy (slewad

important (iL&

gift (Llaa ) Lua

beach = bl
poet el

company (& d ) &
friend e
village 4,8

unfortunately &S

foreign (wlal .¢) &,_ual
independence JY&iw!

to remain ;Su— S
control, ruling ﬁ-i;

to rule aSas—aSa

goes back to g =)



BB oL 5L A aal

QLZ:|)§J|;)LQ| -\ eﬂgw)-u

(AL (leuss (iLa) S Y el ok e (K1 sk a1 eSS )
5 piin L po (3,8 Auwtigus 8 e L) Gt L LY

N (PN I JYPNN PRV PO TRV |

(T8 Dipatll Eiia¥l) SISl o S sie cgym 3 L6
AW B 3 (€l (bl ol L) SE o

Y a8, (e

Using the clues below write the correct word to complete the puzzle.

on 1 A -

(o]



to arrive Jeag—Jay

other than <

sleepy (slewad

to go, go out plla—pdlb=r ¢y r L= sl 4d
to eat dinner L,-:B@—G:I-AS

‘Arabiyyat al-Naas (Part One) 282

>

|ia=laia

cl=>

good, all well ';Ld
S Sas=tig

to be late LAl— Al

Q-il/' = J;\S:q-dégs Thank God for your safe arrival, !<edeul! f' dl soall
not bad J U;-' Uire glad you made it safely!
the whole time <4l Jsb May God keep you safe! !clalews <l
S e N
ﬂ“_sJ.Al e o Ola il LY
6 lol ic dhid oS LY
Waran Lo dlay cilS Lo il 8

(38l Toagsn Lo way Lslans Graaly dalis dasiy o il

(o]

dish, something to eat 4]
appetizer (/b .¢) 85L

grilled food (QSJL:Z‘-; 'G) gy—u—o

names of dishes Usi «i938 « Lo ol LS

mint s
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IS Gl

S 5,05 VA i, Sasl

we missed you <l L&ig]
I will be happy to (lit. on my head and eyes) ey o 3 &

Saakall 8 Lol po e )
¢ Lol $USE calk Lol il .Y

citadel 4als news )L}&T
omsS= il good, well L sS=psie
to agree &333—&-531 past, last g&éLo

plain, meadow rem

as you left me S 5 Lo é)
What would you like to see? § (853 Lila su

f3dll Lsaw ol dasig Lol dela )Y
c.c,u,dg_agJﬂl et Laws il LY
B B el s WY

(Gl 3al § o G A bl S RS (L 138 el dlll oMl ¢ all aall
ile § ot/ S Lall 350 (Jle=) « fuey ) ¢ conan sl (LS B

Create a dialogue with your neighbor in which one of you acts the role of a waiter and the
other a customer in a restaurant in an Arab country.
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GBI Gyl

S 9y :8¢) 59

w

Lod%

e Gsale e Ll sae w408 Luae HST5 Gl daale g5
oLl GBI S oy il ¥l Bl Ja Lol e Ul e 3 o
Ll TaSall S pag ol i

ool allally a1 5pall 3 Al (galesily 0SS S 5

o a0 Ly o g yall allally baaas¥1 3 palf Gkt 3 LlEHIT S 2l ig
Ayl g5 daalay Lollll Laslally g sn & LS5 ,50Y ] Laslall Jio 855l | laslal]
o oaS sae Lgady b g¥ Gyl RIS ool (e Lt gy il
Ay bl @IS,y oLl

S b

(beroth) “cg5” Ll I Lpawal pa g Lo &Y Lewad o ST N @igym Eol pa
() S i A il

S Dl Sy pgilss 5 Bl Do caaly a3 16 Das b g Slogll Jia
o (4 Ol Guslas gl Cpe gy = Ol L yae S gudlall &G 31 Gl
Olegl!



Loall Ugall G 3 cmealy bkl goladl 5,301 3 s ysaleadl pall S

Lelns Losie VYA B 1 g 3 s (ysbleall Leinl VY- By Zhasly|
Agall Laya s XS ey Ailaiadl gl 5o ki camsaal V0N L g el
AAEY T 11 LageSing oy smeni a1 Lelis cpiliall wasy . oY1 Tlall yall 3 Llaiall
oLl ISl T g

the Mamluks <lllaL coast Ja L
Ottoman ;-'L&é economic L»SJLLaS.*ql

that way i important ‘;L&

defeat dosya bank (s .¢) di;:(g_é?L‘m T) Sran
independence JY&ic! company (<& ) &
goes back to g u—pa well (LL 'G) S
to occupy J:;:'—:JS;I section, part (=521 ) e
to remain Su— & the Crusaders (suleall

to rule ,aSAg—,ASA under sl

2
control, rule 353

World War I Js¥! Llladl o all

P Sn sae S oy &85 0l

Qajﬁgjg_v@_‘ill AP N Lj“”l'“

ogm e oS

Ll ool salo Sogpm e inslo

ol plall 3 Sl Lol o gy uiad UL

o3 V6 L b gy Jin 0

Sy Ggaledd ) Gl Jau e

V0N L VYA Lo VY s 8 g ym oS (g
ST AL Coall ns gy J2s 05e

ok Pl K S LN

[ S G
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Lpalasyl lan 30 a3, 0 e

ptord! oIl Locos¥ 1 3l Qi 3 LSS0 2o o iy
.mijﬂnu_uwylﬂ,ul,slﬂwuﬁ@mbuﬁ,_‘ Y

STFFHTE NI SR JRVo

il LAY el sl e

L YT et o ST I o 5 Y

PEPIRgE Luse cavialy a3 V6 L 3 oygym Glag,l! ¥
" ST 3 oo Lo pall Lyall (o ym gy comaaal 8
YA L e Jas .o

Vol (i

JEL LS s a3 Lol Loy T asee 8 o loladl oo Baaly JS JoST

()

13

bl 0T 3 Lol ol Usall oo

(e (relationship) e JLia | )

VAEY Liw

Sjjeﬁllc;j‘):\-ﬁéb.clau.a Y

WWAN s 8

O oS ae gm AT

Lous¥1 3ol b L

Sy chlladl Jag | €

S Lhlall Call a

S S0 cgm | 0

Llalll daola]

ol Jaiel |V

<« 9 »

‘LA.IS} 9y is...ul

Slossll e 8
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|;ﬁc:;\9‘):s..sa:._.\ml a

AT Tl gy anl oo Be Wl L



()

Jalll ye 8 ,A0 de b ia
. sebeall Ciatag clavin daliy clava s Live Uiy esiall 18500l Ll oo, ¥ ass

e e 3 (SLd Aoy Tlie Unllyy elacs) o aill GET g Bl ki 55 pusedd] oo
Lead ally Al “(5” L8 L) Gashll Ay Lolegll “clilay” 7 L) a3« Jisanll g
Ol dald Ol sl AL e Ly SIS

Laail] Y1 o LS L cdabaad) e Lyl Tuse o s Lude By dasall g

Al el ] Zooldl] sl 3 gyl “ns”

fried ;Jﬂ-c friend (olaal ) %Laa:(g Lq_smi T) Bais

village 4,8 beach ¢ bl

poet el late AL
unfortunately &S museum (&alis .r) dats

cave 8,35 soap Osba
gift (Llaa ) Lo

b e (S o pi o] 15U Y
U sl oLl 8 e putis Lol T 13k .Y



‘Arabiyyat al-Naas (Part One)

4

9= B ass) SEN asdll (3 Lol (did calee =) clad 1iLe

Sela ¥ gy Lol cula Iila .

ol Sall eSS 3l i a e

lanall pgs = lsall Lol Doalis Jusi JST o

Aol 03 s a3 ol UL SO 5 el Layss al 30 oLl o e

< A o o

o Gl ke 3 Fgais ol il sl 3
il s Gges e Loy LelaY Liloa il L)
sl 1 Tl (s La,¥ 1) Sl agdl 3

iy Lol o pakas 3 o Ltall Lol ST J¥ asdl 3
e Lol e Y 308 3 o] @l

el cblay B 1,15

Aliaill 1gidag s blall e g3l 1ol

i 2l pm el L alh 1 5 D53 115
5 pmemd o s Ll L 5,05 <K )

casblall Ciate 1)1

The following are definitions of some key words in the reading passage. Read the definitions,
identify the words, as in the example, and then use the words to complete the puzzle below.

selaedl Jas Gulil Lgidas b 3l 35,00 )
Gt e Y

bl 8 LKG day Y

) Lo .

Lela¥ Llaa L] i widl .o

il 0

“hask” jufe LV

gols A

ouldl e i daya LA
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‘Arabiyyat al-Naas (Part One)

Verb forms: summary
. ;i N
Meaning/ gramima ieal Distinguishing feature Shape Form #
function
No specific meanin Root letters and i ‘J'}é Jad I
P & accompanying vowels | Jais (Jads Jas
. Doubling of the 2 s o
fi f1 . [2d, S IT
Often causative o middle root consonant - Jad
Often has an | between the first and Je & Jels 11
“associative” meaning second root letter 2
1 before the first root
: letter in the perfect . N
Often causative of I ce [ad, | 1Y
and the <= on the - S
imperfect prefix
. : Doubling of the
Often passive/reflexive middle root consonant e L5 v
of I -
and the prefix &
Passive of I O before the first root J_u_‘:‘ J.u..l VII
letter g
Historically passive/ & between first and <. Lo
. [2714} [213] VIII
reflexive of I second root letters 2N
Often implies doing
something for oneself or | The sequence e . ..
iy : a8t [adiiyl X
thinking of something | before the root letters -
in relation to oneself

Sl Al Yal : o yad

Fill in the empty cells in the following table. All the verbs are taken from the reading passages

of this unit.
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Form Stem Root Translation Verb

She is located =

el She is considered aiald

CA
Jdt Jial

oA LGaay

Form I «Jas B3

JI‘;l J-Ul

I visit BYSL

Sociolinguistic corner

One thing that you may have realized by now is that the majority of words and grammatical
structures are shared by >ad and oL, There are of course differences in the pronun-
ciation of most words, but such differences are minor and systematic. The word s b, for



‘Arabiyyat al-Naas (Part One)

example, is pronounced by many L& speakers with a 8 a4 or gin place of the 3 of ~ad,
But this is a phenomenon that you can pick up quickly without the need to learn the
two pronunciations as two separate words. The following table shows the same sentence
expressed in both language varieties. Can you identify the differences?

algal A S s ) e g bl 49

Ol dula

Lead aly I (5 58 By Gaskall Gd
Olaa ssed] AL e Ll S Lgad | s O e sl ] ALl e Liadly sl

Ol

St Dla g Sla
What would you like to see?)
control, rule ,sS;

to rule ‘ASA-;—‘&SA
i
goes back to g )
as you left me ?_}:CSJSLQ T3
coast Jalw
plain, meadow (Jﬂ-ﬁu -G) Jgn
beach = obL
poet el
company (=S4 .¢)
soap (b
friend (clasal ) calo=(-Busal .¢) Biua
to go, go out CjJﬁg_C-LIGZCJJf_C | = i s
I will be happy to 9 g-‘-“l,) ¢
(lit. on my head and eyes)
Ottoman ;-'L&é

to agree dsl—ésil

foreign (wilal .¢) G.sni
news LA

we missed you <l LEL]
dish, something to eat 4K
to occupy :Jlag—jlal
independence J)Eq}‘.ul
economic gdL..anql
World War I ¥ Lllall o all
the Crusaders (ysulall
the Mamluks <Lllall

well (LLT.z) s

to remain ;Su— S

to be late ﬁLg— );l_?

under <l

w

to eat dinner L;-J-uug—g-ui
good, all well a'-cﬁ

section, part (/5] .¢) e 5o



-

grilled food (sslie -z) sseia
bank (s ) elii=(S)lias ) Sems
cave & ,las

fried L:,JAA

good, well wa;uS:C_g-w

sleepy (ylewas

mint a3

important ‘;Lb

gift (Llas ) Lo

defeat 4as’8

to arrive Jeasp—Jay

S (e=duy

Circle the word that does not belong in each group.

-

s#ie
Jsé
55k
N
Jalo
aal
ki

-~

1,8

Olle

5,las

other than <

village (s ); z) LS

citade] <28

AU «irsia «La s S
names of dishes

that way <l

U.I (PN _uS:U.q.S

unfortunately &5

appetizer (=/k .¢) 856

osS= oile

past, last u—‘éL"

late ﬁtt:

axks Le .
b yuns i .Y
S slie ¥
Oliuad Oless L€
uige xla o
Jorse S A

cal i LY
L,8 dgs A
Ly RO
Gulassl Lalss Ly .
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Y ad,) (el
AN LS J-a; < zl.i\.lti.ll Ll ooyl

Laa

ia

8 a0

\
Y
Y
¢
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s3ee S
Cpan pan e L)l Sla Chladl ol 0N
U7 Gall sl LY o La,all JA LY
Gl femacs o Jlaw) Y | ieals gl sl sbile & .Y
/ & Hgaens Lo WV L (K6 ) ;;LS
Soed b i L E | Ul e g ia 0
“owdle” Hia o bﬁw i LV
(profession) Lo {(LuusSas) piall (Lol 1V | cuagill Gy A1 (908 AT aral
sl ul S5 Ola ela Ol s ety Loy lof Leds N -
(LaasSae) Gl A
les oy of Jlaa¥l A

Prepare at home, discuss in class, and then write up a composition of about 50 words about
one of the following topics:

(AT Lase Ay o1 Ll
Lupe Ysal 8505 Y



easy Jg-u

people (wsr ) wad
to thank ,Sdu— S
number Jac

2
near <9

wallet {adas
landmarks ‘d Las
scene, sight Y-V

to forget  qeuis— g

-~

most beautiful Joa

2 3
to please waas—cacl

certainly .S
gentler, kinder anﬁ
administrative /4]

to get stolen (3 yeuii— 3 yeusi/
by myself g-u-ss-u
to help e Lewi—ac L

to steal (8 8 eu



207 V) Gl Luses 5505 VA 35 Banl

1l g8 Jemd (4T conel (Jond) NEYSEN| PRV I
aslall 3 (le (g, lu¥l i) KU ol LY
omlll 8 (s 00 i) b ¥
Ladl It 5 5t ] o058 Be (o eallas e e

- (Statue of Liberty)

n e (8 el Bl QU (e cae Lo S3)

SESISURPPN RS PSRN N N ) R yE:
o ST e Call b S (a0 o ccond) s
civilization 8 ;Laa Grnaa=a Ll
lettuce (s to please waas—ac]

to forget (s e

-

seriously :b- Oe for you! !cbild le
have you been a long time ... » ¢ ... &l ;L GLle) free, for nothing LM

-

oAl il s 3 L g oS0
Sutal S lel cad oS LY
S bo! cun (Ss50) 3 Lasa Bl Y
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to get stolen (3 i3 yeus/ wallet dadas

it (her) Lall to steal (3 a3 yeu

(See grammar note below.)

to thank _Sudu— S

don’t worry about it clle Le

olel s il

s Sinncs I el wany Lol .Y
Sl il L] o S (AS LY
bl Jastall @bl L] il ¢

G«ied is commonly referred to by Syrians and Arabs from neighboring countries as
alill) the same way that 8 5alall is referred to by Egyptians as yas.

. The verb wae (Form 1) is used alongside wael (Form 1V) with the same meaning, “to
please”. So Saldll clisac literally translates as Did Damascus please you? However,
idiomatically, it is better translated as Did you like Damascus?

You may have noticed that the preposition e is often abbreviated to f; Both forms are
often used by the same person in the same situation. The J3 seller thus uses e
elild and ¢bilés ¢ with the same meaning “for you” (lit. for your sake).

. The word Lal/ consists of the “carrier” L) and the attached pronoun & “it, her”. The
carrier bl is used when there is a sequence of two object pronouns. For example, when
the two objects in the following sentence are replaced by pronouns, the direct object is
attached to b,

I gave Ahmad the book. - oL san] culac]
I gave it to him (lit. I gave him it). -8 ) diukc]

298
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B Gyl

Gudnad 1Bl

w

donde
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MJULS"‘“ Jde .A..\J_\ (SJJ" J.g_\l.e_\.o).u\g A..\.\Luﬂl Jjﬁluﬁd\g.ﬂluﬁu\pﬁuﬂ
Aacad AlT dlauad wal“ui“'

‘s.u.q.lld...u.u &=l

Sy (v 3) L 8 S GYT I LA e gulgsumemwwd

J-ll' lelas a3 Ve e e die Al 45 ‘adﬂwlé”uﬁjw—“w-wél' WN
SRl Ll 85 (las s BLSY T o Lisdll sedlls ysabililly NEStEIY Le-'-n| “agsls”
-Md‘“du&#,ﬁs'ugsﬁl—‘ll &l
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¥ | Sl

Do b Laadast | o yall Usall ansle imsaaly cop TN Ecs Sk (ypalead | pall s
ites ey (S5 adea¥) Aol Lanale slais cimsanl . Voo Ew is . Liped | Ul
Ll sl s Tl L

ilaial| @ gull

Zasyh g - AoV EUL Coall i VoV &y Gy slaiall Agall Gpo b hya uties elS
S by Sl in b g« puai,dl] Ganll el Copall elfs 3 Lol Usall
AT D leass e 8 Lo ya

b‘_ul:\.” C)J:‘JI UJI 4$:|‘)l_\ &J:‘ (:;.3.” ‘wyl tcl?.”j ‘a;\J:\.AA” &9.4.446)5.@.4.41' é.a.u.cd {;.'La.n‘_')-o
L il T30 bl e e s Cispall abeal | ST (g1 ol polin iy fdll] Jud
bl s llially alilly Luslstl

grave )ﬁ to open up, conquer gds—rid administrative /4]

leader L5018 era, time period (s} near < );

number Jac defeat Los’ya the Assyrians (955Y

Quranic 4,3 army Uiua  the Babylonians (sabbl!

church (QASI-S 'C) ‘L-u:us landmarks ‘;.I (P9 the Persians o~ )—2-”
public ;sl-c famous ggise the Greeks &Lisal!

the Nabataeans bLs¥ |

P Sn sae oS S3dien 285 0l LY
9.6.5figwml;llbﬂlgj&i&4&;|y Y
3dion wlay Jll wlegendl pale ¥

S8dien Hoaled ) Cpall JAu Sa L8

S.a Vo ?t_x_u.u_qc_,.s_x XY P

Slo¥ | Lllall Coall aay Guias Jial o 0
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B ol | Budies allas <31V
a3 Sl 3o el | SN ol S5 15U A

(3 e GuelAI1 0 AI 8 Budiay Jial LY

.\ﬁinQL..u:\;ﬂ_.:hg_& Lewi 8 He Lijgun ¥

9 9 8 9¢ill Bdios allas 0o L8

i Vo o Loldiall dgull oo Buedias <l Lo
LY ol

(Arrange the sentences according to their order in the reading selection. The first one is
given as an example.)

Ny - PRSP RV |y ro B

CBied e Al Gloall A

cGedied Sl el JAu

O e 4y 8 Lyges N

Sl L Coall 3 Laliall Ugall cooya

()

el g e il g dagSall oo Gl JSI 5l S
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Oally Loy el Lo (815 Cpisnn JIaS” 5 “Gsi i 57 5 Ol e @85 caran
Bl g sl | cantd ) pSn cliandl Ly B€e « ity TLatll LS

b g oLl s ol ale¥ 1 I 238 o Ll Jola Lesic o<1 (5 gl a,uyl
ia Taaad 8, € 3,31 wic § LAl by

‘1.5|_)S$|g__\.\s MAIJJIQ‘)L\AJIQJI@.U L@MwIQJMJ)ch‘da‘)Mle_u.uuLa\gd.\.lsw
e]\g.a).[a.u |A.4..L-.u L.U.‘.ad..\f.a.\ Iuj&ulcﬁlm\g L@.&ALUJ J.CLu.s:s.w

).la.musb Lr_\g.u.ung_duAMu| _u‘)lu..S .la.q.qu«.ny‘e)m LI”.A.MJ@JL‘J&_A—‘[SJJJ
PILQS-‘L‘)\}"“Q;Q;;A"IUI‘_ALBLG"“U&‘;’J Ctd oyl 85l 3l

scene, sight SR most beautiful J-Aegl

painful p-/‘éi gentlest, kindest aLli

easy Jg- intelligence service <! BB

to me ‘:,J-c fear <8 3;

another ,AI by myself oeudis

to move forward 3:\333—‘4:\33 poor (as in oh, poor guy!) (pSews
to help AGL“‘;_AéL“ people (UJ"ZT‘C) A

to hit a0 standing 48/ g

traffic light £ s 8 L)

he hit him harshly (literally: he hit him severe hitting) lwad Lys 4 s

S asell IS5 (g sl catlly Lyan e Lo s 13k
Tlaatl] L5 ppaally Lunas, 3 13

(3ol (Lol 8,5 (po PUI agall 8 &iaa 13Le

I3 S pms 3 ol s Lags o

[ S G
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ol Ty
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ity LosSa

el Dol LS

SJLS.U.-QJLS

ol lally do&all

el oS
&

S‘)L;.A.ujlg}o

in)'.o

Sl i

sl J3

el il LasSall e ilan JSI Y

ST JBL 8 LS Gaill 3 Bhall s LakKIH e sl Y 0 el
Aadaliilf o LK

<« » S

CJLJ.’M gésd\g..ay\g Hal gl an] gl yaal L@—‘JJ
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bl da

Onrall 581 3 ndsaad | sla3Y oS4

B ol Lk
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‘AJ.S

Loguall 5,LaY) wie iy
s

Upsk” e

o € A
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JGs
Jow  Sond” piSe )
Y \
0 ¢ Y o
s |
J \%
A
q
).
W)
VY

S |

«“

KPP
A:UTC,\AS

When $S (and its derivatives) is followed by a verb in the imperfect tense, then it has the
meaning of past continuous or past habitual action.
Now translate the following sentences:

V ad) (el

A
LSl seliwns €1 Sa7 e LY



Y ad, (el

Change the verbs in parentheses from present to past time, using S (+ the imperfect form

of the verb). The first sentence is given as an example.

—

(o28n) 2 oS oY G5l 8 uoal T (2)])
.ﬂ)@jﬂ&]ﬁﬂj@léﬂlf&)di C)gl Jf)TCJ:\S

Ayl ] Ca i g IS dagleadl e Lol Gl (S

o e

deall 3 gl o il g (v spend -2

e

1)y Lyl ST JS T (005,54
bl by 8 Leusia 350 B (Jon) (o

$
N N S S

—_

Vool Gas
Fill in the empty cells in the following table (Gl Jsaall Jo<T). All the verbs are taken from

the listening and reading material of this unit.

Form Stem Root Translation Verb

IV Jadl | cael She pleased you eiine]

They steal | 68y

J-Jdt LeLin

BN N B
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Form Stem Root Translation Verb
R4y
s Lo
g g A
by I want Ay
g:q'.‘ I remain, stay sl

civilization 8 laa

lettuce

fear dga

have you been ¢ ... ll ;L (Lo}
along time ... ?

era, time period ()

to help e Lo ac L

to steal 3 ?-ue—&}.w

easy Jg-

people (isad -g) o

to thank ,Sdu— S

to hit <« 94-5.-3—9 >

he hit him harshly (lit. he Tt byud 40
hit him severe hitting)

public ,;Lr-

number Jac

for you! !ebils e
to me gl

dua ol OIS

it (her) La Ll

another LA

most beautiful Jea]

to please waas—ael
gentlest, kindest i
administrative (s,/4]
traffic light &2 8, L)
the Assyrians (51,559
the Nabataeans bLs¥ |

the Babylonians (yssbl!
Getoa=alll

the Persians _w );J |

the Greeks &Lisal!

to get stolen (§_yeuii— 3 yeud
free, for nothing M

by myself udis

to move forward ¢3§3g—¢3§3

army iua



Gl Lyl

Loses 8505 V8 o3, Buasll

intelligence service </ la%
poor (as in oh, poor guy!) (pSuus
famous _s¢<ise

landmarks pJ s

scene, sight SBis

painful ,A-/'}z

to forget (i g

defeat dasa

standing 83 g

seriously ia e

to open up, conquer il
leader L8

grave S

Qur’anic &}TI By

near o )-%

church (LSS . z) e
don’t worry about it chile Lo
wallet {adas

“ e
due |
-

(L8 oL slsa :;L]é (osiss Hie tolK)
(dﬁ.\j.u a.\)b ‘:;SJS)LS5 Lu.:\.l.\ u.gu;i ¢«Ned’s Pizza UALLA ‘s.h.\.\ J;LLI-JI UJ,»I, 4:..&.&)

‘ala dal‘uuna w-‘ala dal‘vuna

Bgals e s Ligals le

We don’t want cheese or macaroni

LKoo ¥y L L Lo

We want to eat only at your place

Juie oo Y1 USL L Lo

Even if it was a piece of bread and an olive.

Lisi) ag 8508 wilS 4l

O Uncle Yousef, you with the great qualities,

Jolatll sl b Cieugs sae L

We’'ve come to you to eat falaafil.

Jass JSG Juial L

We’ve tried the hummus in the whole world,

A alladl 3 padall Lha

The hummus of this restaurant doesn’t have an equal.

Jalis d Lo aablla jaia

Not to forget baba (ghannouj) and the green salad

Jypaall dalidly LU ooty L

And grilled chicken covering the tables.

sl b ol ¢ Ll

More than seven (dollars) I will not pay,

horses.

(Even) if you brought the police riding the purebred

LYl G5 Layitll cm
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Group activity (guess the word): one student describes a word, gives an example, or draws
an object and the other students guess it.

ctch. ;&H—éﬂ ‘&_:J.a.é.s—%:‘).a.é ‘3_\3\9_4.‘5 SJL&J! ¢:LE§A.A ‘3..4.‘.:;.15 ‘C_:IJ..!B-Q ‘J_éjl.é ‘L):‘:‘:‘?
AR PRSI <y <

Prepare at home, discuss in class, and then write up a composition of about 50 words about
one of the following topics:

SUSI aa 8 Lghe T8 ol Lpe dga )
(An Arab country you have not read about in this book.)
2. An experience where something was stolen from you.
Was Emily right in leaving Syria after two days only?
4. You are traveling in the Middle East. Send a postcard to a friend. Tell him/her what you
liked or did not like. Use wael,

AV}

308



s 85L5: Ve a8, Baa sl

understood HsLé

relative (g-ag'—a" -(.;) 8
sum, amount Ll

to jest, make jokes C,:)Ag—c,}-c
singer 9-“\’-2

enjoyable, fun C—“mi

suitable %,.‘.‘..LL:

transportation edlal go

-
“e

2
to result g
quiet gdu

Busaall Sua olf SLalS aa

wow T e

importance o2

to call J-naig—J.mfl

to rent yalicw— alicl

to discover ALK~ ALK

to talk (about something) ENPCIECN T
pocket (w2 -g) o

to limit das—aia

to answer 3,0

crowdedness <o)

reason s

to laugh daa—elas
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i (K yo (o] i€ ) sl 5a
palaill (S35 (bl se diaal) Ge Ugall Gud; (£3a3 30 3) X
esiall s
Ll (Bl e ) Wi o] epalind LY
oLl (85 dany o 8) cal ¥ ST je 00 daie Ll
ginns oS0 (e « i « ) S ouslll S e

sl Jie (Tl 3,501 (3 ,0K11) shsl] San dans 1
Uy 851 dgy” e ST LSawadsS

Aaall Bhiag (i ASEh (datiad) ial,daludl LV

empty 9-4-451-5 understanding, having understood a4l
quiet gJL& transportation edHalse

8 ‘)L:,‘-’-“Ia;\:“)-c- crowdedness m)
something 4als L;SJ-‘-“=&;‘-;:

' A number of words in the dialogues of this lesson are typical Egyptian words, as shown in the
“sociolinguistic corner” below.

mall rlaa=dally il 7 lus
to where (are you going) today? /s Ll cps e
please waaws gl=clsa )]



311 ¥l Gasall a4l 1Y a3, Basgll

asly glol sl )
¢ Sl 3l Jlo Lans Lol il e .Y

>

to bring «aas—cla Olnl=dl

o panbinoti

paternal uncle ;u‘- world ,aJ Lc:l—gli\

maternal uncle :JL'; solution :JA

to become yas— Lc:éeg—gle to limit dasu—aia

origin o folks (&5-“-&;' .z) Jal

to be born A gu—alsil=ul gis—al 5l Sa’idi, a person (8ubra ) Sl
this lia=Ias from Upper Egypt

reason —ew

I am delighted (or honored) to have met you L)%
there is not «d =28 L
with us Bas=Lilas

Crae (o ol ol Y
(Sld] in dany 8 Gy WY

b Sl gl 8 Leadll o ol LY
SSs] bl g o L8

qJ]J.\l C):'J .0
S ole¥ sl a8, el oSO Bl (2l

Create a dialogue similar to the one in the video clip, where one speaker uses oL and the
other (s »=». Some helpful words and expressions:
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/ /@?QAQA?I/CYI (ulog e e (bl s/l g aals G o LAl /asll
Slya 18 obad Ze ol JIA Gl dala Yo/e 5 Y5 codbalsll JSLie dan)y pd
Lol e

B Gyl

SJ.AIAJI :8¢) 59

Londe

s - Lisdls poall Allll 8 dne S s - Llead doae STy yas Lonle 5 ,al8ll
Lol s TalE g T ylaslly T ylay | Laalall

Zaleadly a3l
olly cuginlly 35l oo e ymaall Lgs Lasndy o Jlach 3 Sl g e 5,01 o35
i ye sl o s Lghialise alsiy

W

gL |

sle L bl LU o (5K e 5 anads Crle ZleS e 850801 5 se a3
sl ] o 5 ,0S LT la (Sl Dl cpaleall o 5,8l K0 KT dawsd ygale V)
oAl 8 el | Jyems Jud a1 153 cpill cpacal | I LG Joa s - LoLa¥
) gl L



313 SO Gl s 5,05 Y o, Bangll
8 alall ¢ Liad
oo Bl JLaitll ye Sy Juill yqil &3yl sl e Tadba¥ ! 8,8l ¢ Lal o
sl Lnsn Lm0 gnls Tl Loyl puts 8 ypguin - LY | oy . 3 pctll Cisiall
(858 LT (s 01 sl o Zilaie o5 el ] 5,880 e L] e il I
) Al LS e sisey il Gl Less g

C,Qbamgildsum
d.lal_\llu.au\g.t).gall L@J UAAJ "DLJIQAUMIJ‘LB .\L;a;s?lja‘)l;_‘lljuls.‘]bujidl

economy JLAA':C“ desert < | o
transportation <l ss surrounding ks
job (dmej 'G) dalsy minority ‘ﬁﬁl
to surround luas—Llal the Copts .Ial_}s}”
to result C‘:“:‘_C:“ neighborhood (=LAT .) =

for (the sake of) Jal o bank (of a river) :L;-sa
the Nile River Jaill ;g3 narrow &:u.a

importance “oal

L8] 8 e ST 58l Y

el LAl Laolall o 5l .Y
(g_,y;nwwljuﬂlwﬂl)gqélldswaﬁmu el Lams Y
.Mu&yﬁAglﬁ%Mlyul&Mﬁwlul&umgﬁ ¢
MIJHJJASJAGJIU_&LMYI&:& .0

e Tlasdll (L y|5M|ww@ﬂ|M|@gbﬂuJ|é&mw La¥) uass .1
Lall daall

RPTIT PR IVE IV TS NEN Jge RONRE Jy | P RES I

Bl eas Gsapeall o

dae e sanll gAY GLUL 15,80 s yuall (leave) Lol

Sl edlalsll 8 JSLie 8 ,al8l 3.

ry
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All the following statements are correct according to the reading passage above, except one.
Which statement is incorrect?

e b elalsll Sy 5l
oaliall 3 yeme LLEYI oS

oS sae ye ST Sﬂmlg_a;.ab.ull Jde

s ysale \\;,A;si Lemmllyaubsﬂml;,&“ s .o
“n® 5 palill g yeal L,Mu

sl s & ] il o

on 4 A -

o > <

Draw a simple map of Cairo and then describe it to your partner in class. Be sure to include
the different neighborhoods and other landmarks such as the Nile, etc.

JJYIN_.JIU_A Mj&au a;ﬂ@@;dma 14_~.L;Ai,sﬂuﬂu;gjcg|_<.
ulsLa_‘.la"ad.\.ls‘s|4.c|‘a.¢.u|\9.'asla'a_dallJ.\.cbdjljsg_‘_ubdmm.ulgdlswﬁul 4Ll
@IbwwﬁJ‘ﬁﬁUWGW@MBBﬁ‘HIM‘Cﬂ

Jal oo Loadll Ue ans &) o yan 529 (JLES 3 ,alall S Lol Sl e wane i
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9 bid 8 le udls CLlige” e A3 eddiK gaall S il e Ak 8
S ey 1Calin fie” o cands 131 bisl) aa yies

slall ya¥ jles af (abigll llels elais 85088 Ll 357 T 55 ol cudil] Losie
el e Baatig

g bl uaall Jsall oy

to call J--éi;'—J-‘-éil enjoyable, fun {aias

to answer 4 J:\—S 5 to rent yalicw— Al

to return something (_-; );—(_—; D to jest, make jokes Cj—eg—c}e
sum/amount flwe father <i=alls

suitable wsulia singer g—wu-i

to laugh dadi—elas relative (< 9'—31 ) =8

to invite el se0 to discover RSy ALK

to talk (about something) Slairdaal pocket (uﬁ;‘; Nl QUTEN

I did not find it saa] ol
Egyptian dish (fava beans with olive oil, spices, etc.) w-:a.s.: Jgd

5 yalall Lo dla, el A

Ll Al SLYT ale WY sl 3 Lol wlad 13k
¢13U Sl )l @da ) delo oS

gmill 15,85 130 GasiK Ty Lidla adall e Lea (ro
s olol Jlisl &ua 13Ls

ebilise cais L) cali) Losie glof eudas 13k

¢ lol e 13U

$abosd] &,J-A! (retrieve) caaa el (&S

Gaaall s lo] clai 3Ls

[ S G

> > < 4 o0
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Stem Root Translation Verb

I ask you it

.
S

&y We were honored (i85
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Form Stem Root Translation Verb
11 it
So I decided &y 588

He will return (something) | aa

And we converse, talk &aathg

Extra credit (hint: all three verbs belong to the same form.)

:\:\.AI J.J.’a 35\.@3\9
cndil|
J‘L.)A'J J...a3|

Now that you know the verb form numbers, you have all the tools to look up words in an
Arabic dictionary.

The first step in looking up a word is to identify its root. To get to the root, all affixes and
modifications of the stem need to be removed. Let’s take two words found in this unit as
examples, one a verb and another a noun: J&l_w and obLlaieYly,

The context and the structure of the word JSALM the prefix u«, the imperfect subject
marker 1 for “I”) show that it is a verb. Another two pieces of information that you need to
know are the root of ;<4 and its form. Recognizing roots of words is a skill that takes
time and practice, but as you learn more Arabic you will find it easier to recognize roots.
Once you can identify the root of the word as ,.<J.<§ and its form as Form I1, you will be able
to find its meaning in the dictionary.

The word o ba3s¥ g, on the other hand, has the structure of a noun. The definite article
and the plural ending are clear indications of that. To find the root, follow steps 1-3:

1. Remove the prefix s, the definite article Jl, and plural suffix & . The result is laisl,
2. Remove the vowels. Since four-letter roots are quite rare, we can assume that one
consonant in the sequence is not part of the root (an affix).
3. Decide which of the four letters is an affix:
e ¢ isnever an affix
e [ at the end of a noun can be a number suffix; but in this case, we have already
removed the plural suffix </, Therefore, () is likely to be part of the root.
® You are left with two possibilities: » and <, both of which can be affixes in the
positions they are in. .z .4 or O.g.< . Try looking both of them up in the dictionary:
O.Cp or O.C.= . You will not find {.g.< . Therefore the root of Slaialis o, T
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Weak roots, i.e. assimilated, hollow, lame, and doubled are harder to recognize than sound
roots. But the more Arabic you know, the easier it will be to recognize relationships among
families of words and the root of each family. The following hints may be helpful:

I.

The consonants of a root generally stay stable from one form to another in the same
family. If you look at the words < s 3,0k o b you will notice that the consonants
L and , stay the same. This is an indication that they are part of the root. The alternation
between (s and ! is typical of hollow roots.

Remember that | and s cannot be part of the root. In the root form, the | and (s are
either 5 or (. After taking out all suffixes and prefixes and arriving at the form ,Us, you
need to ﬁgﬁre out whether the root form of | is & or . You can for the most part tell
whether a verb derives from 3 or (s by looking at the other members of the family: for
example, 8Lk and jakas are derived from the same root as s, and both include (s. Tt
is therefore likely that the root of slbis J:\-'o not sk, )
Certain consonants cannot be a part of an affix and hence have to be a part of the root.
These consonants include, ¢ , ¢, 8, b, 4=, 5, 1, 3,3, ¢, ¢, ¢, & and 3. Some consonants
like J, <8, <, occur as prefixes but not as suffixes; the consonant - occurs as a suffix only.

Figure out the root form of the | in the following verbs: Sa (J8 S ¢ oo ‘at\

Hint: think of related words that you already know such as verb conjugations in the

imperfect and related nouns.

029 s
Wl | Jidle
Gsa | L
Cayy | €l
SE L | Gl L
cod | el

oadgl | ol

Sahy | Al




w w

to answer 3 —4d,

crowdedness 3—4&)

reason s

el g Laam Jilly sill £ Lo

desert < | y>o

Sa’idi, a person 8 ulrs .1 R
from Upper Egypt

to laugh daa—ela s

“

bank (of a river) 44

-
-

narrow (s

8 LJ-“=3-‘-U“-

to where (are you going) ¢ls Ll (ps e

this morning?

paternal uncle ‘;-c

empty LSl

understanding, having understood a4 L

Egyptian dish (fava beans with Cmads Jsd
olive oil, spices, etc.)

relative (g_?l_fl T) s

I did not find it saaT al

there is not 4 Le=yid Le

sum/amount clm

surrounding NP

da)=8l e

to jest, make jokes CS'“:'_C}"

with us Lae=Llas

.2
singer (e

‘Arabiyyat al-Naas (Part One)

please caaws sl=clsa )

origin J.‘.JI

folks (‘:AL{I .z) JA

importance ?t;.l.al

to call Jmi—@.afl

to be born &l su—alsil=al gi—al 5l

to surround lasi—llal

to rent yalicw— ,alicl

economy JL‘.AE\BI

minority ?t;JEI

to discover ALiS,— ALK

the Copts -EL}.%;’XI

to become (Su— &

to talk (about something) Saat—EAal

I am delighted (or honored) Liéyas
to have met you

to bring wuas—ola

pocket (ugg; T) e

something 4als

to limit ddas—aia

solution JA

neighborhood (=LAl .z) “;e

maternal uncle J&

this (Egyptian) /o

to invite s~ 4

dle=L

w2 w
to return something = n—aa,



the Nile River Jill ,¢ for (the sake of) JaI e
quiet gdu suitable weulis

Osa=Lia= (Egyptian) L transportation <duslsa
job (&l .z) daulsy to result é—‘;“é—'

Rearrange the letters to create words, and then translate the words into English. All the
words you will create were introduced in this unit.

Jsomldas

cop o

poe
Jas el
pEde
cdos
o
oo
sdJ

CS‘A‘}.\.

[ S G

> > < 1 o

Word Search: Find the following words in the box and then translate them into English.
You can go from left to right, right to left, and from the top down.

¢

ol wuad daby duls sl mB ddes e aals

ST TR
5 b s < & o [ C
O 8 s o | 6 4 e
R T B T S,
c & fr = 0 s C

Look up the following words in the dictionary:
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Meaning Root
syalall L
el LY
Lt ¥
pals L8
Lkils .o

-,

Now look up the following words, all of which appear in the next unit:

o . B - oo “
4_\;4.\.0 ‘w)a_\...u:r ‘chll ‘QJB.U ““_;Sa.a.a ‘C)\Hd—\-ﬂ ‘ljdju ‘&5_\‘9.0]5 :UQAJ.‘A:‘

Prepare at home, discuss in class, and then write up a composition of about 50 words about
one of the following topics:

SUSI ia 8 Lghe T8 ol Lpe dga )

(An Arab country you have not read about in this book.)

Al ealuin 85l (Glie (il el ysagnt Jie §5uS Dane 3 edlalslly Laasll SLie Y
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slol Slelulaif 1YY a3, 3ua sl

revolution (< 85 .¢) 8 )\93
role Jj:s

to hope s> x—ls

in spite of 5 at)y

personal g«aa—&

difficulty (olsres .¢) Lsrwm
relationship (<l .z ) Le
society C-elai

disturbing, bothersome cr.‘).i
project (gl ) g o

to face /g4l

Busdall uagll GlalS aa]

-»

to bother, disturb Gﬁ:};—@cji

to consider ias— el

to suffice gﬂig—u-ﬁs

ahead, in front of aLe]

to believe u-fj;—u.al

difference (<Al .r) J)L}Al
to be able pakicw—p Usicul

to find strange < yiuw—c 3l
to end gqil:-—gg:dl

to Improve (yeuaii— poual

to be surprised alei—1als

Sl 8l Sl Y G pel

Use the words above to fill in the blanks. Pay special attention to gender and number agree-

ments. Some words can be used more than once.

o Dse Ugs 1 kel Cge coead | llaly 5l sl ol ai

geiadly el

cAaall

(o 85 oLty Tl dia ¥

(S
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s ol sl Gl s 3 Lol ol 0 Ls¥) e Y
R
£ lsolls ol el e il Lol 01 5,380 LY IS sl
Layuie | 0] ¢
STy ST el £ Y| Ol 52
Bl Ll 3 AL Al calS S Tyl Gl Ll po cal 1

K T pall sl eaduns LS oyl JSY g ol 23S0 (sall

axball iy ST & Lyall aKT i€ T ad o b S wlysas dllia w3l Lladl
Lealaly ¥ 5,8+ LTy LSS i) s w3lS 188 o Sall SISL ay Gasdll g
aall a L]

~L§ALA§.“‘91 ﬂlw&&&'—ud‘)}”dldijgmaﬂb Nwl:..”;ml’.:d&u-&
u_\d.”g_;ml‘{élj J.Qj u“l-"llt““-’dé"lulj'@-"“uls JJJJJ—JLA'ANHAUAJ ‘qu_\s.”jbcbs.”

AT iy Sl Lguady nia Y1 o L3S0 oo Ll 8 Lggals U
Laoalls FpalSs O 1oasas fm Dopalls sl Dlas¥ls JselS LS (U L5ulas¥ly
gl sk

e @,,ch_mllu_qwmﬂwbylwgij Ledsel ol Al e LYl
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to speak to ‘AJSJ—,JS

to reply, to answer wslaa—csla

to get used to something Jgai—agal
role szs

religious Cmdia

to believe u-fg;—u.al

heaven 4a

fire, hell L

to fast psaralo

to pray L*,J-sag—uim

Islamic month of fasting &Laae,

S ole Loaaills Sgrcs il o il S 130

<ot D ¥ A L] cualas 13l

hospitality ‘s‘}é

to improve (yusiu— pounl
difficulty (olsrw .¢) Lsrem
in spite of O] ey

difference (oA .x) d)kl;!
conversation &uda
understanding ,a-g-q

for that reason <l

to face 4?[9:‘—49 P

to be able palicw—g LLS;wI
speaking gSA = ﬁj&
whenever L + :Jg = L;lg

¢ ol Jariod e

o 4 A -

YT AV 8 Lol Lgaly 1 USLALT o Lo o

Sl piall 8 cpall 0 e Lol eralas fils
Sl allall 3 all 50 G o] Lialas il Snanll e Ls¥] Lo

UL Lo s S

> < 4

o i
5 S JSLike Se S sl
S gl i Zaslall 3 sl
usally aablly LoSEI 3 Loyl w57 S
fraall pss Lagead Oaall oS 590 I Ja
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g 1

oAl allally opall allall o 5 Lala o lava) Jla
L yal | BN g yall ol Ul daly
Lonlasy ) BUL & 3all DY olall Say
Osaluss ol ST 5 bl ST Luay

JL.\.” ¢3;J§S;| KJ:QT ¢%.\’.4./a ‘_u.:s ‘J:\.I:Q ‘31]\9.6_;“ ‘LLG'.'

6_4;9‘)&”1.' u..)\gllg_:\y.a‘jl: |)S_wg_:\3.;.n.amu|.a.cu_4 Lg.;u‘d.JJ‘glgﬁlf.Sg_:L;Lﬁ.\
u\y-éuic-ud\ga_sb‘).\msé_uAuus.b:lm'aﬂ’ajj‘l‘)_usus;\g‘uyajluls |..\La4_s|..\.\.”
IJ—\I‘-‘_\A.C‘)A{:J\B‘)JJII

5 Casews T g y.uij ol e il el 1 5 3K ALY IS g3k oSl
‘)S_QI Y‘g‘l_ud.\.cu.u]u_aﬂﬁ_luh LAJALUJJJA_\.‘.M |34[S Ls"‘j"""y'u"d”u-qu-‘b Lcj ‘44.3\9.@4

Mbm@luy‘}_\g‘lh@ ﬂlﬁyuﬂylmﬁmwuw&%
Basase Ay ‘)AAS‘)S-H.!)' UAJUDXS;'Z('&AAUAU“JAM| Bl g LS g Jsill g < g
s sl ekl p 151 IS Lt e, g cslostall e3lanng ey s 3
(1Y) Sy paeal oS Js8T ) [ s 9l AL G (K501 e gt T o abal

31830 uad o a8y S s UST T (e omn OIS pdlions I plaal Giles Lasic
S8 e e

oSS gl i sy cLaion olld IS5 AR 3 Laaly s Uslle 155 (55085 BT i
ol sl 55 Y Uglall s sl oKl
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to find strange < ‘/)i:\-l-l-lf_gt.\:)i:\.t.ul
perhaps Lad

fat u-&fs

cooked ¢ g:lao

to increase )—al)

weight Y

to suffice &,—QSA—L,—QS

to be surprised lalii—1a 14

to wake up saas— (ENPN
early Sae

sound, voice (c:bu‘l 'C) PN

the Mu’adhdhin, the one who calls for prayer udfsi

- 2 - &
to bother, disturb ge 5u—pe)l

disturbing, bothersome G“-_)-:

weight loss, reduction (ys!l &8s

Solae 3 Ll A U313 el wlalis 15U
eIl e ST el e libs

6 ol laie S 301 JSYT U5 Lo
ALdn st )] alaball IS &S

SIAL S s dglls g il oo

Jui opall 3 K& Y L)

58S ol e 3Tl e el Ll 31 ALY

(S pel 8 USYI (e Gad T ¥ 8 USY
) 5, Ak JSYI

S s (5 Ky ol

RUNTVU RSPV S Iy IR
o8 L) wils

.Qf\jll Sipn le ul“l S

JSYI 85 e el e e

on €4 A -
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Va8, (s
Match the words in column ¢, all taken from the reading selections of the first two lessons

of this unit, to their definitions in column 1 by writing each word next to its definition in
column <. Follow the example.

&

o < !
Al Jsd ran & K8 i, dKT
Lalall s et 1ia ST e
L Mo g Laaal g L sgul
oy
O Ol8a

< 1

Ligrn Sl Sl
Jsé asill (e a8
(3 coAll n duaall 43l
o Sl dsb ooyt Y JST Y
Jae BHPEFNIPRTI[IT
(s =

-

N LIy 30 Al o all Leloxioes
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S oyl Lol eleldail YN a3, Basgll

SN RINS
)SAIA.A—\S‘.JJ\.\] lSJJ-OIMJS—\UJA—”uIMJUIJSMU—\S( ‘)AJIJMI‘-AIL;JMKJ_\S

.l_s.sl <6 y0l s, yj‘l_s.‘lus.'ﬂwwmm,sayﬁ_.luhjwﬁj wﬂjﬁwwl

‘LA-UIJJJIJ &ﬁlél)ﬁ.‘.u“‘ﬂbﬁe_n_sw@‘uul LA.AJ.A.AAj ‘sg_\.o‘).\.\s.” L)‘“S*'”‘_slc
(Obidlgs Glaugss 58 Sy s Jie Lpdas (8 Glaalls Lslaala 3

aei il Y LSl ey LosSall aeus [5Y T oY Lo gSall Lalcw (50 Ko ag'S
Lol ol ysilly oall sl sas (Y1 585 gl (g & ESall L pall s le&all
sy puigh & LoalSull elaSall s oall cadll el (¥ T 5aY1 LSalls
Liygeny Ll

ol 3 ey calll oL o] g jles - 3ST5 ST 20 pall T a1 lidlall a5 s
Lyseuy laly (rdaculd &y ‘UJ‘)YILS_QQ.JII&M&_M-H-CLS—UI‘LCJ J—\SI\SI“—\J—UleLs—i‘)-C

Loy o all Jﬁ&ﬁ&'wm"m@ﬂ'dﬂ'uw'w'wb e
oAl Slally puigis Ll 551 O W)

Lyl Y1 alal T ¥ oY1 oS0 sl 0l 55805 ep s ptdl 138 3 Sileu (piien aas
55 Y A elal s sl

to want/hope >~ to hate 6,5~ ‘)S
relationship (=l .¢) e to dream ej;:,_e;
people (wsaddi .z) asd immigration 8,4
project (gobdss -¢) g o living oSuu=_siae
homework (wbals .z) wals policy, politics Leuluc
ahead, in front of a'-ocl situation gy

to end Ueae—ge-ul revolution (< 85 .¢) 8 9\94

w
against &
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last word 3_sal K

Lol oA 155 850S0) il 8 el 2T carans 13l Y
lld e a ¥ 8 Lgils DA cualas 13Le

slel o ol 6 S5 1L

Spusll S5 A
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65,55 ool w8 Lol Jlash i s 1
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bl Gyl

»

KPSRY-
Verb form VI

In the perfect tense this form appears as Je & and in the imperfect as Je L&, The only example
of this form found in the book is <la & “I was surprised”. Because of its rare occurrence
in the language, it will not be included in tables and exercises on the forms of the verb.
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Fill in the empty cells in the following table. All the verbs in the table are taken from the
readings of this unit and are all derived, i.e. there are no Form I verbs among them.

Form Stem Root Translation Verb

I speak ‘AJS;I

b.G.J IJ'@'?'}

IV Jadl | o5l Osie




. el ol o] elelsl YN o3, sunll

Form Stem Root Translation Verb

Extra credit

Noun patterns: active participles, passive participles, verbal nouns

As in the case of verbs, Arabic nouns (and adjectives) follow specific patterns of derivation
which share similar meanings or grammatical functions. Whereas the number of verb
patterns is limited to fourteen, the number of noun patterns is much higher. Some noun
patterns are more common than others. Some of the most common noun types are parti-
ciples and verbal nouns, which are derived regularly from certain verb patterns.

An active participle generally refers to the doer of an action, the passive participle the
recipient or the result of the action, while the juwas refers to the action itself. <\ “writer”,
w55 “written”, and LUS “(the act of) writing” are an active participle, a passive participle,
and a ya«as, respectively.

The following table provides a summary of the most common patterns of active participles,
passive participles, and verbal nouns introduced in this textbook with reference to the verb
forms from which they are derived. The verbal noun patterns derived from Form I are too
numerous to list, while the patterns that are rare or of which examples are not found in the
textbook will be marked with an “x” in the corresponding cell.
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Verbal noun Passive participle Active participle
PRS-V ub*—“ o l Jeld P !
many patterns written wsiSe | Jsrde writer 38 J-f-lé I
“ 52
“ .2 Liwey’s 57 v, s 2,
founding (useuls J:u.su ‘9'6 J.u.: founder yueu%o Ju.i I
foundation
assistance daclus | dlelis X X helper 4 lows J‘f Las 111
submitting adte! | Jlad] X X Muslim ‘»almi J_/ui vV
specialization specialist
listening t Lol JL’:IAI X X listener tafu.u.i J.f:ti: VIII
renting Hlaiiawl | Jladiol X X tenant yaUicus J.ulu.i X
Method of derivation Root Stem Noun or adjective
Verbal noun of Form VIII <SJ¢ A e leyaal
G5 lew

Passive participle of Form II

Active participle of Form IV




to fast asar—alio
to wake up s> lan
difficulty (obsrs .¢) Lsre
to pray gim:\—uia
sound, voice (&lyal .z) cigln
against 1
relationship (=l .¢) e
living (Suw=sine
understanding g-e-s
hospitality g}é
to hate 8,58 JS
to suffice ‘:,—453—@5
last word & ,al Ll
for that reason <llal
the Mu'adhdhin, 355

the one who calls for prayer
early ;Sm-i
religious e
disturbing/bothersome c-cﬁ
project (gobde -g) g obe
cooked ¢ galas
fire, hell ,b
immigration 8,24
homework (wbaly.z) wals
to face ‘L?b:r—‘t.a I
weight ()9
situation t*éj

to bother, disturb @‘/‘-‘};—Gr_‘};l
ahead, in front of f""‘?

to believe u-néj—ual

difference (B .¢) d)h;l
to be able pubiw—p Uil

to find strange < yiiew—o il
to end gq:\l,g—dg:dl

to improve (ycusiu— poun
weight loss, reduction ()¢l 81833
to get used to something Jsaii—Jsal
to be surprised tal&i—Ta &3
o S
revolution (o) 85 .¢) 8 ‘)\93

to reply, to answer wslaa—osla
heaven Lia

conversatio}n VRN

to dream plas—ala

fat u-&}A

role 599

perhaps L3

to hope 2L

in spite of 5 al)y

Islamic month of fasting &L,
to increase L)s—al)

policy, politics ‘“Lw|:u-u

personal easi

people (quadi .¢)



‘Arabiyyat al-Naas (Part One)

Prepare at home, discuss in class, and then write up a composition of about 50 words about
one of the following topics:
Of wisi 13ke 3,3l 8he Agall sia 5 oF wys B &aye Uga 5,050 kb
s

Plan a visit to an Arab country. Explain why you want to visit it, for how long, what you want
to see, etc.

Why are you learning Arabic? $€ujall alaws 30 .o
The next stage in your study of Arabic. -Luyall LGl clalas & LIGH s L Lo
Write a paragraph starting with one of the :Glll &l ,Lall (o Sualgs Tass 3,88 OXT L&

following phrases/sentences:

Lo egoall cadll e S cualaty sl llall S e s Bl
A 5T S el

us.umwausmuwnwlsm, .
...JWgQTﬁABo&S&%ﬂIJ}@JIQI&s}MJ:& .
Sge s aa e
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Arabic—-English Glossary

Words are arranged for the most part by root, except in the following cases, which are listed
alphabetically:

1. Words which do not derive from three-letter roots
2. Proper names (like (slsLil)
3. Expressions (like !l < L& )

Please note the following:

1. A diamond “#” appears next to words that are found in o>+ but not in U—A'—w and a
star “*” appears next to words that are found in u-“L'-“ but not in o>ad,

2. The Roman numerals I-X next to verbs refer to verb form numbers.

3. The following abbreviations are used:

> =g “plural”
f. = feminine

m. = masculine
s. = singular

pl. = plural



father

at all, never ﬁl_\._fl
ruins Jui
to rent (X) saliow — PI_LJ..I
fare, rent 8 J;T
rent JB:'!
Sunday nYl
brother, a friendly way of addressing a man

sister, a friendly way of addressing a woman

to take (I) 3&L — aad
to be late V) J;t‘j —J:*
last, latest, most recent ﬁ'
another “);’I
another (f.) Lils = AT
last AT
late ‘)A‘l-ti
literature s.:J;l
if

therefore, in that case

the Mu’adhdhin, the one who calls for prayer u;\fsi
hookah

date, history = L0
teacher, professor

look up under - l

to be founded V) uu:ute—wa:ut
sorry d.tu'l
name (*g-ol-n.ui s Lou] ‘C) ‘Ln.u!
Asia

we missed you

traffic light 4;3}~a 8,La)
visa 8 pudls

origin S

Arabic—English Glossary
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Africa

certainly

to eat

food

dish, food

the Assyrians

now

the Copts

the Nabataeans
Alexander

minus, to, except

the Babylonians

the Torah

who, that, which (f.s.)
thank God

who, that, which (m.s.)
who, that, which (m.pl.)
Saturday

Damascus

China

the Persians

Cairo

Jerusalem

God knows

painful

the Mamluks

the United States

to

the Greeks

or (in direct and indirect questions)
as for

when?

yesterday

KRy
JSt - ST

4K

*roke = @ sl

Lt 53]

sl
J.eli

Oy
*Sla = oY
LLEYI
Loy
Sy

3|

Okl
51,3l

* Al = &l
el
L QN
T
[
&-ni-cJ:‘qul
el

el

s ,alall
il

alel ol
ard- T

R[N
saaill o LYl
J= o,
Olisall



mother

ahead, in front of
to believe

safe

that

God willing

to

|

you (m.s.)

you (f.s.)

to wait (for)
people, folks
welcome to you
first

the day before yesterday
first time

which?

it (her)

what is your opinion?
what?

also

yes

well

bus

free, for nothing

the Mediterranean Sea
the Red Sea

the Black Sea

to start

to want

exchanging

ve 4
(Ooleel i) al
L NN

(IV) a3 = Ol

el

#(X) (s il
(ol ) Jai

w

Jsl

#2 ke JsT = @guel U]

550 Jsl

Ll g) &

-

bgiall Gan¥! sl
Saadl el
i

(1) Tax = T

oJols

v‘c(.'cll lany ‘b;) &

Arabic—English Glossary

.)-G.%J

.J.C.%’

o J.g.)

w

-

Joao
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it seems

orange

orange (color)
yesterday

the day before yesterday
cold

cold

only

simple

look!

potatoes

watermelon

belly, stomach

after

afternoon

then

far

some

cow(s)

name of a dessert

to remain, stay
remaining, rest
Bachelor’s, B.A. degree
tomorrow

the day after tomorrow
early

nonsense (lit. no study no watermelon)
without, no need for
country

local

Greater Syria

to amount to

sum, amount

*To Les
= *r 5l ij'
3,k

-

S

—_—

@l J.;

w 2

%9 9 S =% yo

(Osks ) Ok

TS
INTN

o

.J.C.%:

e
Sjﬁg

R

ousasl G

-‘). -%’

b Sl Zeal a3l

adeo



balcony

girl, daughter
tomato

pants, trousers
brown

was built
building
built

spices

door

house
dormitory

white

€ggs

name of a vegetarian dish
commerce, trade, business
commercial

under

museum

to leave

ninth

nine

tired

apples

you're most welcome; whatever pleases you
that (f.)

great, perfect

totally, exactly, fully

culture

third

Arabic—English Glossary

4L

(0l .g) =5
8
&,A-ﬁ oo
‘LS'::‘ LSC)U
(¢l o) ok 3
(com.g) o g
NI
s
S‘)L.A; .‘).G-C&
@olas
caady
(d;la.n C) aalie -y
(1) s — s oy
ta.ul:t i Qe
Lo
Ol f
‘d.\:m ‘AJS;}
oults
b pepr
(N
PRI R
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343 Arabic—English Glossary

Tuesday = Gyal
three Lo
third &b
snow (zsf-z) CJS edes
refrigerator 3331.‘
then, and then u;s_uu = Qw‘f\
eighth Q.AL‘ Oopeds
eight Lol
two s (SO
two kilograms * LS S
Monday oyl
second g.xLZ
revolution (ohs.g) 3 5 g
jacket oSla
mountain (Jbs ¢) Jaa Jog
mountainous gJ.A
cheese o O
grandfather :&a
very S = ol
new Saa Y
to try something out (IT) 93%:' - ;_.aj,; NN
socks ol );
newspaper s J; T
part, section (=150 ) ;}; Y
partial ?j‘,;
the Arabian Peninsula 3.;4 sl 3 5 5all
bridge e O
dry Sila RN
to sit down (1) pudas — ula oedg
sitting u.u./”.;
Friday daanll EaT

-

mosque (walewe.) J./La.u:(c.ol\s,;c) T EN



university

total

group

beautiful

republic

foreigner

south

gender, sex
nationality, citizenship
crazy

heaven, paradise
to reply, to answer
neighbor

passport

to come

I came

to bring

pocket

army

to love, to like

would like, liking

until, in order to, even

to reserve

to happen

to talk (about something)
modern; conversation

to border

borders

to limit

It's not right! It’s too much!

World War I

SsY1 DLl ol

Arabic—English Glossary

Jag
J.b.\a.c

'Q‘“'C)‘G

.9.\9.6
.J.J.C

';'Q,S'C

.J.J.C

teble alya

.;.;.‘).C
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hot
heat

security, guarding

according to, depending on

accountant
better, the best
to improve

to obtain

presently, right away

you, formal way of address

civilization

to put

stop, station
wallet

to rule

control, rule
public, governmental
to speak, narrate
milk

to occupy
solution

shop

to dream

pretty (sweet)
sweets, desserts
red

to take a bath
bathroom

hot

something

to surround
surrounding

to try

e
®(X) paieny — ot
(ol g) ploa
ials

(V) buas = bla]
Luas

(1) Jslas — Jsla

.J").C

.w.J.C

%:uu.c

.Q.u.u.c

.J.ua.c

'J.‘)A.C

b

Ll

i

ade
e

‘).?.C
.\a.‘z.c

.‘f.‘ﬁ.c
.G.J.C
s



condition
impossible
sometimes

life

city quarter, neighborhood

news
intelligence service
bread

service

to take (something) out
lamb

fall, autumn

lettuce

private

specialization, major
to specialize, to major
specially

green

vegetables

engagement

engaged

weight loss, reduction
to finish, complete
that’s sufficient, enough
to differ

difference

different

let me see

fifth

five

Thursday

Lshd

okt

Oosll Aasas

H(1) palds — pal
(VIIT) abias — alA|
(olvta .g) ol

Arabic—English Glossary

ot
ot
.‘A.J.t

.G.‘).C

RN

.ua.uc.t

oS
A

S

ot

i

*_3 y_”;,i Ll

oa g
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pork, pig

to be afraid
afraid

fear
frightening
maternal uncle
brother

camp

this (Egyptian)

chicken

to enter

to smoke

smoking

bicycle

temperature (degree of heat)
to study

to teach

teaching

study

higher, graduate studies
school

secondary (high) school
shower

straight

to invite

invitation

to pay

warm

minute

Ph.D., doctorate

world

T
~*~ 4

(12l .z)
(olasde ) puds
(1) Ja =

(1) oAl — A
(ki) calis = 2aly

SJIP;{%‘)J
2

(1) ooty —

(I1) plas = ale = o = o
palas = (5

Ll y

Lle ol o

(w)IJA .C) ;l’.a.u)d:ﬁ

Ll daa sl

(1) ®se = e

8o
0 gl - g
gals

(FLs ) Bl

Al = Lad

-

Sosf

w-‘)-d

w 2

ad
. 2
7\‘(:.5‘}“_‘_3

.3.&.4

.&..._’e..x
6JJ
abj:ssd

e 9



fat

administrative

role

director, manager
to make someone dizzy
nation

always

without

religion

the Islamic religion
religious

city

dinar (Jordanian currency)

male

to remember
was mentioned
that, m.

to go

head

main, principal
to see

opinion

in your opinion
four
Wednesday
fourth

quarter

spring

(I) *omgd — g
(J;.s ) Uss
Ll

(Qlf.fl T) s
oad !
(0% ) Lo

(J:\JUJ -G) JL.\fJ

(@053 Fousy o) oul

¢

=)
By — ld = @ — )
sl

el

o

Lo )

&b

(ATEIRE

=

Arabic—English Glossary

cye0ed

e 9 d

e 90 S
.J.j.d
.‘a.j.d
.O.j.d

ol

ubd
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perhaps

housewife

to return, go back to
to return something
man

for men

to hope

please

trip

cheap

to answer

rice

to fail
correspondence
humid

humidity

in spite of

to refuse

to raise

number

to ride

passenger

center

Islamic month of fasting
to go

comfortable

to rest

wind

to want

sport

countryside

(1) 202 — 2
(1) g2~ e
(U -g) das
S
52—

(1) oo — 2,
(1) o2 = ¢
NP

(1) S = <S5
(~.=L§3 ) %’;IJ
(1 -g) X

M s —ch

o

(X) gt — gl

w (TR CE

il sy coas = @(1V) Wiy — ol
Lok,

)

g

.J.C.J

s

.uA.C.J

RN
.::}
)
o%)ow-‘)
N

R

P

Ol ey



delicious, tasty
correct

crowdedness

blue

to bother

bothering

disturbing, bothersome
to upset someone
upset

time, era

have you been ... a long time?
flower

marriage

to marry someone off
to get married

to visit

visit

farm

like, such as

as he was before

to increase, to exceed

oil

will

to ask

question

responsible

hour, time, watch, clock
reason

to swim

week

%S ... J sle oley
(0525 .¢) 8525
s

(1) £33 — €5
(V) Gk — Eods
(1) s =l

SJL:.’;)

P

(2132 ) de53e

*HE L )

(1) (o) w = ol

Arabic—English Glossary

f:gSl")
o
LI

Jgd
.[).‘A.‘}

.‘).b.:)

BACE)

IR

Lf.;.a = 7"'(:.5:)

J&s‘) edh 9

-

-J-G.w

de L
D S ol
.C.%:.u.u

.ﬁ.y.w
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seventh

seven

six

temple/place of worship
coast

sixth

bed

fast

with speed, quickly
service car

to steal

to get stolen

to help

assistant

pricing (system)
price

to travel

embassy

close

sugar

secretary

to live, reside
unfortunate, poor (as in oh, poor guy!)
salad

Islamic

Muslim

I hope you are OK!
to allow

was permitted

to forgive
Samaritans

to hear

fish

(1) Gross = B
(VIT) Byesis — 3]
(I11) e bow — ael

'J'&'L)‘“

tebiads
.C.‘A.u.u

(lowl ) elaca



year
easy

plain, meadow
black

distance

will

driver

market

to do

cigarette

lady

car

policy, politics

name of a meat dish
tea

young man, youth
to be full

window

winter

personal

to drink

drinks

policeman

street

project

honored to meet you
east

the Middle East
company

to buy

beach

people

Arabic—English Glossary

(Cian g ) o

s oJ-8e
k.l@'“"

J\g-uu| A gy
Gles R

sl s

Joe = ¥ (590 & 9o
/ ol
(@l ) Buases
5,5 Liw S
Loubows RETRpagY
Lo gL
sls
(b .g) ol e
() e — g2 T
(ol ) JL ot
¢ "/'* 5y
i REPSTONE
(1) b = o e
iy pie
b i
(£olsd ) ol £
(golie g) oo
Ld i RN
o -3 Uk
L ¥ 5
(0 b . ) & RS
(VITL) (e — (il (b
cbls el

3

(csrd ) casd S
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to feel
poet
feeling

to work
work
busy
hospital
apartment
hotel apartment
to thank
thank you

thank you very much

you are welcome, don’t mention it

problem

sun

north

suitcase, bag
handbag

to watch

watching

month

famous

shorts

to see

to miss, long, yearn
grilled food, baked
something, thing, item
something sweet

a little

soap
to become

morning

(V) o ~ i = S AL — sali
@5aalin
(os¢d -g) et

&

W

R

&

.J.e.w

gy i
Cdeb. i
“)'b’k)i'

W e

35 Ll

.C.g.).‘)a



good morning (Egyptian)
friend, owner
true, correct
correct, true
Bon appetit!
desert
desert-like
dishes, plates
to wake up
issue, issuance
friendship
friend
honestly, frankly
bank

difficult
difficulty
elevator

Sa‘idi, a person from Upper Egypt
small

page

yellow

zero

class

the Crusaders

to pray

lost and found box
made

sound, voice

picture

to fast

to become

summer

Chinese

Al L = Jalls 5l £l
(plowal .g) wala

G«A

e

1dile s pinn = ling daa
(ol -g) &l aan

al yas
(s ) e = (S)lems ) Siyeme
PN

Arabic—English Glossary

.gT:.C.uA

.C.C.‘_)A

.‘).C.uc

.Q.C.uﬁ
.J.C.‘)A
'_)' J.uc

édua

C.J.‘_)A
.J.J.uﬁ

. 't")é

Jtua

b.LsLa..«.a C) 6“‘:"’“"
rfeom
NSNS

J.J'k)é

R
sl
sdo=
Slisasll Gosica
£
.g::.j.ué

o

PN

Eoe

d.(;s.uc
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to laugh
against

to hit

he beat him up, he hit him harshly

bank (of a river)
to go, go out

to lose

guest

narrow

doctor, physician
weather

cooking

kitchen

cooked

of course

road

food

restaurant

to request, ask for, to order
student

to be able

long

table

table tennis

OK, tasty, good
to fly

airplane

airport

‘Alia’ International Airport

s — el = 5 = 1 = o s

(I) g2 — 2
(Do ) A

(1) onks = Sl

(whlb.g) 8,0k = (alyil.g) 85l
(ol ) Slas

sl oLl s

.J.b.g)é

.t.‘;s.ué

RN

.Cé.‘:.s.ué

-%J-%J-L

Foorks

AR

¢ sk
g la



to have

to be considered
Ottoman

to please

pleasing

steering wheel
number

counter, meter
several, a number of
moderate, temperate
ordinary

car (Egyptian)

to know

knowing, getting to know
not known, unknown
tenth

ten

to have dinner
dinner

juice

orange juice

capital

thirsty

to give

to think

opposite

relationship

to teach

to learn

education, instruction

grade

s

(VIII) sfas — el

okl o
slael ) sae
C

slie

w

8ac

S5m0 it
sle
8 ydue
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.@l cadie sie
.).;.;.t
.}

.;.J.C.t

. d. J.&

Jeag
.;.;.J.t

.g_é.‘).t

-G E
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science, knowledge (psle -z) ‘,J.:
teacher (Bl ) dbi = (u\.:h.o -z) ﬁl&.i
landmarks N Lo
announcement, notice (obdel .z) oAl
high Sl
on ‘_st
at a distance of .u: sl
as you like, whatever pleases you chialy e
I will be happy to (lit. on my head and eyes) ey L*,-m' 5 (o) &
for you, for your sake *elild (o) C
for this reason wela La e
I will be happy to ... (lit. on my eyes) e le
to where (are you going) today? (Egyptian) xSl ol e
as you wish *aS e
to me, on me ‘;J.:
peace be upon him (referring to a prophet) adeall dule
to depend on (VIID) telas — sdicl
column (Baacl.z) asac
age (Lleel ) J.o;
to work, do (I) Jors — Jac
to use (X) J.f:::u.u:l = Jarisl
public ‘:Lc.
paternal uncle (¢ Leel . ) ‘:.g
about

we have

seriously

when

address (crsbie ) &I\,;:.
to mean &,_u:‘ -
it means, in other words o
to get used to (uJ‘) Jjg:—"\g - J;:J

normal, OK, fine 9 e

OdE

.J.‘A.i

.J.‘z.&

.‘;.‘&.C

Luie = #lic
*ia O
0 - el
e OrE

.J.j.i



family
shameful
birthday
to live

living

stupid
tomorrow

to have lunch
lunch

to find strange
west

strange

items, things (such as for the house, etc.)
room

dining room
living room
bedroom
invasion
washing

to be angry

to defeat, to win

to raise the price; to make something more expensive

expensive
dark
singer
cave

to change
other than

cloudy

e

(bl]g) uast
(Gt g) Lk
K,

sl L2

ps g

55

Jes — de) = Sodin — il
(I) oo — de
i = e (1
Sk
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st
55 = el

6..!&

.‘)Ac‘)o&

RS

sE
Joomf
NN
ol
sdd
Gad
st
rsf

JCS&

-
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girl

to open, conquer
light-colored
open

to look for

name of a dish
to be surprised
surprise

to burst, explode
to watch

to become happy
bed

furnished
difference

team

oven

dress

season

to prefer

please go ahead
favorite

free, empty, available, not busy
to have breakfast
breakfast

indeed

poor

to think

idea

fruit

fils (there are 1000 fils in one dinar)

hotel

e

.‘).G.\J:
.G.J.&_Q
'C.‘)'J

G

.%;.ué.&_é
b

J-g.S
G

s

SR

(oo ) ol

-



to understand

understanding, having understood

understanding
only
fava beans (Egyptian dish)

there is, there are

rule

grave, tomb

before

before (+ verb)
future

to offer

to move forward
coming/next time
ancient, old

front part

how much, how many?
Qur’anic

closeness, proximity
close, near

relative

to decide

piastre, 10 fils
century

village

intention, meaning
economy

economic, commercial
story

to sit

citadel

Arabic—English Glossary

(1) péde — ped oo
‘LfaLé
‘Le_;z w -
* s = &Lss
e s
4
(rlsd -g) sl
(,3-51 g) o rod
Jas Jo3
Lo Jud = @] Jas
(1) pis = o3 3
®(V) oy — o185
asld
o
(oleiie .g) Lodin
%S = #6505
e
e o3
8
(o7 .g) st
(1) .))5" —)5A 3
(Ghssd ) i
(0958 -g) O >3
(csa-% ¢) L8 53
dend a3
alatisl
gdhagﬁl
(omead ) Lnd o=0m3
(1) s = sad &
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less than
independence
minority

little, few

scarcity

fried

moon

shirt

consulate

café, coffee house
leader, commander
to say

nonsense

cup, glass

as if

the biggest, oldest
big

kibbeh (Lebanese meat dish)
to write

book

office

written

many, a lot, very
by a lot, very
more than

to lie

thus, that way
chair

hospitality

to hate

(1) 8% — o S

Jod:

G

o

ol
YIRS
(=l K ) S



basketball
volleyball
soccer

to discover

to be sufficient
enough

to cost

cost

each, every, the whole of
everything
whenever

each one
college

law school

to speak

last word

full

how many?

as

also

amount
kinaafi (Arab dessert)
shoes

church
Canaan
electricity

bag

headdress

to be

I had it (it was with me)
good

how

(VIII) . /:'"S* s "SI
(1) A — S (1) S5 - K

A
) i, — i
(LIS ) WS

i<

£ s XK= v'\-g_;_z.l J<

(L + JS) oLK

anly S

(aﬁﬁ-c)‘"‘{%

S~ S = (V) oS - S
5l LS

Jal<

(oSS ) TS
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s g
5,k 5 <

R

(g
G ded

J-Jod

e

Joand

(oS g) L
(3LS ) 8,
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how are you?

kilo

no
to wear

clothes

underwear

yogurt

refugee

meat

for that, for that reason
must, should, it is necessary that
still, up to now

nice, kind

to play

player

playing

game

language

the Arabic language
sign, billboard

to find, meet

to meet

unfortunately

but

not, did not

I did not find it

will not

if you please

color

where to?
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not

why?

why not?
evening, night

why? (Egyptian)

how beautiful!

not one, nobody

I did not hear anything other than,
praise God, wow!

don’t worry about it
there is not, there are not
water

what?

appetizer

what is wrong?
enjoyable, fun

like

for example

test

period of time, duration
school subjects

to pass through

time

another time, again

to get sick

nursing

sick, unwell

nurse

wife (his wife — Egyptian)

to jest, make jokes

Arabic—English Glossary
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Christian

evening

not

not possible, unthinkable
walking

good

Egypt

past, last

rain

rainy

with

with us

goodbye

together

stomach

place

possible, maybe, perhaps
full

to own

from

for the sake of

all kinds (lit. from the sour to the sweet)

if you please, excuse me
scholarship

since

mansaf (Jordanian meat dish)
prohibited, not allowed

good, well

skilled

profession

to die

bananas
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excellent
mall

who?
water

a hundred

100%

fire, hell

to result

result

to succeed, to pass (an exam)
to descend, come down, fall
staying

suitable

relative, in relation to
soul, person, inhabitant
to forget

widespread

half

area

in the view of

scene, sight

to clean

clean

sleepy

yes

mint

self; same

by myself

the same thing

to move

daytime

Arabic—English Glossary
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river

to end

end

type, kind

to sleep

the sleep

the Nile River

this name
this (f.)

now
telephone

to emigrate
immigration
quiet

goal

gift

this (m.)

this (f.)

to flee

name of a dessert
defeat

thus, this way

whether (also used to ask yes/no questions)

they (dual)
important
importance
here

here (Egyptian)
there, there is
engineer

Indian

e
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hobby
here
here is
like this

here I am!

and

by God, I swear!
or

homework
must, should

to find

found, available
pain

are you in pain?
to face

one

by himself, herself, etc.

one, anyone

no one, nobody

paper

State Department (Ministry of Foreign Affairs)

weight

middle
downtown
middle, average
wide

to arrive, reach

arrival

public transportation

to call

to put

(oblsa .z) Lisa

(obals z) w2l
7'\"»;:)'2{ = QQT —aa
(I) ¥aage — 2oy = @us — uag
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situation
employee

job

to agree

time

the whole time
any time

to be located
location

to stop

stop (bus stop)
standing

boy, son, child
birth

A.D.

to be born (Egyptian)

state
where?

where is he?

oh God!
my dear, my lady
let’s

left (direction)

s
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thank you (lit. may your hands be safe)

right (direction)
day

today

or

hand
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English—Arabic Glossary

A

“Alia” International

Airport
A.D.
about

according to,
depending on

accountant
address
administrative
afraid

Africa

after
afternoon
against

age

agree (to)
ahead, in front of

airplane

airport
Alexander

all kinds (lit. from
the sour the
sweet)

JIATI
LA

-
2

(JLA.C.T .G) J,Q.C.
(111) Bilss — 38l
oeLJI

(ohbb ) 8,0k

(C)IJLL.A .G) )Uo:c
ey
slall Gaalall e

allow (to)

also

always

amount

amount (to)

ancient, old

and

announcement, notice
another (m.)

another (f.)

another time, again
answer (to)

any time

apartment

appetizer

apples

Arabian Peninsula (the)
Arabic Language (the)
are you in pain?

area

army

arrival

arrive, reach (to)
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as
as he was before
as if

as you like, whatever
pleases you

as you wish
Asia

ask (to)
assistant
Assyrians (the)
at a distance of
at all, never

available (to us), we
have

Babylonians (the)
Bachelor’s, B.A. degree
bag

baklaawa (name of a
dessert)

balcony
bananas

bank

bank (of a river)
basketball
bathroom

be (to)

be able (to)

be afraid (to)

be angry (to)

sabl!

280
(o ) el
dws &

N P BN
Gt — i

be born (Egyptian) (to)

be considered (to)
be founded (to)

be full (to), satisfied
(eating)

be late (to)
be located (to)

be sufficient (to)

be surprised (to)
beach
beautiful

become (to)

become happy (to)
bed

bedding

bedroom

before

before (+ verb)
built (was)

believe (to)

belly, stomach
better, the best
bicycle

big

biggest, oldest (the)
birth

birthday

black

Black Sea (the)
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blue 3ol

Bon appetit! Mo cliagdas

1dadle
book () obis
border (to) 3;:' N
border (4392 .g) o=
bother (to) (IV) =2 — Géfl
bothering, z Lc.:)!
inconvenience

boy, son, child

bread ).\;
breakfast ”l:-;
bridge >
bring (to) - ola
brother CT = ;A

brother, a friendly way (C)I\&.ﬁl ‘3351 'G) Cg|

of addressing a man

w2

brown o
building (C)l:ll_\.l ) ?gL;:.
built s
burst, explode (to) Jas.x:- - JA.QAI
bus b

busy

but N
buy (to)

by a lot, very )_C&_.
by God, I swear! il g
by himself, herself, etc. -@l clanag oun
by myself g_n.uﬂ.u
café, coffee house (U.ALL. 'G) o
Cairo & ,aldll

call (to)
camp
Canaan
capital
car
car (Egyptian)
cave
center
century
certainly
chair
change (to)
cheap
cheese
chicken
China
Chinese
Christian
church
cigarette
citadel
city
city quarter,
neighborhood

civilization

class

clean (to)

clean

close (to)

close, near
closeness, proximity
clothes

cloudy
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coast

cold (adjective)
cold (noun)
college

color

column

come (to)

comfortable
coming/next time

commerce, trade,
business

commercial
company
condition
consulate
control, rule
cooked
cooking

Copts (the)
correct, true
correspondence
cost (to)

cost (the)
counter, meter
country
countryside
cow(s)

crazy
crowdedness
Crusaders (the)
culture

cup, glass

Damascus
dark

date, history
day

day after tomorrow (the)

day before yesterday
(the)

daytime

decide (to)

defeat

defeat (to)

delicious, tasty

depend on (to)

descend, come down,
fall (to)

desert
desert-like
die (to)
differ (to)

difference

different
difficult
difficulty

dinar (Jordanian
currency)

dining room
dinner

director, manager
discover (to)

dish, food

dish, plate

distance

(855 -¢) 34
"
cra

i,

2
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disturbing, bothersome
do (to)

doctor, physician

don’t worry about it
door

dormitory
downtown

dream (to)

dress

drink (to)

drinks

driver

dry

each, every, the whole of
each one

early

east

easy

eat (to)

economic

economy

education, instruction
eggs

Egypt

eight

eighth

electricity

elevator

embassy

emigrate (to)

Cada

= (+Lki ) cub
(S‘)ﬁls..s C) 45:5_!

rebide Lo

(2l o) b

b e

employee

end (to)

end

engaged
engagement
engineer
enjoyable, fun
enough

enter (to)
evening
evening, night
everything
excellent
exchanging

expensive

face (to)

fail (to) (an exam)
fall, autumn
family

famous

far

fare, rent

farm

fast (to)

fast

fat

father

fattuush (name of a dish)

fava beans (Egyptian
dish)

favorite

English—Arabic Glossary
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fear
feel (to)
teeling
fifth

fils (there are 1000 fils

in one dinar)

find (to)

find strange (to)

find, meet (to)

finish, complete (to)
fire, hell
first

first time
fish

five

flee (to)
flower

fly (to)

food

for example

for men

for that, for that reason

for the sake of

for this reason

for you, for your sake

foreigner
forget (to)
forgive (to)
found, available
four

fourth

(ol ) ol
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free, empty, available,
not busy

free, for nothing
Friday
fried

friend

friend, owner
friendship
frightening
from

front part
fruit

full

full, filled
furnished

future

game
gender, sex
get stolen (to)

get used to something
(to)

gift

girl

girl, daughter
give (to)

go (to)

go, go out (to)



goal
God knows
God willing
good
good morning
(Egyptian)
good, well
goodbye
grade
grandfather
grave, tomb
great, perfect
Greater Syria
Greek
Greeks (the)
green

grilled food, baked

group

guest

half
hand

handbag
happen (to)

hariisi (name of a
dessert)

hate (to)

have (own) (to)
have breakfast (to)
have dinner (to)

have lunch (to)

(Slaal.z) 3aA

alel ol

alll oL )

ile xS

= Jills sl las
»all lua

have you been ... a long

time?
he

he beat him up, he hit
him harshly

head

headdress

hear (to)

heat

heaven, paradise
help (to)

here

here (Egyptian)
here I am!

here is

high

higher, graduate
studies

hit (to)

hobby

homework

honestly, frankly
honored to meet you
hookah

hope (to)

hospital

hospitality

hot

hot

hotel

hotel apartment

hour, time, watch, clock

L
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house

housewife

how

how are you?

How beautiful!

how much, how many?
humid

humidity

|
I came
I did not find him (it)

I did not hear anything
other than ...

I had it (it was with me)
I hope you are OK!

I will be happy (lit. on
my head and eye)

I will be happy to ...
(lit. on my eyes)

idea

if

if you please, excuse
me

immigration

importance

important

impossible

improve (to)

in spite of

in the view of

in your opinion

increase, exceed (to)

e =l () t

553

-

13
&

coaa ol = dLAE e

indeed
independence
Indian

intelligence service
intention, meaning
invasion

invitation

invite (to)

Islamic

Islamic month of
fasting

Islamic religion (the)
issue, issuance
it (her)

it means, in other
words

it seems

items, things (such as
for the house, etc.)

It’s not right! It’s too
much!

jacket

Jerusalem

jest, make jokes (to)
job

juice

kibbeh (Lebanese meat
dish)

kilo

kinaafi (Arab dessert)



kitchen
know (to)

knowing, getting to
know

lady

lamb

landmarks
language

last

last word

last, latest, most recent
late

laugh (to)

law school
leader, commander
learn (to)

leave (to)

left (direction)
less than

let me see

let’s

lettuce

lie (to)

life

light-colored
like

like this

like, such as
limit (to)

little, a little, few

live (to)

S
‘;JLa.;
(ola.l 'G) 4l
2l
§ Al LK
AT
JAalie
5 ; "=* — 5|= A
(al35.g) wls
(V) plais — plas
O
sl
oo 3l
8 g ﬁL
>'<<{J_ILJ
A

S -~
wils
Ji.f
(1) S9as — S3a
Lgas o Juls
ol — Jile

live, reside (to)
living

living room
local

location

long

look for (to)
look! (Egyptian)
lose (to)

lost and found box
love, like (to)

lunch

made
main, principal

make someone dizzy
(to)

male
mall
Mamluks (the)
man

mansaf (Jordanian
meat dish)

many, a lot, very
market
marriage
maternal uncle
me, on me
mean (to)

meat
mentioned (was)

Mediterranean Sea
(the)
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meet (to) (vinn) &b — &l
middle Loy
Middle East (the) L oYl 3yl
middle, average Ja.:u ) ia
milk "
minority (QLJET -z) *iw"gl
mint C“‘U
minus, to, except iz(!
minute (s .¢) sy
moderate, temperate J .Cu.:
modern; conversation KIREN
Monday oyl
month ( mﬁz NS s
more than oo )AST
morning CLf'";
mosque = (=l p) =
(salose .g) s
mother (0;:'.@.21 'C) ‘j

mountain (JL‘A -C) &J-‘A
mountainous
move (to)

move forward (to)

Mu’adhdhin, the one who O3
calls for prayer (the)

museum
Muslim

must, should, it is
necessary that

my dear lady g L
Nabataeans (the) LL;‘XI

name

<’¢ LA.A.ui .C) ‘z.l.u/l
(*L;ALu.j

narrow G
P

nation (Jsa ) Yoo

nationality, citizenship XEVATN

neighbor (O)ma 7)) ss
new KTREN
news (LLlal.z) »a
newspaper s );
nice, kind ;s:s.la]
Nile River (the) Jull
nine s
ninth C_..ulj
no Y
no one, nobody wlaa Lo = *aa Lo
nonsense *JBG ... Ji
nonsense (lit. no study gk L il 5o b
no watermelon)
normal, OK, fine L“SJLQ
north Jlad
not "‘uﬁ-f = ’u,‘:‘]
not known, unknown @85m0 e

not one, nobody *aa Lo = *lua Lo

not possible, *1 ) glas e
unthinkable
not, did not 0¢J
now s = @Y
number ﬁ:q‘)
number (slael ) sae
nurse ua;a.i
nursing UAa

(le) Jomns — oo
(Vi) Jiss — Jaal

obtain (to)
occupy (to)

ocean, surrounding



of course

offer (to)

office

Oh God!

oil

OK, tasty, good
on

one

one hundred

one hundred percent
one, anyone

only

open

open, conquer (to)
opinion

opposite

or

or

or (in direct and
indirect questions)

orange
orange (color)
orange juice
ordinary
origin

other than
Ottoman
oven

own (to)

page

pain

(1) pods = o33
(e ) S
1l L

painful

pants, trousers
paper

part, section
partial

pass through (to)
passenger
passport

past, last
paternal uncle
pay (to)

peace be upon him

(referring to a
prophet)

people

people, folks
perhaps

period of time, duration
permitted (was)
Persians (the)
personal

Ph.D., doctorate
picture

place

plain, meadow
play (to)

player

playing

please (to)

if you please

please go ahead

pleasing

English—Arabic Glossary
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pocket

poet
policeman
policy, politics
poor

pork, pig

possible, maybe,
perhaps

potatoes

praise God, wow!
pray (to)

prefer (to)
presently, right away
pretty (sweet)
price

pricing (system)
private

problem
profession

prohibited, not
allowed

project
public
public transportation
public, governmental

put (to)

quarter
question
quiet

Qur’anic

sl

s

(JL:.A.ui .C) ‘)A.a.u

S‘):t&u.:l

sala

(JSLie ) Ut

(Ot ) Bge

g see

(eolie o) oo

ale

Lile eMialse

= 7“’-&;:‘ - L;
0@’45:' — s

rain
rainy
raise (to)

raise the price; make
more expensive (to)

reason
red

Red Sea (the)
refrigerator

refugee

refuse (to)
relationship

relative

relative, in relation to
religion

religious

remain, stay (to)
remaining, rest
remember (to)

rent (to)

rent

reply, answer (to)
republic

request, ask for,
order (to)

reserve (to)
responsible
rest (to)
restaurant
result (to)
result

return, go back (to)

c—gb.-.‘_ &

(oY .g) Y
-
(olidle .z) Lk
(coldT )
(OLal ) oo
Sk
K- K

sl =l

(ITT) slas — ol
Lysean
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e — gl
(peloe ) pbe
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return something (to)
revolution

rice

ride (to)

right (direction)
river

road

role

room

ruins

rule (to)

rule, law

Sa‘idi, a person from
Upper Egypt

safe

salad

Samaritans

same thing (the)

Saturday

say (to)

scarcity

scene, sight

scholarship

school

school subject

science, knowledge

season

second

secondary (high) school

secretary

security, guarding

20

K- oS,
I

(3ok ¢) &b
‘)\_9..\

(St -g) 485

SJ:\L!.LA C) Cf":‘m
oy
nl /I/
5 yau
G&fdil” w_q_\
ol |
Jsi — Jis
EIj:q
(kbs .g) ok
(e -g) e

see (to)

self; same

seriously

service

service car

seven

seventh

several, a number of
shameful

shawarma (name of a
meat dish)

she
shirt
shoes

shop

shower

sick, unwell
sign, billboard
since

singer

sister, a friendly way of
addressing a woman

sit down (to)

sitting
situation
six

sixth
skilled
sleep (to)

sleep

English—Arabic Glossary
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sleepy
small
smoke (to)
smoking
Snow

soap
soccer
socks
solution
some
something
something sweet

something, thing,
item

sometimes

soul, person, inhabitant
sound, voice

south

speak (to)

specialization, major
specially

spices

sport

spring

standing

start (to)

state

State Department
(Ministry of Foreign
Affairs)

staying
steal (to)

steering wheel

still
stomach

stop someone (to)

stop, (bus stop)
stop, station
story

straight
strange

street

student

study (to)
study

stupid

succeed, pass (an exam)
(to)

sugar
suitable
suitcase, bag
sum, amount
summer

sun

Sunday
surprise
surround (to)
sweets, desserts

swim (to)

tabbuuli (name of a
vegetarian dish)

table

table tennis

Yl
Slalis
V) b — bl

Uyl s



take (to) AL — a4

take (something) out
(to)

(IV) g2 — oAl

take a bath (to) X) & ‘;_t-fu.u:s — ;A:u.ul

talk (about something) (V) 0u3a3:| N
(to)
tea (“sL‘.'n
teach (to) = uuj)_\:‘ - uuj)_s
(1) ples — ple
teacher = (uuj.u ’G) ?L_Z
(Bl .g) 3Ll
teaching palal = Ly
team (d)f T) Bl
telephone Osdls = O;AEsLA
temperature (degree of 5,0 5a da sy
heat)
temple/place of ((FEN PP ) BRENP
worship
ten 8 e
tenth J.::’Z.Lc.
test (oblaisl.z) olail
thank (to) ‘)i.z:- -
thank God VI IRVEN]
thank you [ )S_:u

thank you (lit. may your
hands be safe)

thank you very much
that (relative pronoun)

that, f. (demonstrative

pronoun)

that, m. (demonstrative ol
pronoun)

that’s sufficient, BESIEN

enough

then, and then

there, there is

there is not, there are
not

therefore, in that case
they (dual)
they (plural)

think (to)

third

third (one third)
thirsty

this (Egyptian)
this name

this (f.)

this (m.)

three

Thursday

thus, this way

time (occurrence)
time

time, era

tired

to

to

today

together

tomato
tomorrow

Torah (the)

total

totally, exactly, fully
traffic light

English—Arabic Glossary

7"‘4:|§ = ’dt\-;
7'\‘1:\_6 LQ — 7':05_"_3§ LA
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travel (to) (IT1) y8lew — il
trip s )
true, correct é«.a
try, attempt (to) (I11) J?L;f — Jsla
try something out (to) y;%:\ - 939
Tuesday < Gyt
two s
two kilograms * oL (il
type, kind (¢80 .¢) g0
under il
understand (to) e T g
understanding H.s
understanding, having s”’ s
understood
underwear Z.id'al.s uu:a)Lo
unfortunate, poor (as in u‘\s.u.w
oh, poor guy!)
unfortunately i
United States (the) gansill LYl
university ELL/QLA
until; in order to; uﬁ“

even

upset someone (to)

#(11) Jede = Je
use (to) (X) J.u_L.u:. — Joatial
vegetables )L‘.A;
very S = ol
village (6‘}% ) LS
visa 8 udls

visit (to)
visit

volleyball

wait (for) (to)

wake up (to)

walking
wallet

want (to)

warm
washing

watch (to)

watching
water
watermelon
we

we have

we missed you
wear (to)
weather
Wednesday
week
weight

weight loss, weight
reduction

welcome to you
well
west

what?

29—l
8,L5
5l 5 S

= &(IV) w5 — ol
wgdl Lo ol

‘U_‘ql.:

S

= O(I11) walin — sals
(V) gt — g

OSJ.AL.::;Z
7'\‘1;“ - ‘;LQ
* i

L.ﬁJ-.\-C = 7'\‘[3&

ol =

i (Sass) Sl
(LT -g) S
e

# ol = #5130



what is wrong?

what is your opinion?
when

whenever

where?

where (are you going)
today? (Egyptian)

where is he?
where to?

whether (also used
to ask yes/no
questions)

which?
white

who, that, which
(feminine, singular)

who, that, which
(masculine, plural)

who, that, which
(masculine, singular)

whole time (the)
why?

why? (Egyptian)
why not?

wide
widespread
wife (his wife)
will

will not

wind

window

winter

B W — 7':944_'

-

Y
el

2

oY

‘)-U-L.\.Lﬂ

7'»‘(43').4) Sl‘).o
s = O
.

(e =
(obes ) JL
EAl

-
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with o
with speed, quickly de
with us Lias = #Lilas
without 9
without, no need for J‘)L'
work (to) (VIII) Jaidu—Jaisl
work J.s_.:
work, do (to) Jors — Jae
world ,JL: = l:u;
World War I S Bl Al
would like, liking ruls = *ols

written PV
year (u:\.u:u ol g ) L
yellow ey
yes ‘,_,_. o gl
yesterday ok = & sl
yogurt od
you (£.s.) ?_‘.I
you (m.s.) el
you (pl) * sl
you are welcome caly e [ Sy
you, formal way of el yan
address
you’re most welcome; Felie o )SZ-

whatever pleases you

young man, youth

Zero s
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Grammar Index

adjectives: adjective phrase 158; Gl gcull 171

agreement in noun-adjective phrases 145

Arabic sentence, word order, and agreement 223;
equational sentences 158, 223—4, 234; verbal
sentences 224; verb-object-subject order 224;
more on word order 261

case system in >ad 145

comparative/superlative 89, 129; (o J31 159;
2l (/e pal 181

construct (WLaYl) 37, 111, 158

definite article 14
different uses of Ls 182

feminine gender 20

forms of the Arabic verb: I and X 235; IT and V
247-8; Il and IV 262; VII and VIII 274; VI 331;
summary 290

imperative 143—4

imperfect verb ¢ ;Lall Jadll 1279, 156;
OS + imperfect 304; imperfect of assimilated
verbs in ~ad 260

listing of names: 4l 5 (5338 5 LBl 247
looking up words in the dictionary 318-19

negation 88—9, 112-13, 146; L i 89; L 155;
Lo 182; (s al 274

noun patterns: active participles, passive participles,

verbal nouns 333

number: singular, dual, and plural 26, 62; sLS (31 156

ordinal numbers 1—10 101

passive voice 184

past with oS 101, 113, 128, 210, 274, 304; RTRYRENS 304

perfect verb ‘:;-él-ll Jadll 87,128, 156

plural 26, 62, 195-6; subject-person
markers 156; possessive pronouns 170;
s/ s (palass/( salis 260
possession: nouns 28, 8s; wie 86, 100;
&= 100
pronouns; possessive pronouns 28-9, 85-0, 170;
pronouns attached to prepositions
(e oo emd e <) 114; object pronouns
114-15, 181, 197; wanting with T pronoun 127;
personal (separate) pronouns 156, 197; relative
pronouns 183; demonstrative pronouns 263

relative adjective (Nisba) 20
roots and families 157-8
roots and verb stems 211-12

subject markers on the perfect verb 87
verb-subject (dis)agreement 183
verb types: sound 113; hollow 113, 128, 155, 211, 274,

319; lame 128, 211, 319; assimilated 211, 225,
260, 319

More Arabic Terms

261 ... L

223 SI/0)

222 Sebl; Gl

247 GuliS ol

43 wltareh
156 8

260 &,-émJaﬁ'nLﬁ
t95 il L= J 2B L
234 OsSe (Ses
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